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TRŽAŠKI SLOVENCI!
Slovenski Kulturni dom v Trstu bo

zrcalo naše narodne zavednosti, bo vez 
naše borbene preteklosti s prav tako 
sedanjostjo.
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or a za zgraditev Kulturne
SLOVENCEM
! A T R Ž A Š K E M !

te g a  s to le t ja  je  m e d  p r im o r sk im i in  
fi0Di t lnii S lo ven c i te r  is tr s k im i H rv a ti pogna lo  plo.

vse s tra n sk o  ra zv ito  gospodarsko  in  k u ltu rn o  
vojne Je’ 36 d ° se9 l°  v išek  ob izb ru h u  p rve  sv e to v n e  
Vilni' T°  bui no  ra s t i e  n a jp r e j te m e lj i to  za vr l kri- 
nai J ^ M s k i  d ik ta t ,  k i  je  p r ik lju č il nas a o ze m lja  z  
in »n S lo ven c i in  H rv a ti k  I ta li j i ,  d o ko n čn o

najb ru ta ln e js i n a č in  p a  je  za tr l k u ltu r n o  liv -ijenj1 "’u'JUTUlalnel^ i n a a n  p a  je  za tr i icu iturno  tiv -  
) ^ e^ 0vans k ega p re b iv a ls tv a  ob J a d ra n u  ita li ja n sk i

% «aZ za n a s k o k  n a  k u ltu r o  s lo ven skeg a  p reb iva l. 
13. j P oiig s lo ven skeg a  N arodnega  d om a  v  T rs tu
h?Virk a Se is teg a  le ta  so  zagoreli s lo v e n sk i in
htri p ^ n itu v n i d o m o v i v  tr ia š k ih  p re d m e s t j ih  in  po  
vlad O s e t ih  le t ih  p red fa š is tičn eg a  in  fa š is tičn eg a
terini'\a n i  n a še m u  l ju d s tv u  od v se h  n je g o v ih  m a- 
°5{a, n ih . naporov  za  n a ro d n i in  k u l tu r n i  n a p re d e k  
vpan° n ii ' ° s ta la  m u  je  vera  v  zm a g o  p rav ice , za- 
borh }e v te s tn e  sile  in  p r ip ra v lje n o s t n a  sk ra jn o  

0 osvoboditev . 
t  j J Se ie  la s tn o s ti so naSle svo je  n a jv e č je  p o trd ilo  

T°dnooSv o b o d iln i borb i p ro t i tu j im  tla č ite lje m  in

v  m o g o čn em  v se s tra n s k e m  p o le tu  n a r o d n e g a  Ž iv ljen ja  
n ep o sred n o  po  osvobod itv i. N a  ru še v in a h  fa š is tičn eg a  
tira n s tv a  je  iz d n eva  v  d a n  raslo  štev ilo  n a š ih  p ro 
s v e tn ih  d ru š tev , d r a m sk ih  sk u p in , p e v sk ih  zborov, 
k n ji in ic ,  t is k a  in  v  n o vo  obdob je  je  s top ilo  S lo ven sko  
n a ro d n o  gledališče, n a ša  n a jv iš ja  k u ltu r n a  u s ta n o va  
v T rs tu . V se to  v  p r iča ko va n ju , da je  sa m o  še v p ra 
ša n je  o d lo ka  Z a v e zn išk e  vo ja ške  u p ra ve , s  k a te r im  n a j  
bi n a m  bila  p o v rn je n a  a li o b n o v ljen a  n aša  k u ltu r n a  
Sarišča, v p rv i v r s ti  N a ro d n i d o m  v  T rs tu . Zal so bila  
naša  p r ič a k o v a n ja  za m a n . N a le te li sm o  n a  n e ra z u 
m e v a n je , ka r  n a s  je  k m a lu  p r ived lo  do sp o zn a n ja , da 
m o ra m o  v  n o v ih  p o g o jih  ra č u n a ti n a  la s tn e  sile, n a  
so lid a rn o s t b ra to v  S lo ven c ev  in  Ju g o slo va n o v  v  svo 
b o d n i d o m o v in i in  n a  pom oč b ra to v  iz se ljen cev  v  sve tu , 
n e  da  bi s te m  ka k o r  ko li ra zveza li d o lžn o sti Z a vez
n iško  vo ja ško  upravo , k i  m o ra  u p ra v lja ti to  področje, 
u p o števa jo č  v se  p o z itiv n e  določbe m iro v n e  pogodbe z  
I ta lijo , k i so r e z u lta t  borbe  in  ir te v  našega  lju d s tv a .

S a d  teg a  sp o zn a n ja  je  b ila  m ed  d ru g im  tu d i  u s ta 
n o v ite v  O dbora za  zg ra d ite v  n o v ih  z idov  n a  s lo va n 
sk e m  k u ltu r n e m  pogorišču  14. se p te m b ra  1947. To  
široko  za sn o va n o  in  začeto  a kc ijo  p a  so p re k in il i z n a n i  
p o litičn i do g o d ki sred i le ta  1948, k i  so  za seka li obču tno  
ra n o  v se m u  n a ro d n e m u  Ž iv ljen ju  n a  T rža škem  ozem lju .

R a zm e re  za  naš k u l tu r n i  ra zv o j  so  se posle j še 
poslabša le . N e ra zu m e v a n je  o b la s ti za  n a še  k u ltu r n e  
p ra v ice  je  osta lo , šo v in is tičn e  te in je  S lo v e n c e m  n e 
n a k lo n je n ih  krogov  pa  so se  s to p n jeva le . Se bo lj k o t  
p r e j j e  d a n es  n a še  k u ltu r n o  in  p ro sve tn o  Ž iv ljen je

u te sn je n o  v  red ke  n e p r im ern e  prostore , na ša  o sred n ja  
k u ltu rn a  u s ta n o va  S lo ven sko  n a ro d n o  g ledališče pa  
še danes n im a  dostopa  v  p r im e rn e  d vo ra n e  v m es tu , 
čeprav je  ed in o  s ta ln o  po k licn o  d ra m sko  gledališče  
v  T r s tu •

TrZaški S lo ven c i!  k r  en zg odov ino  našega  naroda  
sm o  d o lin i  n a p ra v iti ta k e m u  s ta n ju  konec . I z  v r s t  
k u ltu rn ih , p ro sv e tn ih  in  ja v n ih  de lavcev  se je  u s ta 
novil O dbor za  zg ra d ite v  k u ltu rn e g a  d om a  v  T rs tu  z 
nalogo, da  ta k o j in  n ep o sred n o  p r is to p i k  u re sn ič itv i 
na ših  š e s tle tn ih  p o v o jn ih  p r iza d eva n j, h  g ra d itv i  
s lovenskega  K u ltu rn e g a  d o m a  v  T rs tu .

S  te m  razg la som  se O dbor za  zg ra d ite v  K u ltu rn e g a  
dom a v  T rs tu  obrača k  v se m u  s lo ven skem u  p reb iva l
s tv u  T rs ta  in  k  v sa k e m u  p o sa m e zn ik u  naše  n a ro d n e  
sk u p n o s ti, da se v k lju č i v  široko  a kc ijo  za  zb ira n je  
m a te r ia ln ih  in  f in a n č n ih  sred stev , za  ta k o jš n j i  p r i
če tek  g ra d b en ih  del.

T r la š k i  S lo ven c i! S lo ven sk i K u ltu r n i d om  v T rs tu  
bo zrca lo  n a še  n a ro d n e  za ved n o s ti, bo v e z  naše  bor
b ene p re te k lo s ti  s p ra v  ta k o  sed a n jo s tjo . Z a to  n e  
m ore b it i S lovenca  v  T rs tu , k i  se n e  bi ču til k a k o r  
ko li veza n eg a  na  našo  p re te k lo s t in  sed a n jo s t in  k i  
se n e  b i ču til d o lin e g a  d a ti svo j d e le i k  te m e ljn i  
zgradb i našega  k u ltu rn e g a  l iv lje n ja .

T rst, fe b r u a r ja  1951.

Odbor za zgraditev 
Kulturnega doma v Trstu

Vesti iz Italije
RIM, 17. — Danes je bila se

ja  vlade, na kateri je De Ga- 
speri poročal o italijansko- 
francoskih razgovorih. Zaklad
ni m inister Pella pa  je poročal 

svoiih razgovorih z upravni
kom Marshallovega načrta Fo- 
steriem. Nato je vlada odobri
la nekatere načrte zakonov. 
Ponovni sestanek vlade bo v 
torek.

Posebna komisija, ki ima 
proučiti zakon za izredna po
oblastila vladi na gospodar
skem področju, bo imela svojo 
pryo sejo v petek. Za 21. t. 
m. pa je bila sklicana parla
m entarna komisija za zunanje 
zadeve. Na seji bo zunanji mi
nister Sforza poročal o razgo
vorih s francosko delegacijo.

V Rim sta se vrn ila  član 
centralnega kom iteja KP Itali
je Secchia in komunistični se
nator Colomoi, o katerih  se 
domneva, da sta bila v  Moskvi, 
da rftiročata Togliattiju v  zvezi 
z ostavko Magnanija, Cucchi- 
ja in številnih drugih.

Medtem javljajo o novi o- 
stavki iz italijanske partizan
ske zveze Bivši poveljnik par
tizanske brigade «Giustizia e 
liberta« Arcangelo Maurizi je 
izstopil iz omenjene zveze v 
znak solidarnosti s Cucchijem 
in Magnanijem te r je  poudaril 
sčktaštvo. ki ga je vodstvo te 
organizacije pokazalo z izklju
čitvijo om enjenih dveh.

London in Pariz
proti prekoračenju 38. vzporednika
Razgovori predstavnikov 13 držav, ki so poslale svoje 
č e te  n a  K o re jo  -  A m e r iš k o  s t a l i š č e  še  n e ja s n o

PARIZ. 17. — Umrl je v starosti 
69 let znani francoski pisatelj 
Henri Rene Lenormand.

slovenskih pro-
cij, * *  kulturnih organiza- 
iken  r,Ji }0 anglo-ameri- 
l)a, so s roiiu Tržaškega ozem- 
•torilj * 7- t- TO. sestali v pro- 
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slovenski kulturni, 
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d r- Jo ie  Dekle- ry dsednik: Venturini
'iry tajnik; Sancin Mo- 

k ^mu-31 tejnik,- Koren Jože: 
Jteiiki. j  ®eroer Paula; od- 
t  t  Perhauc Rudolf; 

> e i .  R Andrej; dr. Kukanja  
ftado^o B(yris: Prof. Rau- 

Na4 ‘ Vr<rbec Ubald.
S i ^ L  odbor; Pahor Dra- 

kn»lav alerija; ing. Renko

kuTturl Pre<lU>acv Prosvet-
s ” od!,Ul in tevnih de la v  
*  te  “ števil gornji po-
^  ^riaši-. ^0 prebivalstvo  
£ >  odboT' P°dobne pr ogla 
.  tla oi sklenil nasloviti 

? ce m  ostale Ju 
si ̂  FLRJ, kakor tudi
b teske teteuske. predvsem  

Primorske rojake 
/e f ^ U-. ° db°r te nato

nil, da se zaradi navedenih raz
logov likvidira.

Ustanovitev odbora za zgra
ditev slovenskega Kulturnega  
doma v  Trstu z navdušenjem  
pozdravljamo, ker je izraz re
snično nujne potrebe, da pride
mo Slovenci končno do svojega 
kulturnega doma v  Trstu. U- 
stanovitev tega odbora po
zdravljam o posebno še zato, ker  
smo od predstavnikov odbora 
izvedeli, da so priprave za de
janski začetek gradnje K ultur
nega doma že zelo napredovale.

Jasno pa je, da bo tempo  
gradnje odvisen od razpoložlji
vih. finančnih sredstev in zato 
v našem skupnem  interesu to
plo priporočamo, da si vsak 
Slovenec na Tržaškem  ozemlju  
vzame resno k srcu poziv Od
bora in  s svojim  prispevkom  
pripomore, da se bo v  Trstu 
čim prej ponosno dvigal K ultur
ni dom, izraz naše narodne za
vednosti in  našega stremljenja  
po kulturnem  napredku.

O poteku akcije za zgraditev 
slovenskega Kulturnega doma v  
Trstu bomo v  našem dnevniku  
sproti poročali, da bo vsa slo
venskega javnost o njej obve
ščena.
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G O V O R  M A R Š A L A  TI TA.  P R E D  G A R D I S T I

KR) je i načelnostjo, odpornostjo in pripravljenostjo
dosegla takšno Ime v svetu, da da ne more nobena propaganda oblalili
O m o ž n o s t i h  n a k u p a  o r o ž j a ,  o  k o r e j s k e m  s p o p a d u  i n  o  d e m o k r a t i z a c i j i  p a r t i j e

“ Odbor za  mirno 
osvoboditev  T ib e ta “

PEKING. 17. — Kakor poro- 
ča agencija «Nova Kitajaka», so 
na Kitajskem ustanovili «Od- 
bor za m im o osvoboditev Tibe
ta)). Novi odbor je  objavil po
ziv. v katerem  je med derugiir. 
rečeno; ((Prepričani smo, da je 
ljudska vlada K itajske poslala 
v Tibet čete narodnoosvobodil
ne vojske z edinim namenom, 
da pomaga tibefckemu ljudstvu, 
da se osvobodi vpliva angleških 
in ameriških im perialistov in 
da u trd i narodno obram bo Ti
beta.))

Poziv pripominja, da so po 
goji odbora «popolnoma spre
jemljivi« in da v prim eru, da 
jih ne bi tibetske oblasti spre
jele, ne bo odbor prenehal z 
borbo, dokler ne bo Tibet po- 

osvobojen

BEOGRAD, 17. — M aršal Ti- I 
to je sinoči izjavil, da se bo 
Jugoslavija borila samo, če bo 
.napadena, če. bo v zvezi s tem 
nastalo vprašanje neodvisnosti 
Jugoslavije.

«Za la  prim er bomo podvzeli 
in podvzemamo potrebne u- 
krepe, ki morajo v skladu z 
našimi načeli biti taki, da ne 
bodo povzročali zaostritve že 
itak napetega položaja«.

Maršal Tito je govoril na 
partijski konferenci 2400 dele
gatov beograjske gardne divi
zije.

«Z našo pravilno neodvisno 
politiko, smo ustvarili pogoje, 
na podlagi katerih  lahko trdim, 
da nismo več izolirani«, je na
daljeval m aršal Tito, in  dejal, 
da Jugoslavija danes interesi- 
ra  ves svet, ne samo poedine 
voditelje, pač pa široke ljudske 
množice. Mi smo z našo na
čelnostjo, odpornostjo in  pri
pravljenostjo dosegli tako ime, 
da ga ne m orejo niti najslab
ša sredstva propagande obla
titi.

Glede sovjetskega stališča do 
K PJ in glede sovjetske napa
dalnosti proti Jugoslaviji je 
maršal Tito poudaril, da je mo. 
rebitr.1 napadalec mogel imeti 
boljše možnosti pred letom dni, 
kjo je bila Jugoslavija bolj izo
lirana, nego danes.

Komunistična partija  Jugo
slavije je že postavila čvrsto 
linijo v  glavnih obrisih v p ri
meru napada na Jugoslavijo in 
napada v  vsej Evropi. Jugosla-

poinoma osvobojen po m irni 
poti.

KAIRO. 17. — Eglptski zunanji j vi ja  podvzema v okviru te  li-
minister je danes sporočil, da bo nije potrebne ukrepe, da bo
glavni tajnik OZN Try£ve Lie l hk n.udila odpor vsakemu
obiskal Egipt in bo tam stopil ‘
v stik z osebnostmi Arabske lige. I napadu.

Glede možnosti, da Jugosla-1 severnokorejiski vladi in  vme
šavanja K itajske bila v  glav
nem moralneg.-, značaja. V ko
rejskem  -m r' niu i zavzemamo 
stališče aktivne nevtralnosti, 
t. j. ne moremo se vedno stri
n ja ti z ukrepi, ki jih  podvzema 
in izvaja večina Združenih na
rodov, ker se to  v  nekaterih 
prim erih križa z našimi načeli 
in bi se lahko izkoristilo s stra
ni or.-ih, ki nas hočejo z vse
mi sredstvi prikazati kot drža
vo, k i je prodala svojo neod
visnost kapitalističnem u tabo
ru, kot državo, ki na ta  način 
ogroža Sovjetsko zvezo, kot 
državo, ki je krenila s svojih 
socialističnih položajev itd., in 
da na ta  r.-ačin najdejo opra
vičilo za napadalno postopanje 
proti nam.

M aršal Tito je dalje izjavil, 
da predstavlja prim er Koreje 
stalno nevarno žarišče za dalj- 
nje razširjanje vojnega poža
ra  v  svetu. Korejsko vpraša
n je  še bolj zamotava nereše
na evropska vprašanja in pre
ti  z vojnim požarom tudi tu. 
Zaradi tega moramo stalno u- 
poštevati naš posebni položaj. 
Toda če smo mi p ri tem po go
stoma na isti liniji z zahodni
m i državami, kakor n. pr. gle
de napada, to nič ne menja na 
stvari, mi nismo s tem  nič zgu
bili na naši načelnosti, ker je 
to v skladu z ohranitvijo miru.

Moram reči, da smo se ve
selili, ko je na Kitajskem zma
gala ljudska revolucija, da je 
v  Severni Koreji ljudska repu
blika, toda ne strinjam o se 
njihovim zgrešenim postopa
njem  in z njihovo zgrešeno zu-

nicah, na katere jih  je porini-1 mešati svobodno diskusijo o teo-

vija kupi orožje na zahodu, je 
Tito izjavil, da se to  danes ne 
more vzeti v  poštev. Prevze
m anje določenega orožja, bi 
lahko oni na vzhodu izrabili 
kot m aterial za potrdilo svojih 
trditev pred  poldrugim letom, 
da smo dali Američanom in 
drugim vojr.-a oporišča v Jugo
slaviji in da nas oni oborožu- 
jejo. Toda od onega trenutka, 
ko bomo videli, da je  napad 
na nas neizbežen, bo stvar dru
gačna. Danes mislimo, da ni 
skrajni trenutek. Razume se, 
da je  to škodljivo za naše o- 
bram bne ukrepe, za okrepitev 
naše obram bne sile, toda to je 
za nas tudi moralno politične 
važnosti v  prim eru, da posta
ne naša država žrtev napadal' 
ca. Ravno zaradi tega, moramo 
pustiti ob strani pravočasno 
osvajanje neke sodobne teh
nike.

Nekemu zahodnemu diploma
tu sem svoj čas izjavil, da je 
bolje, da nas napadejo neobo
rožene kakor pa kot satelite, 
ker mi bomo izdelali sredstva 
za obrambo, kakor smo napra
vili leta 1941. Ce bi bili sate
liti, ne bi pomenili nič, ker 
kot sateliti bi bili z našimi 16 
milijoni prebivalcev in s pol
drugim milijonom vojakov brez 
važnosti. Toda kot ljudstvo 16 
milijonov in  z velikim politič
nim kapitalom, ki ga imamo, 
predstavljam o večjo silo kakor 
30 — ali kolikor jih je — di 
vizij.

Glede vojne na Koreji je m ar
šal Tito izjavil, da je jugoslo
vanska obsodba načina reševa
n ja  korejskega vprašanja po

la Sovjetska zveza, ker vsaj 
brez njihove odobritve oni te
ga niso napravili. Mi zavzema
mo stališče aktivne nevtralno
sti in  se ravnam o na podlagi 
danih razm er in  na podlagi te
ga, v  kakšni m eri je to nujno, 
da se doseže rešitev tega vpra
šanja te r v kakšni meri lahko 
to odpravi vojno nevarnost v 
svetu. Toda nam je korejski 
p rim er naložil velike skrbi in 
p redstavlja stalno nevarno ža
rišče za daljnjo razširitev voj
nega požara v svetu, ker ko
rejsko vprašanje še bolj zamo
tava nerešena evropska vpra
šanja in  p reti z vojno nevar
nostjo tudi tu. Zaradi tega ima 
Jugoslavija danes kot taka o- 
gromen ugled v vsem svetu in 
med množicami na splošno, kot 
država, ki vodi načelno in  ne
odvisno zunanjo politiko. Na 
podlagi tega ima vsako politič
no dejanje naših delegacij ali 
posameznih voditeljev zunaj, 
ali razne izjave jasno določen 
namen odvrniti vojno nevar
nost in  nevarnost od naše so
cialistične države, kolikor je to 
najbolj mogoče, ter ustvariti 
pogoje, da ne bomo izolirani.

M aršal Tito je  govoril tudi 
o demokratizaciji Partije. ((Po
trebno je, je dejal, da vsi so
delujejo v demokratični disku
siji in da lahko vsak član P ar
tije reče tisto, kar misli, ne 
da bi pri tem bij obtožen sa
botaže ali sovražnosti do Par
tije. Borba med različnimi mne
n ji je potrebna v Komunistič
ni partiji, toda prav  tako je 
potrebno, da se vsak pokori

retičnih vprašanjih s sklepi, ki 
so bili že sprejeti za posamez
na vprašanja. Tovariši imajo 
na celičnih sestankih pravico 
svobodne diskusije«.

V nadaljevanju je m aršal Ti
to  omer.-il tudi m nenje manjši
ne in  dejal: «Ni treba obsojati 
osebe, ki imajo drugačno sta
lišče od stališča večine, tem
več skušati doseči s prepriče
vanjem, da bi se m nenje me
njalo.

LONDON, 17. — V zvezi z 
vestjo, ki jo je danes objavil 
«News Chronicle«, da sta se 
angleška in ameriška vlada 
sporazumeli, da čete OZN ne 
bodo prekoračile 38. vzporedni
ka. je predstavnik zunanjega 
m inistrstva izjavil, da ne mo
re potrditi te  novice, in je 
pripomnil, da obe vladi to 
vprašanje še vedno proučujeta. 
Omenil je zopet Attleejeve iz
jave v spodnji zbornici o po
trebi, da prizadeti dosežejo 
sporazum, še preden se sklene, 
da se prekorači stara meja med 
obema korejskima republika
ma.

V Washir.gtonu je včeraj na
mestnik državnega tajnika za 
vprašanja Daljnega vzhoda 
Dean Rusk sklical predstavni
ke 13 držav (med katerim i so 
Anglija in Francija), ki so po
slale svoje čete na Korejo. Se
stanek spada v okvir sestan
kov. na katere se je skliceval 
Acheson ob svoji zadnji tiskov
ni konferenci.

Navzoči so najprej poslušali 
poročilo Ruska o vojaškem po
ložaju in o vprašanju preko
račenja 38. vzporednika, nato 
so razpravljali o političnih 
vprašanjih, ki bi nastala zara
di morebitnega prekoračenja 
stare meje še posebno v zvezi 
z nevarnostjo razširitve spora 
s K itajsko in  s povečanim po
šiljanjem sovjetske pomoči na 
Korejo.

V obveščenih krogih imajo 
vtis. da se ameriško stališče še 
ni razjasnilo. Dočim so v Wa- 
shingtonu naklonjeni dati Mac 
A rthurju proste roke v okviru 
sredstev, s katerim i sedaj raz
polaga, se z druge strani obo
tavljajo  nadaljevati borbo pro
ti severu in to tem bolj, ker 
se druge prizadete države upi
rajo sleherni akciji v tem smi
slu. Vsekakor pa izjavljajo, da 
se mislijo ZDA prilagoditi 
sklepom OZN. V istih krogih 
so mnenja, da se z angleške in 
francoske strani pojavlja tež
nja, da se najde v okviru OZN 
rešitev, ki naj omogoči, da se 
vojna preneha na 38. vzpored
niku.

podpredisedntka državnega sve
ta. Za njim i pa voditelje par
lam entarnih skupim.

Se vedno v ladna k riza  
na  Holandskem

HAAG, 17. — K er nista 
Drees in  Van Schaik uspela se- 
staviti nove vlade j® kraljica 
Julijama dames zopet začela po- 
svetovamja. Sprejela je predsed- 

fnika dbeh zbornic te r nato lin  Guarrrike otoke.

i m m
TOKIO, 17. — General Mac 

A rthur je pooblastil tu je diplo
matske misije V Tokiu, da sto
pijo neposredno v stik z japon- 
sko vlado. V emdar pa bodo 
ostali odnosi med Japonsko to 
tujim i silami pod nadzorstvom 
okupacijskih oblasti, k i bodo 
morale prejeti prepis vseh iz
m enjanih not. V večini prime
rov si bodo okupacijske obla. 
sti pridržale pravico dokonč
nega sklepa v imenu Japonske. 
P ri tem ukrepu pa je izlključe. 
na Sovjetska zveza. SiceT pa 
Sovjetska zveza nim a v Toik.u 
diplomatske misije, ki bi bila 
akreditirana pri Mac A rthurju, 
pač Pa samo delegacijo v za- . 
vezniške-m svetu.

Jošidcva vlada je danes skle
nila ustanoviti posebno komi
sijo, ki naj revidira položaj nad 
21 tisoč Japoncev, ki ao bili 
podvrženi aretaciji, ker so med 
vojno sodelovali p ri civilni m o
bilizaciji delavcev.

Iz obveščenih krogov javlja, 
jo. da je  ministrski predsednik 
Jošida sklenij poslati v ZDA 
p r v e dni aprila posebno misi
jo, ki jo  bo vodil finančni mi
nister jn ki bo nadaljevala raz
govore za mirovno pogodbo z 
Japonsko, ki jih je  v Tokiu za
čel Dulles. Misija bi imela glav. 
no nalogo določiti podrobnosti 
za »program za jaiponsko-ame. 
riško gospodarsko sodelovanje«. 
Opazovalci izjavljajo, da bo ta 
misija proučila tudi načrt za 
skupno obrambo med obema 
državama.

Dopisnik «New Yoitk Timesa« 
pa javlja iz Laike Successa, da 
s o  ZDA predlagale, naj bj s« 
naglo sklenila z državami Ti
hega oceana pogodba za vza
jemno cforambo p r o t i  komuni
stičnemu napadu v smislu Mon- 
roeve doktrine, če bi se skle
nitev mirovne pogodbe z Ja 
ponsko zavlekla.

Vsaka država podpisnica te  
pogodbe (ZDA Avstralija, No. 
va Zelandija, Filipini to Japon
ska) bi morala sm atrati, da je  
vsak oborožen napad na eno 
od ostalih članic izvršen tudi 
proti njej. Jam stvo za vzajem
no pomoč se bj razširilo tudi 
na otoke ZDA na področju Ti
hega oceana vštevši H avajske

Zatišje na odseku Voniu-Cipjona
Po a m e r išk ih  p o r o č i l ih  so im eli Kitajci v dveh mesecih  
250 .000  mrtvih Položaj na fronti v glavnem nespremenjen

nanjo politiko, ki gre po trač-1 sprejetim  sklepom. Napačno je

KOREJSKA FRONTA, 17. — 
Na odseku Vonju-Cipjong so 
Severnokorejci in K itajci iz
vedli manjši umik. To je  drugi 
dan, odkar vlada na tem od
seku mir. Zdi se. da bodo po
slali v borbo zveže čete ali pa 
da bodo poskušali k riti r.apad 
na vzhodni del fronte Sile 
Commonvvealtha. ki napreduje, 
jo  na cesti Cipjong-Joju so na
daljevale s svojim Dočisnim 
napredovanjem kljub hudemu 
odporu nekega severnokorej. 
skega bataljona.

N ajvečja nevarnost za sile 
OZN na osrednjem odseku 
fronte je  na njenem vzhodnem 
krilu , k jer sta dva sovražniko. 
va polka odrezala važno cesto, 
ki seka glavno cesto Vonju-Ce- 
čon Severnokorejci so nap<re-

letih nasilnega vlada- 
n‘ n so tako množični'UL. “ u "inuzicm

fctzif oa Ltedstva kakor
ornnŠih » ^ n i h  in 
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LONDON, 17. — V zvezi .s 
S talinovimi izjavami dopisniku 
«Pravde» je predstavnik angle
škega zunanjega m inistrstva iz
javil, da so Stalinova zatrjeva
nja »tipičen prim er želje Ru
sov, da bi sejali spor v svetu 
in izkoristili naravno željo po 
miru«. Omenjeni predstavnik 
je  pripomnil, da je Stalin imel 
številne intervjuje s predstav
niki tiska in da so prvotno te 
intervjuje sprejeli z resnostjo. 
O dkar pa je njihovo število 
narastlo, je njihova vrednost 
padla. Dejal je dalje: «Ce hoče
jo ti in terv ju ji nakazati vsebi
no sovjetske politike, ali n i to 
čuden način razpravljanja o 
mednarodnih vprašanjih? Da
lje, ni lj morda čudna izbira 
trenutka, ki sovpada s poizku
si z vseh strani, da se najde 
podlaga, ki naj bi služila za za
želeno konferenco štirih? Vztra
jal je  tudi na dejstvu, da v 
Sovjetski zvezi vzdržujejo 
ogromne oborožene sile na ško
do življenjske ravni sovjetske
ga ljudstva.

Glede Stalinovih trditev o 
OZN je omenjeni predstavnik 
izjavil da so Združeni narodi 
daleč od tega, da bi sledili 
zglodu Društva narodov, in  so 
-ajši napravili svojo dolžnost 
ter se zaperstavili napadom na 
državo članico organizacije.

Glede Stalinove izjave, da 
vojna ni neizbežna v sedanjem 
trenutku, je omenjeni predstav
nik poudari., da je Velika Bri
tanija s svoje strani mnenja, da 

.  j vojna ni neizbežna, a to v vseh
r 5kle-1 primerih. Ne obstaja namreč

Komentarji o Stalinovih izjavah
Odgovor angleške vlade na zadnjo sovjetsko noto, ki je hkrati tudi odgovor na Stalinove obtožbe

r°v Za vsako 
smotrno pro- 

izžiuljanje

ki je 
z na-

■ 20 
kulturnih

nobeno vprašanje, kj se ne bi 
moglo rešiti z m irnimi pogaja
nji in z dobro voljo, ki jo  je 
Velika B ritanija vedno poka
zala in bo vedno pripravljena 
pokazati jo.

Nato je predstavnik omenil 
zadnjo izmenjavo not med So
vjetsko zvezo an zahodnimi dr
žavami in poudaril željo za
hodnih držav, da pride do 
splošnega in  odkritega razprav
ljanja o vaeh vprašanjih, ki so 
vzrok sedanje mednarodne na
petosti.

V Londonu so m nenja, da 
Attlee ne bo odgovoril nepo
sredno na Stalinove obtožbe. V 
londonskih krogih vidijo v teh 
izjavah poizkus diskreditira 
nja A ttleeja v očeh angleške 
javnosti in posredni očitek po
slancem levega laburističnega 
krila, ki so se najprej s poseb- 
no resolucijo izrekli proti o- 
borožitvi Velike Britanije, ven- 
dar pa so v zadnjem trenutku 
glasovali za A ttleejevo vlado. 
Politični icrogi imajo vtis, da 
je zaupnica, ki jo je Attlee do
bil o vprašanju obrambe, po
vzročila veliko razočaranje v 
Moskvi.

V pariških diplomatičrdh 
krogih so mn nja, da so Stali
nove izjave napoved novega 
poizkusa, da se paralizirajo na

pori zahodnih držav za u trd i
tev skupne obram be Pripom i
njajo, da so te izjave dokaz, da 
so napori zahodnih držav obro
dili plod in se pokazali za 
uspešne.

Pariški listi dajejo velik po
udarek Stalinovim izjavam 
«Humar.itč» objavlja te izjave 
pod naslovom »važne Stalinove 
izjave o mednarodnem pol* ža- 
)u». Ostali časopisi tudi obšir
no objavljajo te izjave in jih 
komentirajo tudi v naslovih. 
Tako objavlja «Aube» izjave 
pod naslovom: »Stalin skuša 
odvrniti laburiste« Nato pjše 
da je  namen izjav očividno 
»izkoristiti pacifist čr^> strujo 
.skrajne levice britanske labu
ristične stranke«; glede Stali
novih izjav o OZN Se isti list 
sprašuje, ali ima Stalin, ko je 
tako silno napadel OZN, na
men odtegniti se iz Združenih 
narodov. «Aurore» pa piše sa
mo, da »skuša Stalin v svojem 
propagandnem intervjuju do- 
kazati, da hoče S z  mir«. «Franc 
Tireur« j e mnenja, da je in
tervju nam enjen predvsem 
«notranji uporabi«, vendar P® 
da prinaša nekaj novega: ostro 
napada Veliko B rkanijc prav 
tako. če celo ne še bolj, kakor 
ZDA. «Combat» je mnenja, da 
besede «vojna ni neizbežna 
vsaj v sedanjih okoliščinah«,

pomeni znak ostrejše akcije v 
predvidevanju vojne, ki jo v 
bistvu sm atrajo za neizoezno« 
«Figaro» pa se sprašuje, ali je 
hotel Stalin v pripravljanju  
konference štirih potolažiti Za
hod, «katerega prebujenje ga 
lahko samo vznemirja.

((Propaganda« — to je prva 
reakcija ameriških parlamen
tarn ih  krogov. Senator W herry 
izjavlja, da sovjetski voditelji 
iahko dokažejo odkritost svojih 
m iroljubnih namenov s tem, da 
«zahtevajo °d Kitaicev, naj 
prenehajo borbo na' Koreii in 
s tem, da odrečejo pomoč se
vernim Korejcem«

V Washingtonu se sprašujejo, 
ali ne skuša Stalin začeti novo 
»ofenzivo miru«. Med drugim 
pa ugotavljajo tudi. da ie Sta
lin podal svoie iziave ravno v 
trenutku, ko v Washinetonu 
razpravljajo o pošiljanju novih 
čet v Evropo V ameriški pre
stolnici izjavljajo, da v po
m anjkanju vsakršnega ((kon
kretnega dejanja« s strani Mo
skve, Stalinove izjave ne p ri
našalo nobene spremembe.

*  *  *
Angleška vlada je danes 

izročila sovjetskemu poslani
ku v Londonu Zarubinu angle
ški odgovor na sovjetsko noto 
od 20. januarja, s katero so

vjetska vlada obtožuje Veliko 
Britanijo, da je  prekršila  pots- 
damske dogovore in določbe 
angleško-sovjetske pogodbe.

V uradnih krogih izjavljajo, 
da so imeli to noto izročiti 
prve dm prihodnjega tedna, s 
tem da so jo izročili danes, 
predstavlja tudi odgovor na 
včerajjšnje Stalinove izjave. 
Britansko noto so sestavili s 
posvetovanjem francoske vlade, 
ki jo je Sovjetska zveza tudi 
obtožila, da je prekršila franco- 
sko-sovjetsko pogodbo iz leta 
1944. Predvidevajo, da bo fran
coska vlada poslala v Moskvo 
podobno noto.

Angleška nota poudarja ob
tožbe. ki jih je Attlee izrekel 
v spodnji zbornici proti sovjet
ski politiki in v zvezi s sovjet
skim oboroževanjem te r v zve
zi s sovjetsko odklonitvijo, da 
bi sodelovala pri nekaterih 
mednarodnih organizmih. Nota 
obtožuje sovjetsko vlado tudi, 
da je ovirala sklenitev mirov
ne 'pogodbe z Avstrijo, in po
udarja na koncu, da Velika 
Britanija nima nobenih napa 
dalnih namenov proti Sovjetski 
zvezi m njenim zaveznikom ter 
da nima namena obnoviti nem
škega napadalnega militarizma 
in ne bo dovolila, da bi sg nje

no okupacijsko področje v 
Nemčiji uporabilo kot oporišče 
za napad. Angleška vlada je 
pripravljena z razgovori s so
vjetsko vlado iskati v duhu 
angleško-sovjetske pogodbe re
šitev glavnih vprašanj, ki bi 
omogočila stvarno m trajno  iz
boljšanje njenih odnosov s So
vjetsko zvezo

V ameriškem državnem de- 
partm anu sodijo, da je Stalinov 
intervju bolj obram ba poteza 
m dokaz, da Sovjetska zveza 
zgublja tla v propagandistični 
kampanji.

Glede ostre britanske note 
Sovjetski zvezi pa imajo v 
vašingtonskih političnih kro
gih vtis, da napetost med veli
kimi državami narašča. Kljub 
vsemu temu pa pripominjajo, 
da zahodne države nadaljujejo 
priprave za konferenco štirih 
m v kratkem  bodo poslale za
hodne države Sovjetski zvezi 
novo noto glede sestanka na
mestnikov štirih  zunanjih mi
nistrov. Do sedaj se zdi, da se 
v ZDA ne mudi z odgovorom 
na Stalinove obtožbe, kajti 
večji del Stalinovih napadov je 
bil naperjen  izrecno proti 
Attleeiu.

Predstavnik državnega de- 
partm ana pa je nocoj izjavil, 
da Stalinove izjave predstavlja
jo nadaljnje potvarjenje resni
ce in  ne morejo zatemniti dej
stva o sovjetski odgovornosti za 
napad na Koreji. Nato je  še iz
javil, da imajo Stalin in nje
govi zavezniki možnost odvrniti 
grožnjo vojne, če to hočejo in 
da je sedaj splošno mnenje, da 
nevarnost, ki grozi svetu, p ri
haja iz Kremlja.

dovali 10 km - d  Cečor.a,
Vojaški komenta o r radio 

Moskve Dolkovn k Tolkanov je 
govoril o  «počasnosii želj«, s 
katero se ie vršila Mac Arthur, 
jeva ofenziva te r dodal, da so 
Severnokorejci kljub sovražni
kovemu napredovanju izvršili 
v prvih dneh februarja močan 
protinapad. ((Prezgodaj je, da 
bi se moglo reči kar koli re 
•ultatih tega protinapada — je 
nadaljeval Tol an v tisto, 
kar se lahko sm at a  za gotovo, 
je dejstvo, da so Severr.okorej. 
ci ohranili svoje položaje in da 
so ti  položaji odlični za uspe
šen zaključek protiofenzive«.

Ameriški poveljniki — kot 
poročajo iz Washingtona — so 
prepričani da sile OZN na Ko
reji lahko nudijo odpor v pri
meru, če bi K itajci vrgli v 
borbo milijon Hudi. Tak opti
mizem je izrazil zlasti general 
Bradley. načelnik glavnega šta
ba v nekem pogovoru. Ta opti
mizem ima podlago dejstvih, 
da «človeško morje«, ki ga Ki
ta jc i uporabljajo nima uspeha 
spričo koncentriranega ognja 
zavezniških čet in kombinira
nih napadov letalstva in morna
rice

N ekateri oficirji so nato iz
razili mnenje, da tudi če bi Ki
tajci, ki imajo sedaj na Koreji 
pol milijona ljudi, sklenili upo. 
rabiti še Pol milijona vojakov 
ne bi uspeli doseči odločilne 
zmage,, temveč bi potisnili za 
vezniške sile do Pusana, kjer 
bi se one lahko branile.

Isti vojaški strokovnjaki so 
mnenja, da je za odločilno 
zmago na Koreji potrebno u- 
porabiti proti silam OZN en 
m ilijon in pol ljudi, t. j. tri 
četrt vseh dobro opremljenih 
čet, s katerim i sedaj razpolaga 
Kitajska. General Bradley je 
po drugi strani izrazil mnenje, 
da so imeli K itajci do zdaj 
250.000 m rtvih v zadnjih dveh 
mesecih.

Iz Londona poročajo, da je 
dopisnik «News Chronicle« iz 
vedel iz zanesljivih virov, da 
so ZDA in Anglija sklenile u- 
kazati Mac A rthurju, naj se 
njegove čete ustavijo na 38, 
vzporedniku. Dopisnik dodaja, 
da bi imel v tem prim eru ge
neral Mac A rthur možnost pre. 
koračiti staro mejo le na ne
katerih  točkah in sicer ne v

globino te r samo iz taktičnih 
razlogov. Vse to naj bi se iz
vedlo v upanju in pričakova
nju da bi moglo priti do m ir
ne rešitve spopada.

S p i  glede Sredniega e iM a  
■ med t a i i e ,  M  ie Ang.de

PARIZ, 17. -  Pariški polu
radni dnevnik »LE MONDE« 
objavlja, danes P°d naslovom 
»Velika Britanija si ie  vzela 
sama izključni monopol na 
Srednjem vzhodu« hud napad 
na angleško politiko v tem pre
delu sveta.

V članku se trdi, da je zelo 
verjetno Francija že dala ve
deti Wasningtonu, kakšno važ
nost polaga na obdržanje ob
stoječega stanja na Srednjem 
vzhodu in dodaja:

«Zdi se, da se vrši poskus* 
da bi se Francija izključila iz 
tega dela sveta. In vendar so 
komaj pred trem i meseci F ran . 
cija, Velika Britanija jn ZDA 
v tristranski izjavi izrazile svo
jo popolno enakost gledanj« 
na Bližnji vzhod in svoje so
delovanje glede vseh vprašanj 
v zvezi s tem predelom. Tudii 
je res, da je angleško zunanje 
m inistrstvo dalo izrecna jan> 
stva glede spoštovanja te izja
ve. Toda, težko je ne videti sta
lišča britanskih agentov, ki so 
teimu popolnoma nasprotna. Na 
tihem se izvršujejo načrti Law- 
remcea in Velika Britanija se 
smatra, da je edina sila v tem 
predelu. To je nedopustno in 
se ne strin ja s tristransko iz
javo: pozabljati na solidarnost, 
ki je v njej Izražena, bi pome
nilo tvegati, da pride do neza
želenih rezultatov.«

V članku se nadalje obža
luje, da ni bilo do zdaj izdano 
nobeno uradno poročilo glede 
rezultatov tajne konference na 
Malti, ki je bila zadnje dni ja. 
nuarja med ameriškimi to angle
škimi funkcionarji in ki je bi
la najavljena kot prva v dolgi 
vrsti konferenc. «Zdi se, da j« 
Anglija od ZDA za tista pre
dele dosegla .menico in Man
co’«, pravi članek.

LA VALLETTA, 17. — Guver
ner Je sklenil razpustiti zakono
dajno skupščino na predlog mini
strskega predsednika, Dan razpu
stitve In razpisa novih voltev bo
do čimprej določili.
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Februar 1944. Vračamo se iz 
Benečije, k jer je  brigada, Sreč. 
«e Kosooehi približno mesec 
časa utrjevala gibanje NOV  
m ed beneškimi Slovenci. Od 
M atajurja vse do Krna in Ca- 
drske planine je  širila borbeno 
navest m ed domačini, k i  so bilj 
v  začetku zelo nezaupni in ne
dostopni. Ko smo se spoznali pa 
jim  je  bilo žal, da jih  zapušča
mo. Dekleta so začela prihajati 
•na «mitinge», mamice Pa so nas 
hotele zadržati s Izostanji-bur- 
jam i. Na Vršnem so postregli 
celo s  tobakom iz kamiličnega 
cvetja...

Predrto preidemo čez Sočo, se 
ustavim o še v  Srednjem , da še 
enkrat pokram ljam o s tamkajš- 
n jim i prebivalci ter da se od
počijemo od dolge poti. Kultur-

Kmečka zveza zahteva ustanovitev 
dvoletne slovenske kmetiiske šole

ni odsek priprarvlja zadnji »mi
tinga v Benečiji, katerega se
bomo številno udeležili. Drago 
Stoka, politični komisar, se pri
pravlja na referat. Njegova be
seda je  gladka in privlačna ter 
vzbuja zaupanje v  slehernem  
Človeku.

V  večerni tišin i se začuje 
strojnica in pokanje pušk. Šva
bi napadajo od Kuščarjev. 
Mraz je začel pritiskati. Noč 
prebijem o v  pripravnem  sta
nju, vendar m im o. 19. februar
ja začno leteti proti nam  svin
čenke od nasprotne strani. So
vražniku  je uspelo, da je pre
trgal zveze med našimi edini- 
cami. To je že malo bolj resno. 
Švaba potiska proti nam faši
stične bi belogardistične hor
de. k i nas divje  napadajo. Nad 
no/mi začno krožiti avioni, ki 
z  ostrim i daljnogledi vidijo vsak 
naš prem ik. Okrog poldne se 
začne bombardiranje, k i pa

Glavni sv e t ASIZZ
ima danes 18. februarja  sejo 
ob 9. uri dopoldne na sede
žu v Ul. R. Manna 29.

nam  ne povzroča škode. Letala 
krožijo nad nami stalno. Ko 
prenehajo bombardirati, začne
jo  obstreljevati s strojnicami. 
K ljub vsemu obdržimo položa
je. Proti večeru svinčena plo
ha preneha, sovražnik opušča 
borbč.

Zbor! Naši borci se vračajo 
s položajev u trujeni od celo
dnevne borbe. Med zadnjimi se 
vrača Milan Starc (ki je um rl 
pred dobrim  letom, op ur.) s 
Kontovela. Opoteka se; misli
mo, da od utrujenosti, toda... 
v  rokah nosi dve brzostrelki. 
iBrez besed pomoli eno proti 
nam... dih nam zastaja.., »Dra- 
go???» «Da, Drago... je  padel...

Drago je padel na vrhu  hri
ba, ko se je borba že bližala 
koncu. Naša žalost nima besed. 
Padel je  tovariš, ki smo ga vsi 
ljubili zaradi njegovega zgled
nega tovarištva in požrtvoval
nosti. Padel j e tovariš, katere
m u ni m anjkalo dobre ’volje in 
poguma tudi v  najbolj kritič
nem  primeru

Drago! Dal si svoje življenje  
za osvoboditev naroda. Tebe -ni 
več. ali t i  živiš m ed  borej Ko
sovelova brigade, ki te  ne bodo 
nikdar pozabili. ti živ iš  med 
ljudstvom, k i te  je  poznalo od 
Brkinov tja do belega Krna.

M. Z. RADA

K akor smo že poročali pred 
časom v Prim orskem  dnevni
ku, je Kmečka zveza s svojo 
vlogo Zavezniški vojaški up ra
vi zahtevala ustanovitev dvo
letne kmetijske šole, za 'o  smo 
se obrnili na  tajništvo Zveze, 
da nam  pojasni, kako se to 
vprašanje rešuje.

Tajnik Zveze ra m  je poja
snil,da se km etijstvo cone A Tr
žaškega ozemlja nahaja v še 
precej kritičr.-em stanju zaradi 
nezadostne skrbi m erodajnih 
oblasti do te panoge gospodar
stva, čeprav se 10 odst. celotne 
ga prebivalstva tega ozemlja 
ukvarja  s kmetijstvom  in p re
sega povprečna vrednost letne 
km etijske proizvodnje pov
prečno 2500.000 lir. četudi 
sedanji proizvodni sistemi niso 
m odem i irz to p rav  zaradi po
m anjkanja strokovne izobrazbe 
naših kmetovalcev.

Kmečka zveza, ki se zavzema 
za vsa kmečko gospodarska 
vprašanja, ;P sm atrala za svojo 
dolžnost zaht vati v  in v n u  svo
jih članov in vseh km etoval
cev, bivajočih na tem ozemlju, 
katerih  je 95 odst. slovenske 
narodnosti, ustanovitev dvolet
ne slovenske km etijske šole, kj 
bi brez nadaljnjega pripomogla 
k oovečaniu km etijske proiz
vod-je, zvišanju življenjskega 
s ta-darda  kmetijskega sloja in 
bi bila tudi v  korist celotnega 
tukajšnjega gospodarstva.

Oddelek za prosveto prj 
ZVU se je že r a  prvo vlogo 
Kmečke zveze, s kamero j« za
htevala otvoritev take s‘rokov. 
ne šole, postavil na negativno 
stališče in hotel dokaz-ti, da 
na naš^m t eri tori iu ne obstaja
jo  možnosti za otvoritev take 
šole, zaradi pom anjkanja po
trebnih denarnih fondov in ker 
bi od take šole kmečko gospo
darstvo imelo zelo malo koristi

Ze to prvo stališč” urada za 
prosveto je jasno pokazalo, ka
ko odgovorni organi upošteva
jo notrebo strokovne izobrazbe 
naših km etovalcev in do Kmeč
kega gospodarstva.

Seveda, se Zve^a s takšnim  
odgovorom ni zadovoljila, ter 
je  ponovno s svojo drugo 
vlogo ZVU prikazala z vsemi 
potrebnim i podatki potrebo po 
ustanovitvi dvoletne slovenske 
km etijske šole.

Tudi na to  drugo vlogo je 
ZVU odgovorila, da predlog ne 
more biti sprejet in podort pri 
drugih ustanovah (občinskih, 
pokrajinskih) in sicer iz slede
čih razlogov.

1. K er taka šola na našem 
ozemlju ne m ore uspevati.

U oravičena zah tev a
delavcev v kamnolomih  

na Repentaboru
Dne 15 feb ru a r;a je imel iz

vršilni odbor Enotnega razred
nega sindikata za mešano stro
ko svojo sejo, na k a t- ri so nav
zoči obravnavali vorašania v 
zvezi z  delovnimi nogoji raz
nih kamnolomih rbčine Repen. 
tabor te r  o vpraš->-ju socialne
ga zavarovanja de’avcev zapo
slenih v kamnolom-'h. Vdi<kusi. 
j i ,k ije  sl°dila glavnemu poroči, 
lu, so delavci zahtevali, da poi. 
stavi Urad za delo svnip«a za
stopnika tudi pri o ' čini R ep-iv 
tabor, s čim er bi bilo p rih ra 
njeno mnogo časa p ri reševa
nju raznih perečih problemov. 
Za katerih  rešitev  se m orajo 
seda-i delavc; vedr.o obračati 
na Urad za delo v N abr”ž’ni. 
Zaradi oddaljenosti t» r  slabih 
prom etnih zvez 1= d-lavcem  v 
marsika+erem prim eru  popol
noma nemogoče p riti do ome
njenega Urada za delo te r  se 
tako  rešitev raznih "p r-šan j 
zavlačuje v  nedogled. Ce bj že 
ne bilo mogoče postaviti za- 
stoprnika Urada za delo v  sam; 
občjni Repentabor, pot-m  r a i  
bi odgovom : C n tU j ' poskrbel* 
Vsaj za to, da bi delavci te  ob 
čine reševali svoja vprašanja 
direktno na Uradu za delo v 
Trstu.

Izvršilni odbor Enotnega raz. 
rednega sindikata za mešano 
stroko občine Repar.fabor ie 
zaprosil glavni odbor Zveze 
enotnih razr“dn ;h sind'katov 
Tržaškega ozemlja, da pos- du- 
je  pri U radu za delo v Trstu 
za rešitev  tega vnrešania s 

čim er bi *_e v  moogoč-m izbolj
šalo stališ*e nmradetih delav
cev v kamnolomih.

K er je v sedanjem času. ko 
so na dnevnem redu razno 
sporna vprašanje, v; zah‘-v»jo 
nuin« rešitve, odl-ču joč faktor 
tudi čas, v katerem  se t-  vpra. 
šanja lahko rešijo, upamo, da 
bodo odgovorni činitelii upo
števali upravičeno zahtevo de
lavcev kamnolomov

N lkakeqa se s ta n k a
glavnega odbora KZ!

Včerajšnje  »Delo« prinaša na 
svoji zadnji strani obvestilo, 
da bo danes ob 9 uri v  Ulici 
Monfort sestanek glavnega od. 
bora K m ečke zveze.

K akor ne,n k  znano, nima 
danes Kmečka zveza niti njen 
glavni odbor nobenega sestan
ka, v Ulici Monfort 3 pa splr'h 
n'kdar.

Verjetno gre za sestanek ra  
h itiine azveze malih posestni' 
kov», a D los pa uporabi a ime 
Kmečke, zveze, ker dobro e 
da eZveze malih po-estnikovo  
nihče ne pozna, n iti sami  ured 
n i k i  «Dela» ne.

Zanim iva razstava  m lad eg a  um etn ik a

2. K er bi bili za vzdrževanje 
take šole potrebni visoki de 
nam i for.di.

3. Ker se taki šoli upira tudi 
podeželsko ljudstvo.

S tatistike raz  ih držav nam 
kažejo ravno nasprotno od te
ga. kar  trdi ZVU. da namreč 
taka šola ne bi mogla uspevati 
na našem terito riju . V raznih 
državah, ki r.iso agrarne, ob
stajajo na prim er take kmetij. 
skP šole za kmečko mladin0 v 
razm erju ene šole na okros 
3000 kmetij. Na n ^ e m  ozem
lju, k j- r  ie vr č kot 3con km eti’, 
pa po mnenju g. A ndr'ja  ne bi 
mogla uspevati.

K ar se pa t'če  vzdrževanje 
take šole ;e  treba p r pom -iti 
sledeče; ZVU vlaga izredno ve
like vsote denarja za preus- 
m erjeval” e tečaje brez stvar
nih rezultatov tako z-> «tečai- 
rdke« kakor za delo (mePoraci- 
ie itdri. ZVU bi morala rir r u"i- 
ti možnosti, da v  okviru t»h del 
ustanovi dvoletno km etijsko 

šolo
Prav gotovo bi bila uporabo 

fondov boliustrezaj ča .' e rb 's  
ustanovilo tu sred;šče, ki ne bi 
imelo samo p-m en izobraževal
nega značaja, temveč bi dejan
sko postalo gonhna sila za raz
voj splošnega kmečkega gospo
darstva. Ce upoštevamo, da bi 
lahko dvignil; kmetijsko nroi?_ 
vodnjo samo ža 10 odsL, bi se 
kmečka proizvodnja zvišala v 
vrednosti 1/4 m ilijarde lir let |

no, ne glede ne možne kvalita
tivne spremembe pridelkov.

Trditve Oddelka za prosveto, 
da se taki šoli upira podežsl- 
sko liudstvo ne odgovarjajo 
resnici, Kmečka zveza je prav 
na podlagi zahteve svojih čla
nov, ki so prikazali nujnost 
ustanovitve take km etijske šo_ 
le in  nadaljnjih km etij kih 
usmerjevalnih tečajev z a 't 'v a 
la od ZVU otvoritev dvoletne 
slovenske km etijske šole.

Dolžnost p rav  prosvetnega 
oddelka pri ZVU p a je  v l i v a t i  
tudj P« svojih podrejenih orga
nih na pravilno vzgojo š 1' ob
veznega naraščaja in njihovih 
roditeljev tudi o potrebi umne 
izbire stroke posebno za pode
želski naraščaj.

Oddelek za prosveto ne bi 
smel pri reševanju te°a  vp ra
šanja gledati samo s čisto šol
skega stališča, amp k bi se mo
ra l poglobiti tud na splošni go. 
soodarski pom en,ki b iga  m°la 
taka km etijska strokovna šola.

Tako negativno stališče, kot 
ga zavzema ZVU v tem vpra
šanju, ne odgovarja niti ootre- 
bam niti pravicam  naš”ga 
kmetovalca, tudi se v tem  
vprašanju vodi d isk rro irac ij- 

ska poli' ika naspr ti slovenske
mu prebivals vu te cone.

Kmečka zveza še nad-lje  
vztraja p ri zahtevj otvoritve 
dvoletne slovenske km etijske 
šole,

M. K.

N O V A  S L O V E N S K A  K N J I G A  V  T R S T U

» T R Ž A Š K I  R IB J I T R G “
Gregorčičeva 

založba v  Trstu 
nam je pripra
vila p r i j e t n e  
presenečenje. — 
Po dolgem času 
smo zopet do
bili v  roke slo
vensko knjigo  
m islimo nam
reč: v  Trstu iz
dano), Veseli 
smo pa toliko  
bolj, ker  gre za 
čisto svojevrst
no in lepo kn ji
go. Napisal jo 
je  našim lju
dem  dobro zna
n i profesor To
ne Penko. K nji. 
ga ima naslov 
((Tržaški ribji 
trg». A v to r v 
nje j na poljud
no - znanstveni 
način pripove
duje o ribah in  
drugih morskih  
živalih, k i jih
ljudje lahko vidijo (in tudi kupijo, kolikor niso predrage) 
na tržaškem  ribjem  trgu. K njiga se torej nikakor ne name
rava predstavljati kot strogo znanstvena, tem več je pisana 
na lahkoten način, da jo  bo vsak naš človek z veseljem  
lahko vzel v  roke.

Prepričani smo, da bodo z nabavo te  knjige, k i se po- 
naša_ še z  zelo prikupno oprem o, pohiteli zlasti vsi slovenski 
ribiči, pa tudi vsi ostali Slovenci.

K m ečk a
v Jflačkovljali«

p osvetovan ja
Cerovljah in Ricmanjili

l i l a m a m  
v "S co rp io n e"

Včeraj ob 18. uri je bila v
galeriji «Scorpione» otvoritev 
um etniške razstave k iparja  
Sigfrida Maovaza. O tvoritve se 
je udeležilo večje število ob
činstva, ki si je z velikim  za
nim anjem ogledovalo dela mla
dega um etnika, ki smo ga do 
sedaj poznali p0 njegovih ki
pih, v katerih  je upodabljal 
skoro izključno živali.

Dar.-es razstavi a Maovaz po. 
sebna dela, reliefe, vtisnjene v 
tanke medene plošče z narobne 
strani, katere ustvarja  umetnik 
z ošiljenim  svinčnikom brez 
predlog.

Strokovno kritiko  o zanimi
vi razstavi, ki je  vzbudila odo
bravanje  vseh prisotnih, obja
vimo prihodnjič.

V petek 16. t. m. je bilo v 
M ačkovljah posvetovanje tam
kajšnjih  kmetovalcev, katere
mu je  prisostvoval tudi tajnik 
Kmečke zveze.

Po poročilu, ki ga j*, podal 
ta jn ik  o pomenu ustanovitve te 
ustanove o n jenih  r.alogah jn 
uspehih v  korist kmečkega go
spodarstva so prisotni izrazili 
potrebo še trdnejšega združe
nja v  obram bo svojih kmečkih 
interesov.

Pritoževali so se zaradi ne
razum evanja potreb kmečkega 
gospodarstva ZVU, kj jim  je 
zaprla dvolastniške hloke in ta
ko onemogočila, da bi čez te 
prehod^ prevažali kmetijske 
potrebščine, ki jih  rabijo  p ri 
obdelovanju svojih zemljišč on
stran dem arkacijske črte.

Na pojasnilo, k i ga je dal ta j
nik Zveze o  poteku reševanja 
tega vprašanja, k i še vedno ni 
rešeno, so prisotni ožigosali ob
činsko upravo občine Dolina, 
ker se ji  r i  zdielo potrebno niti 
odgovoriti na p ian o  Kmečke 
zveze, v  katerem  je zaprosila, 
da naj županstvo posreduje pri 
m erodajnih oblasteh za ponov
no otvoritev zaprtih dvolastni- 
šfcih prehodov.

Prikazali so potreho zgradit
ve napajališča in  postavitev 
novih javnih pip, ker obstoječa 
ne zadostuje potrebam  te vasi. 
Tudi v  tem vprašanju so kriti
zirali delovanje občinske upra
ve, ki nakazuje denarne fonde 
za zgraditev še druge javne po
krite pralnice v Dolini, med
tem  ko Pa se j, za Mačkovlje 
ne zdi potrebno niti postaviti 
tako potrebnega javnega napa
jališča ir. n iti pravilno vzdr
ževati občinsko cesto Dolina- 
Mačkovlje.

Potrebno bi bilo tudi, da bi 
se občinska uprava zavzela za

■ Dvoje cest? Ne, ena!
P P P P !  f T ?  w s F  T | |  P ^ 5̂ P p i

Po takšni cesti, kakršna je na levi sliki, boste potovali z 
Opčin v  V eliki Repen, dokler boste še na ozem lju tržaške  
občine. Od ovinka dalje pa je  — kot bi odrezal — lepa cesta, 
ko t jo  vidite na desni sliki; od M m naprej je  namreč že 

ozemlje repentaborske občine.

T a to v i  in  ta t ič i
Predsinočnjim se je oglasila 

pa policiji 35-letna Laura Ros- 
so, stanujoča v Ul. Tiepolo in 
javila, da sq ji neznani tatovi 
dan prej v trgovini jestvin na 
Trgu Vico odnesli usnjeno de
narnico s 5900 lirami, 

fjedeminšestdesetletna Gem-
ma Orazem iz Skedenja pa se 
je pritožila na policiji, da so ta 
tovi ponoči vlomili v njeno 
stojnico, k jer prodaje sadje, in 
ji iz nje odnesli blaga v vred
nosti 10.000 Ur.

V obeh prim erih je policija 
uvedla preiskavo.

Neprevidni kolesar
Šestdesetletni trgovec Ura- 

berto Crainich, stanujoč y Ul. 
G atteri 7 se je včeraj dopoldne 
s kolesom zaletel na Trgu Tom- 
maseo v nasproti vozeči avto. 
mobil. Pri tem je dobil več 
lažjih poškodb po desni roki 
in po obrazu, zaradi česar se 

j bo moral zdraviti 10 do 15 dni.

N e s r e č e  n a  d e lu
Armando Chiarda iz Ul. Pic- 

colomini. ki je zaposlen v in
dustrijskem  pristanišču v Za- 
vljah, se je včeraj ukvarja l z 
prekladanjem  težkih kamnov. 
Eden od teh mu je natri sredi
nec leve roke, tako da so mu 
ga m orali v  bolnici kasneje 
odrezati. Rano si bo moral 
zdraviti 12 do 20 dni.

Dvajsetletnemu tapektniku 
B runu Modriju iz Ul. Alviano 
11 pa je tapetniški stroj sezul 
noht na sredincu desne roke 
ter mu ranil tudi ostale prste. 
Prepeljali so ga v bolnico z 
avtomobilom gospodarja, k jer 
je zaposlen. Zdravniki so mu 
nudili prvo pomoč

V mizarski delavnici Pangos 
v Ul. D’Azeglio 18 si je včeraj 
do kosti odrgnil palec leve ro
ke 17-letni Aleksander Furlan 
iz Ul. Bovedo 45. Rano mu je 
povzročila krožna zaga, pod 
katero je Furlan po nesreči 
vtaknil roko. Zdraviti se bo 
m oral 15 do 25 dni.

zgraditev mostu čez hudournik 
«Reka», ker m orajo sedaj na 
svoja zemljišča, k i se nahajajo 
onkraj hudournika po velikem 
ovinku, kar jim povzroča 
ogromno izgubo časa na škodo 
kmečkega gospodarstva.

Kmečko zvezo so zaprosili, 
da naj po možnosti posreduje 
p rj m erodajnih oblasteh, da bi 
se očistil oni del hudournika, 
ki sedaj povzroča poplave n ji
hovih zemljišč in ogromno 
škodo.

P rj zaključku posvetovanja 
so vsi prisotni izrazili željo, da 
bi se tak i sestanki še vršili.

no potrebni za nadaljnji obstoj 
živinoreje.

Dosedanji pašniki so bili 
nam reč pogozdovani in na teh 
zemljiščih sedaj m,j dovoljeno, 
da bi se živina pasla.

Mnogo drugih in važnih 
vprašanj je bilo obravnavanih 
na sestanku, k j so velike važ
nosti za domače kmetovalce.

Takih vaških posvetovanj si 
še želimo

Posvetovanje v Ricmanjili
Pred drneVi je bjjo v Kicma- 

njih posvetovanja vaških kme
tovalcev.

Na željo domačih km etoval
cev se je  odzval povabilu za
stopnik Kmečke zveze, ki je ob- 
razložil prisotnim  veliki gospo
darski in m oralni pomen obsto
ja Kmečke zveze, k i na vseh 
poljih zastopa interese naših 
kmetovalcev in  s tem  olajša im 
rešuje nešteto važnih tehničnih, 
davčnih, pogodbenih, in m erit- 
venih vprašanj, k i ta re jo  na
šega kmetovalca.

Priso taj kmetovalci so se po
govorili o važnih vprašanjih  ju- 
sarskega zemljišča te r  indu- 
efcrijsfce cone.

Na tem sestanku se je raz
vide! veliki pomen, dia bi sa 
vaški kmetovalci bolj zavzeli 
za j usaraka zemljišča, ki po se
danjih  zakonih m orajo biti u- 
pravljana po sam ih prizadetih 
kmetovalcih. P ri tem  vprašanju 
bo Kmečka zveza p odvzela vse 
potrebne korake.

Dogaja s p  namreč, da gre za 
odkup velike površine ju ser
ake ga zemljišča v «valah», k jer 
misli m iljska občina vzeti de
nar, ki bo prišel iz odkupa, 
medtem ko denar od odkupa 
m ora na vsak način iti v  prid 
vasi. in sicer Za vse tiste po
trebe, k i bi izboljšale gospo
darstvo kmetovalcev.

Vaški kmetovalci se tudi p ri
tožujejo, da je v R icm anjih po
m anjkanje pašnikov, ki so nuj-

IZPR E D  SO D IŠČ A
Znižana kazen razpečevalcu

pas|ega  mesa
Sedmega decem bra lani je 

okrajno sodišče obsodilo zna
nega neprijatelja  pasjih mrcin 
na 25 mesecev, in 15 dni zapo
ra  te r  51.500 lir  kazni, k e r  je 
uboge kužke kradel, jih pobi
jal, odiral in meso prodajal po 
mestu za kozličkovo. Poleg 
njega so bili obsojeni še trije  
obtoženci, in  sicer Giuseppina 
4vian, Maria Miloš in Giusep
pe H ervat, vsak na 15 mesecev 
zapora, k e r so pasje meso ku
povali jn ga b rez predsodkov 
cvrli in pekli svojim gostom.

K er Pa se zagovorniki obto
žencev advokatje Presti, Jacuz- 
zi jn  Terpin niso zadovoljili z 
razsodbo te r vložili priziv, je 
prišla pasja zadeva včeraj pred 
okrožno sodišče, k jer so glav
nemu grešniku kazen občutno 
znižali, vse ostale obtožence 
pa oprostili zaradi pomanjka
nja dokazov.

Po novi razsodbi bo moral 
Mariano Tosches odsedeti 9 
mesecev zapora in plačati 9000 
lir kazni zaradi k raje  in pre. 
vare, oproščen pa je bil obtož
be, da j e trpinčil živali, ker ni 
za to zadostnih dokazov.

Predsednik W ittica, tožilec 
De Franco zapisnikar Neri.

S e s ta n e k  v Cerovljah
V četrtek je t i l  v  C erovljah 

posvetovalni sestanek kmetov, 
katerem u je  prisostvoval tudi 
predstavnik Kmečke zveze.

Po poročilu, ki .ga je ta  po
dal o deloVaniu Zveze v pre
teklem letu m  o položaju, v 
katerem  se nahaja kmečko go
spodarsko. ki postaja vedno 
bolj kritično in  to  p rav  zaradi 
nerazum evanja m erodajnih o r
ganov, Id nepravilno gledajo

Posebno so obsojali občinsko 
upravo Devin - Nabrežina, ki 
nesm otrno razprodaja jusarska 
zemljišča 'na škodo urravičer,- 
cev, ne da bi prej vprašali vsai 
za m nenje prizadetih.

Ugotovili so. da tako razpro
dajanje zemljišč ne samo da 
škoduje gospodarstvu posamez
nih vasi in celotne občine, am
pak pomeni tudi razlaščanje 
slovenskega km eta in  poizkus 
vrivanja italijanskega prebi
valstva v čisto slovenske k ra 
je z  namenom, da b i naše po
deželje sprem enilo narodno li
ce v  korist tujcev.

K ar se tiče obnavljanja v 
vojni požganih poslopij se pa 
pritožujejo, k e r  še do danes 
niso bili obnovljeni nekateri 
hlevi tako, da živinorejci ni
majo k je  imeti svoje živine.

Zahtevajo od m erodajnih ob. 
lasti, k i b i morale za to skrbe. 
ti, da naj že enkra t pristopijo 
k tem u delu in naj ne samo

na to  panogo gospodarstva, se j obljubljajo, ker s samimi ob
je razvila živahna diskusija. I IjuSami se ne reši vprašanje.

SIN D IK A L N E  B E L E Ž K E

namesto odpustov z dela ho vodstvo 
Jriphovicir zmanjšalo deloval urnih
Uslužbenci Splošnih javnih skladišč bodo prenehali z delom nadur 
Uslužbenci INAM in vprašan je izplačila mesečnih zneskov • Včeraj 
podpisan sporazum za tiskarske delavce kom ercialnih tiskarn

Pretekli petek so bila na U- 
radu za delo pogajanja, na ka
terih  so predstavniki sindikal
nih organizacij te r  predstavni
k i vodstva podjetja «Tripko-
vich» razpravljali o zadnjem 
ukrepu vodstva samega, ki 
predvideva odpust 21 tam kaj
zaposlenih delavcev; med od
puščenimi delavci bi bili
tudi taki, k i so družinski po
glavarji in ki imajo nad deset 
službenih let. Po dolgih poga
janjih  je bilo končno sklenje
no, da vodstvo prekliče orne. 
njeni ukrep; namesto tega je 
bil sprejet nov sklep, da se 
nam reč v podjetju samem uve- 
dčjo delavske izmene z zmanj- 
čanim delovnim urnikom. Z 
novim ukrepom  bodo tako p ri
zadeti vsi delavci, ki bodo pre
jeli glede na znižani delovni 
urnik tudi nižje plače. Bo nov 
ukrep zadostoval, da bodo tudi 
v naprej preprečeni novi od
pusti z dela, ali pa bo uspel sa
mo zaiasno zaustaviti omenje
ne odpuste?

a**
Včeraj popoldne se ie sestal 

Enotni sindikalni odbor, da bi 
obravnaval vprašanje položa
ja, ki je  nastal po končanem 
referendum u uslužbencevSploš
nih javnih skladišč. K er so se 
uslužbenci Splošnih javnih 
skladišč s pomočjo referenduma 
izjavili za pričetek stavkovne
ga gibanja, ki se naj postopo
ma zaostruje, je Enotni sindi
kalni odbor po celotni proučit
vi položaja sprejel sklep, da se 
prične s poostrenim stavkov
nim gibanjem, katerega prva 
posledica bo ukinitev nadur
nega dela; če bi omenjeni u- 
krep ne privedel do zaželene 
rešitve spornega vprašanja, 
bodo uslužbenci Splošnih javnih 
skladišč v  prihodnjih dneh 
svojo borbo še zaostrili.

Vodstvo INAM in sindikal-

1/sem, ki so mi pomagali  v 
hucii bolezni, se najiskreneje  
zahvaljujemo.

Pečar Josip in družina
Bazovica št. 115.

KOLEDAR Nedelja 1». februarja
Simeon, Drago

Sonce vzide  ob 7.05, zatone ds 
17.35. Dolžina dneva 10.30. Luna 
vzide ob 13.45, zatone ob 5.33.

Jutri, ponedeljek 19. februarja
Konrad, Miloslav

Hej brigade ..
Hej brigade, hitite, 
razpodite, zatrite 
požigalce slovenskih domov!
Hej irašluca, zagodi, 
naj odmeva povsodi 
naš pozdrav iz svobodnih gozdov!

Kje so meje, pregrade 
za slovenske brigade?
Ne, za nas ni pregrad in ne mej! 
Po slemenih oblačnih 
in po grapah temačnih 
vse od zmage do zmage naprej!

Cez poljane požgane
tja  do bele Ljubljane
naša vojska prodre kot vihar.
Dokler tu so brigade,
kdo zemljo nam ukrade?
Na slovenskem smo mi gospodar!

SPOMINSKI DNEVI
1564 je bil rojen Galileo Gali-

lei, eden največ.jih priro- 
doslovcev vseh ča~ov
Umrl je 8. januarja 1642.

Glasbena šo la  v Trstu
Sporočamo vstm  staršem 

naših gojencev kakor tudj vsem 
onim, ki se zanimajo za napre
dek n a 'e  mladine na glasbe
nem polju, da bo v sredo, 21 
februarja ob 20. uri v dvorani 
Ljudskega doma (Avditorij) 
vhod v Ul. Teatro Romano 
javna produkcija gojencev na
še šole. Nastopilj bodo gojenci 
iz klavirskega, violinskega, so- 
lopevskega in harmonikaškega 
oddelka. Vstop bo prost vsa. 
komur.

Ravnateljstvo

GLASBENA MATICA
Odborova seja bo ju tr i v  po

nedeljek- 19. t. m. ob 20.30 v 
Ul. R. Marjna 29.

OF
Obveščajo se vsi člani Osvo

bodilne fronte v  Nabrežini, ki 
še niso zamenjali članske iz
kaznice, da se javijo na sede
žu OF (Dutkova hiša). 
D a n e s :  

v  Saležu bo bo 9. uri v  obi
čajnih prostorih konferenca 
Osvobodilne fronte za obči
no Zgonik. Razpravljalo se bo 
o politično-gospodarski pro
blem atiki občine Zgonik, 
v Nabrežini bo na sedežu ob 
9. uri sestanek Osvobodilne 
fror.te, na katerem  se bo raz
pravljalo  o  važnih politično- 
gospodarskih vprašanjih, 
v Sesljanu bo ob 14.30 v  dvo
rani (pri peku) sestanek 
Osvobodilne fronte za Se- 
sljan in okoliške vasi. Na 
dnevnem redu bodo lokalna 
politično-gospodarska vpra
šanja.
pri Sv. Ani bo sestanek čla
nov OF. Sestanek se bo vršil 
na običajnem mestu.

PROSVETNA DRUŠTVA

ne organizacije so prejeli v pe
tek določbe sporazuma, ki 
predvidevajo izplačilo meseč
nega prejem ka v znesku, kot 
je  bil določen z zakonom štev. 
130. Da bi proučil vse te določ
be, se je  sestal še istega dne 
upravni svet INAM ki je bil 
mnenja ,da bi bilo v sedanjem 
trenutku nemogoče sprejeti te 
določbe. Proti tem u stališču so 
z vso odločnostjo nastopili sin
dikalni predstavniki; prišlo je 
končne do sporazuma, ki pred
videva izplačilo mesečnih zne
skov v sledeči višini; K ategori
ja  A in B- uslužbenci s plača
mi nad 39.6U0 lir bodo prejeli 
znesek 13.000 lir, uslužbenci s 
33.600 lir do 39.599 lir plače 
znesek 12.000 lir, uslužbenci s 
plačo 31.400 do 33.599 mesečni 
znesek 11.000 lir; uslužbenci s
26.000 do 31.399 lir  mesečne
plače znesek 10.000 lir; usluž
benci s 23.300 do 26.599 lir  me
sečne plače znesek 9.000 lir, u- 
službenci s 17.700 do 23.299 lir 
mesečne p liče  znesek 8000 lir; 
uslužbenci s 14.400 do 17.699 
lir mesečne plače znesek 7.000 
lir; uslužbenci s 13.200 do 14.399 
lir mesečne plače znesek 6.500 
lir; uslužbenci z 12.000 do
13.199 lir  mesečne plače znesek
6.000 lir; uslužbenci s plačo 
nižjo od 12.000 znesek 5.000 Ur.

K ategorija C: uslužbenci z
12.200 do 13.700 lir mesečne 
plače, znesek 4.500 lir; usluž
benci s plačo nižjo od 12.200 lir 
znesek 4.000 lir.

*  *  *

Včeraj je bil na Uradu za
delo podpisan sporazum, k i
predvideva prilagoditev plač 
za tiskarske delavce kom er
cialnih tiskarn. Sporazum so
podpisali predstavniki Združe
nja industrijcev te r predstav- j 
niki sindikalnih organizacij. 
Glede tiskarskih delavcev, ki 
delajo p ri dnevnikih pa v p ra
šanje še ni bilo rešeno; sindi
kalni predstavniki namreč še 
vedno čakajo na odgovor Zdru
ženja industrijcev. Pred časom 
30 industrijci dali nove predlo
ge za rešitev tega vprašanja, 
ki so jih pa tiskarski delavci 
odklonili. Dokler Združenje in
dustrijcev ne bo odgovorilo, bo 
ostal položaj seveda neizpre. 
menjen.

Prosvetno društvo uLonjer- 
Katinaran bo imelo v četrtek 
I. marca 1951 ob 20. uri v  svo
jih prostorih občr.š zbor z obi
čajnim dnevnim redom.

Vabimo članstvo na polno- 
število udeležbo.

Odbor

SINDIKALNE VESTI
C lan; tajništva Zveze enotnih 

razredtr.ih sindikatov Tržaškega 
ozemlja bodo imeti jtutri 19. L 
m. ob 19 sejo. Vsi člani tajništva 
te cone so napirošeni, da se se
stanka točno in polnoštevilno 
udeležijo; na dnevnem redu bo 
namreč diskusija o vprašanju 
manifestacij za letošnji 1, maj.

DAROVI IN PRISPEVKI
Za Dijaško Matico so daro

vali:
Rebula M arija, Prosek 300 

lir; Košuta M arija, Sv. Križ 
170; G orjan M arija, Sesljan 
500; v spomin b ra ta  S tanka Vi 
teza daruje družina 1000; dru
žina Čepar v  počastitev spomi
na S tanka Viteza 500.

Za pevsko društvo Barkovlje:
V počastitev spomina Stanka 

Viteza daruje družina 1000 lir.

I.l!l R A D I O  m

J U G 0 S L .C 0 H E  T R S T A
(Oddaja na srednjih valovih 

212.4 m ati 1412 kc) 
NEDELJA 1*. FEBRUARJA »51

7.15: Poročila v italijanščini.
7.30: Napoved časa - poročila v 
slovenščini. 8.30: Kmetijska ura
(slov.). 9.00: Odlomki iz klavirskih 
koncertov. 9.30: Kmetijska ura 
(ital.). 10.00; Folklorna glasba. 
10.45: Oddaja za Bujščino (hrv.). 
11.15: Koncert klarinetista Marja, 
na Kodelija in flavtista Borisa 
Čampe. 11.45: Glasba po željah 
(siov.). 12.45: Poročila v italijan
ščini. 13.00: Napoved časa - poro
čila v slovenščini. 13.30: Pionirska 
ura (slov.): Ob 80-letnici F. a  
Finžgarja. 14.00: Vesela ura (ital.). 
14.45: Glasba po željah (ital.).

17.00: Oddaja za podeželje
(slov.): Slušna igra - Josip Jurčič 
- Hči mestnega sodnika, repor
taža - Milijon novih trt, vmes 
narodna glasba. 18.30: Pesmi naših 
narodov. 18.45: Poročila v hrva
ščini. 19.15: Poročila v italijan
ščini. 19.30: Napoved časa - po
ročila v slovenščini. 20.45: Po
litični pregled (ital.). 22.00: 
Športna poročila (ital.). 23.00: 
Zadnja poročila v italijanščini. 
23.05: Zadnja poročila v slovenšči
ni.

Ponedeljek 19. februarja »51
6.45: Poročila v italijanščini.

7 00: Napoved časa - poročila v 
slovenščini.

12.00: Koncert združenih or
kestrov J. A. 12.30: Skladbe za 
harmoniko. 12.45: Poročila v ita
lijanščini. 13.00: Napoved časa - 
poročila v slovenščini. 13.15: Pev
ski koncert baritonista Janeza 
Triler-ja. 13.40: Pogovori o jezi
ku (slov.). 14.00: Igra vaški kvin
tet, pojeta Božo in Miško. 14.30: 
Pregled tiska v italijanščini. 14.45: 
Pregled tiska v slovenščini.

17.30: Športni pregled (slov.). 
18.00: Iz znanstvenega sveta (ital.). 
18.45: Poročila v hrvaščini. 19.15: 
Poročila v italijanščini. 19.30: 
Nagoved časa - poročila v slo
venščini. 19.45: Pojo naši zbori. 
20.15: Pester koncertni spored.
20.45: Iz Istrskega okrožja (slov.). 
21.00: Večer jugoslovanskih skla
dateljev. 22.00: Večerno branje 
(slov.): Pesmi Dušana Zeljeznova. 
23.00: Zadnja poročila v italijan
ščini. 23.05: Zadnja poročila v slo. 
venščini.

RADIO TRST II. 
NEDELJA 1*. FEBRUARJA »51

SLAVA PADLIMA BORCEMA!

Racman Peter

Rojen v  Trstu 27. TV. 1925, 
mehanik, 5. V lil. 1944 je  sto
pil v  Kosovelovo brigado v  
kateri je  kasneje žrtvoval 
svoje mlado živ '}  nje v  borbi 
za svobodo domovine.

Ražem Viljem

Rojen v  Borštu 17. II. 1923, 
odšel v  partizane 9. U l. 1944 
v Istri. Padel je  kot hraber 
borec v  Trebčah pri Topolov
cu 23. IX . 1944 kjer m u je 
kru ti okupator prekinil na
debudno življenje. Ob cblet- 
nici n  egovega rojstva se ga s 
ponosom spominjamo m nam  
bo vedno ohranjen V trajnem  
spominu

8.15: Napoved časa in poročila. 
8.30: Ponovitev poročila o voj
nem položaju na Koreji. 9.00: 
Kmetijska oddaja. 11.30: Aktual
nosti. 12.30: Valčki in polke. 12.45: 
Napoved časa in poročila. 13.00: 
Glasba po željah. 16.00: Ponovitev 
mladinske octdaje: Wiihelm Roent- 
gen - dobrotnik človeštva. 17.00: 
To. kar vsakdo rad posluša. 18.30: 
Oddaja za najmlajše: Mirko
Kunčič: Triglavska roža. 19.45: 
Napoved časa in poročila. 20.30: 
Športna kronika. 21.00: Z domače 
knjižne police. 21.30: Grieg: Kon
cert v a molu za klavir in or
kester. 23.15: Napoved časa in
poročila.

RADIO TRST I.
NEDELJA 18. FEBRUARJA »51

8.00: Koledar in jutranja glas
ba. 9.40: Oddaja za poljedelce. 
11.30: Od Konservatorija do mi
krofona. 13,00: Poročila. 13.25:
Koncertni orkester p. v. Pina 
Vatta. 14.00: Otroško gledališče.
15.25: Vremenska napoved - po
ročilo o preknjenih cestah. 15.55: 
Vremenska predvidevanja za ri
biče. 16.00: Poročila drugega pol
časa mednarodne nogometne tek
me. 17.00: Pesmi iz prvega festi
vala iz San . Remo 1951, orkester
p. v. Angelinija in Angelini in 
osem Inštrumentov. 17.35: Orke
ster «Alessandro Scarlati» p. v. 
Francesca Molinari Pradellija: 
glasba Telemana, Haydna, Ghedi- 
nija in Beethovna. V odmoru 
športne vesti, 19.40: Športne ve
sti. 19.50: Poročila z dirkal šča
na Montebello. 20.00: Poročila.
20.15: Lokalne športne vesti in 
čitanje večernih sporedov. 21.03: 
Italijanski radio: proslave Ver
dija: «Luisa Miller« tragična me
lodrama v treh dejanjih Salvattpra 
Cammaranoja, uglasbil Giuseppe 
Verdi. V prvem odmoru: Carlo 
Gatti: «Verdi in občinstvo«. Izzre^ 
banje Radiolnvito 1951. V drugem 
odmoru: «To nogometno prven
stvo« komentar Eugenija Dane- 
seja. Športne vesti. Po operi: po
ročila. Plesna glasba.
ROJSTVA, SMRTI IN POROKE

Dne 17. februarja  se ie v T r
stu rodilo 7 otrok, poroke so 
bile 4 um rlo Pa je 9 ose1’.

Poročili so se: novrr/ar Oskar 
Piccini in gospodinja Clelia 
Colussi, šofer Ivan Calligari in 
prodajalka Ausilia Albonese, 
m ornar Ivan Koron ika in gtv 
spod in ja Rosetta Vardabi's'o,
krojač Dragutrn Savrgn in go
spodinja Vilma Salomon.

Umrli so: 45-lr-t'ri Josip ž i 
vec, 74-le'ni Karol Fregnan,®43- 
lenta V aleria Urizzi, 76-ietni 
Ivan Vitali. 83-letna Clementi. 
n a Marchi, 75-letna Angria 
Matjaševič por. Bacciarini. 67- 
letni Anton Grahogna, 8ft-Ietna 
Marija Grbec por. Crescia. 51- 
letna Graziosa Kohl por. jpao- 
letti.

DRAMSKA SK O P IM  Z OPfiB
bo uprizorila 

danes ob 16. uri
na KONTOVELU

Golievo štiridejacko

Vabimo k številni udcitlj* 
Cisti izkupiček bo v kod* 

Dijaške Matice. 
Predprodaja vstopnic bc 
blagajni 2 uri pred

kom predstave; 1

G ledališče  Ve%
Danes ob 16. uriDanes ob Ib. uri 

predstava opere «11
Erm ana Wolf-Ferrarija, - j  0
ponovljena v torek ob 28 ^ 
abonente reda «B» 
lože) in za abonente r*® 
(galerije).

Prva predstava «Nurt®f ̂  
m ojstri pevci« bo v ........  -  . s iv - u
20. uri. Na vrsti SO

. v'f
um  viugau: nu^iM o Jeul, . 
to Picchi. El ena Rizzieh

w. !\a  V lo m  . ,  £jr
reda «B» za pa rte r ® v  Mv- 
neniti «C» za galerij^V  trjfo.
nih vlogah: Augustp

_.c.
riano S tabile in Mario f 0 ,nrX idl 1VJ ►DLct UHie 1*1 liti— ~' ■
sini. D irigiral bo Ročen 
Denzler.

f.

KINO . iMI*
Rossetti. 21.00: «Black an“h 

te« revija v dveh dejanj'’ ĵ.tul ICVIJd V UVC1I “V 1
Excelsior. 15.30: «Mcdeleinln»jVJ|i 

na ljubezen«, Ann Tou,
Desny. ... {. ir

Nazionale. 15.30: oPraviC' J
doščeno« Andre Coyatte. (, 
rcobaleno. 15.00: »Dvoboj v 
linu«. Barvni film. .. („ nje 

Fenice. 14.30: »Barbablu 
govih šest žena«, Toto. p 

Fiiodrammatico. 14.30:
Nazzari.

Alabarda. 14.00: * »Oktobrijf« £  !
hiln* OlPnn Ford V Dar*, .jbilo», Glenn Ford v !

Armonia. 13.45: «ZaJJ«P
mrtvege mesta«, Mac in-1

Garibaldi. 13.30: »G eneral«i 
spektor«, Danny Kaye- 
film. .-nji«’

Ideale. 14.00: «Otočje v o«1 
linga« Jean Marais. ..mve* 

Impero. 14.00: «Strelcl Pus 
G. Madison. . Kv»f

Kino ob morju. »Adam m 
Macario. „„ carr

Italia. 14.30: «Sanjal sem
diž». _ jouiot

Savona. 14.00: «Vrm st
Lassi«, v barvah. _,-kuP̂ r 
Viale. 14.30: «Nočni Prc*

valcl»- - „IjSS>itVVittorio Veneto. 13.30: »L3 
sin«, P. Lavvford.

Azzurro. 14.30: «Rdeče 5
John Wayyne. in B0-

Belvedere. 13.30: «JUliia " 3rd, 
meo«, N. Shearer L. "  p<*

Marconi. 14.30: «Ljubeze»
krovom«, v barvah. harl3*' 

Massimo. 14,00: «Noetoy3 oZda»i 
Novo Cine. 14.30: «KhcvnL|g.

Clark Gable, Loretta „ovr 
Odeon. 14.00: «Totb išče s1" 

nje«. na vV
Radio. 14.00: «Norec n 

no«. orR2"-
Vittoria. 14.00: «D evica v  

ska», Ingrid Bergman, jvan" 
Venezia. ((Kalifornija«.

Durbin. .
Sv. Vid. 15.30: «Nora zens«

URADNE OBJAVE
------------------------------  * J?-
Občina obvešča. da d1 

- m. dalje Ul. dei 
Atovedotg do Ul. Crisp* ^  
do zaključenega dela z3 
lizacijo v isti ulici. 
PREDSTAVA DOKUMENT^

LETALSKIH FILMOT .
TRST, 16. (AIS) — V t«1,«  ̂

februarja, ob 21. uri bo r.dL,
z a v e z n i š k a  č i t a l n i c a  v  } l t <i , . e  
riju« ZVU Ulica del Te«, (in.nr i J U «  Z V U .  U l i c a  U l-, ■ -  :fi 
mano, v r a i a  «B», poscoi*;tJ!S .. 
malograisko predstavo _(e3V3L  
dokumentarnih pô Lihli bodo 3 filme: «Krlla
sti« - zgodovinski preg
letal* »LetaBko orožje  Z d r fe j  
d r ž a v «  - letalska parada,

d o Pres o Š b n ih d reakcijsk ih , $ $  

t S PveiSBB17"ev d Č ? ,^ k ',i>

S f U T I * ® .  v &
N e p re s ta n o  prihajajo °ac0ne.

' ' dsedr
itd.)

urade (predsedstvo ji«* 
ICAP itd.) ’ ,Tp f°bil« ir

ne
občina
prošnje družin, ki so , 
razsodbah sodišča p n s*“ 
seljer.e. .tret”1'

Da se preprečijo neP flepri

| “te
*0jV

prošnje, naslovljene Jn z3'
štdjne urade, se oWê f  
intererisani, da je edin'_„ K
čeprav zakonito neobv®zLj za 
lahko rešuje prošnje, « (Ut1'p i v o v* ia
pomoč prisilno izseljeni
assistenza sfrattati)
k ustanovi Caccia-Bur10
foto s sedežem v
bra l-III; na to ,Mt^ e j e  r. 
lahko zainteresiram  ® j2. " 
22. t. m. dalje od 10'
milili. 1 . 1111111.   IllinP"111 .

M A L I  O G 1
PRVOVRSTNA M E D N ^ B ^  

ZAVAROVALNICA J^ d o D ff
ter je za Goriško, p ro « , 
Plačilu. Naslov na uPllL ^ b a ji’

KRASEN K L A V lR p rO ^ u ^
denarne stiske. Naslov 
lista.__________________ fsf*1

POPRAVLJAM SiVALNb
JE. Naslov na

ŠIVILJA IZDELUJE ^ab. 
OBLEKE PO ugodnih 
slov na u p r a v i j i f ^ ^ f f i

KRASNO KUHINJO ,od ‘
Naslov na upravi lls“ ’ v 
dan,«.

'< *&

M e h e  loletijske Številke
BARI 
CAGLIARI 
FIREKZE 
GENOVA
MILANO
NAPOLi
PALERMO
ROMA
TORINO
v e n e z ia

27 88 85 26 15
S 59 50 51 37

13 42 90 14 36
4 42 38 44 26

43 17 54 9 81
27 1 28 57 38
74 80 79 9 2
3 70 6 82 62

35 19 20 24 56
26 5 77 80 89

n o č n a  s l u ž b a  l e k a r n

Crevato, Ul. Roma 15; Al 
Lloyd, Ul. DelTorologio 6; Si- 
gnori, Trg Ospedale 8; Croce 
Verde, Ul. Settefontane 39; 
Gmeiner, Ul. Giulia 14; Hara-

“ S ®?o ponisivu 
deti št. 13.
PRODAM ŠIVALNE

Ul. Manzoni št. 3.

Izlet v P lan jf^ ,
priredi »A D R JA -E^ 
ob p rilik i na. t
U MARCA. Skoki -  b« 
metrski skakalnici. ‘ pr*m etrski sk o k « * " '" ;.,,, ,  V‘ 
z avtobusom v &z avw)Du:om ta v .Ir
avtobus odide iz P*•ivuiDUS cnjiu*; Ji *
boto 10. marca 
vratek 11. marca z «jde ’ 
Trst. Drugi avtobus 
nedeljo U . marca ^ e le. 
povratek istega f e ^ a l  

Vpisovanje do 20 V[
ja pri uAdria-ExPr 
Fabi0 Severo Bb, 1

\
•čj
k«

H
\
\
f

li,
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Od' i ^ ai ! ncjL ®  ’950- Se^ * ?  0,1 leve na desno: Ju lij Betetto, P ia M lakar, F r. S. Finžgar m M arija Vera.
aesno. <ir. France Koblar, prof. dr. Homan Poniž, minister Boris Ziherl, Pino M lakar, M irko Polic, 

Mile Klopčič, dr. Pavei Lunaček, prof. inž. C iril Rekar
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Prvi angleški prevodi iz slo
venske proze so izšli skoraj 20 
let po prvem  prevodu sploh. 
Sele na začetku XX. stol. je 
Richaird Garnett, kustos British 
Museuma in esejist, kot ured
nik «The Universal Anth©logy» 
uvrstil v  29. zvezek te antolo
gije tri slovstvene sestavke iz 
slovenščine. To je bila črtica 
Frana Erjavca «Ni vse zlato, 
k a r se sveti«, potem  odlomek iz 
Funtkovih »Luči« te r  Janka 
Kersnika mojstrska črtica 
((Kmetska smrt«. Vsi tr ije  pre
vodi obsegajo 20 strani, preva
jalec pa n i znan.

Po prvi svetovni vojni je 
prevajanje slovenskih literar
nih de] poživil am eriški pisa
telj slovenskega porekla Louis 
Adamič, doma z Blata pri G ro  
suplju na Dolenjskem. S temi 
prevodi je v  glavnem začel svo. 
jo pisateljsko pot in je navezal 
prve stike z ameriškimi knji
ževniki. V reviji «The Living 
Age» (Log Angeles) je  poleg' 
drugega natisni] svoi prevod 
Cankarjevega «Bebca Martina« 
in zbirke »Podobe iz sanj« (24. 
dec. 1921), Zofke Kvedrove no
velo ((Črnogorska vdova« (26. 
avg. 1922). Lovra K uhar ja-Pre- 
žibovega Voranca novelo ((Bor
ba« (17. febr. 1923) in Alojza 
K raigherja novelo «Gradrtol’i» 
(2. febr. 1924); v  časopisu «Our 
World» je dec. 1921 objavil F. 
S. Finžgarjev© sliko «Naš vsak-

W1H'

SEDEMDESETLETNICI 
ITI

-JEVŠKEGA
let je« 1 jp ii«, ~v’*' nvnin

Ji fjodn ruski pisa-
;sh. v r Mihailovič Dosto-

minilo, od
pisa

z0odouini svetovne

sr feftiert ««
dela .d  rtest. Nje-
iztirjj6 n^ea° Vo ime na

,ve»i * «Z/oči Tat ê Karamazo- 
„ i t iru0a U l  kaze»», «Idiot»» 

V ' j de! v vrsto naj-
arr , samo, v  ruski
m ' • ^iuh etovni literaturi.
" u d a ^  ■Pa J’e  njegovo
P  * h kn™ ah ru

> 1̂ieno r  ,Z(J°dovine komaj 
r 0««,' L  ie v  Literarni

•sl* .  *££ la pred se-
ijt*

S*■mJU*' katOri
d, torej pred
ni mogla uiti

r“ , *% > * ** um etnost, po-
* L' 11 T a ekrasovu 50 stra-

e? s ' h J ! ^ u nad 80 stra-

■or

to,™' « Približno 100
\  Lostojevskem u
sL©h ! tu<ii ti dve stra-^C*UfeČeni Do-
iij^o j * lernveč je zajeto  

pZ in tlelo p splošni 
i j  littepi ? njegove dobe.

*“ 50 go vendar
. .."  in . h  Z a  _____velikega pisar

l!9o-

» fc-.Nukot

t s m *
V *  n a " l

^ h 110 m ladine, na-
iO, ^ M is t ič n e g ahOto

J * ' « 1  je torej
let,,.,, n ^eleučena klika

r  D*reWzorjeu» zavr-
im • ievskega. ene- 
i, ečfih um etnikov

J lnste° i e «°w. 1821 leta.
**L Mo*kvim a<i0st ie Preči'
Ute ^  v t „j ? na očetovem
f e  5 ** — z

ga )e 
vzporejal s

^ V e k a ^ J e  pričel že v 
% t^ .8 le ^  V let'h 1845 
L % i i  ^[Padal krožku

e sestU',ki & na svojih■ l ko bi Z ankih

o b  p s  tl ©tirnici p o  ©§¥©bodit¥l
Ob silni in  uspešni delovni 

razgibanosti po osvoboditvi naj 
zadošča sodba starega gorjanca: 
((Res je, da mi stari m arsikaj 
obgodrnjamo, večkrat tudi po 
pravici, resnica pa je, da se je 
v  petih letih več naredilo kakor 
prej v  stoletju«. Ded ima prav. 
Ta prav  se tiče tudi knjige in 
tiska sploh. V ečkrat prem išlju
jem. kaj bi bilo vzrok, da je u-

tehnično širino, tudi knjiga in 
tisk nam  plenja, da lahko so
razm erno tekm uje z vsakim 
kulturnim  narodom po vesolj
nem svetu.

Ne smemo pa zaradi tega 
predvojne knjige podcenjevati. 
Premnogo zares dobrih, odlič
nih znanstvenih, gospodarskih 
in leposlovnih knjig je izšlo 
pred osvoboditvijo. Tudi prvo

F. S. FINŽ

'■ S i  ! »e o p r a v l ja l ,
! v  Me, , . O kova l svet v

j !ta ,V 1(ihn,Sa Bta»ca, Fou- ;
* i \ k *e je hil Dosto-

tled.:« Polici. Pisatelj je

1 ' U ‘ * £ i m a a krožek Cj,/1 jih 2an “ niegove čla-

C « .  D0; r ° -  Morali bi jih

K . . _______
' v t reflta(T J 'a Senijonovski 
ic°db0. rf„ .  50 nam smrtnodal;
C  P0^ b U i* ° J ‘a?  fcriž- da

° vsake<t '.  Prelomili nad

Tri , ' 1 1° m rtvaško
\  *šala Bl, POt"m Postavili 
S  S e l  več u*m šesti in ni-

R%U 0n,r ki * V e »OlMili
J® !0 odueŽ™ f! stall Pod
V t ,  “IVjenmb nani SP°-
j, 'taruj 0 veličanstvo

f e st«0 0 ! *°. b“ i na pre-
s  ei Ta™ «
” 'i v k a z n u j  deset let-
t S C nI n !  b OmskuW *;Cni l i r s k e J T  u U- *** S l*lo mu ^ ^ taf n u .
Via  1° ^  šel , £ i °  d. ° ^

S a » b * 2®Piici 30 nasta)ali 
k« Sir e^  delu 12 mrtvega 
V š irile  7,-F..30 Po vrnit-

mrtvega 
'irije 80 Po um it-

slediia takoj dru.
t, akrQt

njego-
C  Ijenje *‘(a Prelom-

| V r ^ ^ e. ^  ^ , PQ„ "*U je dalo tako
da t0lik0 * a  in 

H ^ a l  „ (f  L'  ni ^ d n o . da 
“ko temnih bar-

S e ? / DUn‘el čloue- 
S ,.te90b«h J l i ’. niegcrvi boni 9obnu ~ u njegovi I 

»004 “ Čl° Vf-ku

' 'S  ,I1 u te7n ipU -3e 2lJesto ■d. u m ie n}eaov„ „„a ne-
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kaželjni Slovenec prej tako pič
lo segal po knjigi. Najboljše 
knjige — in teh ni bilo malo 
— so izhajale v zelo majhnih 
nakladah in še te  so kajk ra t ča
kale in čakale kupca. Kot čudo 
se nam je zdelo ,da je bila prva 
knjiga Gregorčičevih')’ poezij 
(1882), izdana v 1000 izvodih, v 
nekaj tednih razprodana. Kako 
se je  godilo Prešernu, vemo vsi. 
A tudi kasneje, ko sta šola in 
časopis budila zanimanje za 
knjigo, so bile naklade hudo 
skromne. Knjiga v nakladi 
dveh, treh  tisočev je bila že 
redkost. A tako «visoke» nakla
de precejšen del je rad obležal 
po skladiščih na policah in ča
kal. preden se je oglasil rado. 
veden kupec in segel po knjigi. 
Nekaj več uspeha je bilo ka
sneje, ko so se ustanavljale raz- 
zne založbe in z bolj živahno 
propagando opozarjale na nove 
knjige. Zadruga Nova založba 
je imela pogum, da je v tri tisoč 
izvodih založi’a celotno C ankar
jevo delo (20 knjig). Zaseben 
založnik mi je dokaj posmehlji
vo rekel: «Zelo ste pogumni, da 
ste se tega lotili«. Zares, tak 
pogum je imela, čeprav jo je 
stal vsaik zvezek okroglo 90.000 
dinarjev, edinole zadružna usta
nova. Zbrano Cankarjevo delo 
je ob skrbnem urejanju  dr. I- 
zidorja Cankarja (edino XX. 
zvezek je uredil dr. France Ko
blar) izhajalo od leta 1925 do 
1936. Leta 1946, ko je zadruga 
prostovoljno izročila Novo za. 
ložbo LRS, je bil razprodan e- 
dinole II. zvezek, ostalih pa je 
bilo v skladišču še 2093. P ri
pomniti je treba, da so knjige 
tedaj Kupovali le revnejši, zla
sti šolniki in dijaštvo.

Prva zamisel široke ljudske 
založbe je bilo Društvo sv. Mo
horja. Tak sklep ustanovitve se 
je  rodil v Celovcu. Tam so se 
zbrali Einspieler, Janežič. Ro
zman in Matija Majar. izdali 
so oklic, v katerem  pravijo: 
»Namen je, da mi svojo knji
ževnost in jezik svoj obogatimo 
in tudi slovenski narod na viš
jo stopnjo krščanske omike in 
časti povzdignemo. Ta namen je 
tako obširen in težaven, da ga 
le združene moči doseči more. 
jo«. Leta 1852 je bilo Društvo 
ustanovljeno, a do leta 1854 je 
že izhiralo in imelo samo 263 
udov naročnikov. A ustanovite
lji niso obupali. Preosnovali so 
Društvo v cerkveno bratovšči
no Družbe sv. Mohorja. Sveto
va] in tudi gmotno pomagal jim  
je najbolj Slomšek. Družba se 
je začela s poverjeništvom du
hovščine hitro dvigati in dose
gla leta 1918 po vsej Sloveniji 
in tudi izven nje 90.512 članov. 
To je bil tedaj vrhunec vseh 
knjižnih naklad v Slovencih. Po 
prvi svetovni vojni se je zaradi 
odtrganih slovenskih ozemelj 
od Jugoslavije število silno 
skrčilo. O naših rev ijah  tik  pred 
drugo svetovno vojno sodim, da 
nobena ni presegla 5000 nakla
de. Mladika, ki sem ji bil ured
nik .se je povzpela do blizu šti. 
rih  tisočev, a je zopet uplah
nila. Dnevno časopisje, ki je bi
lo vse zgolj strankarsko, je 
morda katero doseglo za kratko 
dobo (volitve) 30.000.

Kako je danes, vsi vemo. Do
bra mladinska knjiga, n. pr, 
Prežihove »Solzice«, so v nakla
di 60.000 kar izgiftile. Po nekaj 
dneh smo dobro literarno Koc
bekovo knjigo »Tovarišija« za
man iskali. Tedenskih tiskov 
danes kar mrgoli. Dnevniki so 
morali biti zaradi varčevanja s 
Papirjem  za mnogo tisoč izvo. 
dov skrčeni. Obširna in drago
cena knjiga »Slovenski pravo
pis« j e izšla v 25.000 izvodih, 
a je danes že ni več. Se mno
go tisočev bi je ljudje pokupili.

Vse to nam živo priča, da naš 
razvoj n i planil* le v  nesluteno

vrstne prevodne literatu re  smo 
dobili mnogo. Ce trd i literarni 
k r i t i j  Edvard Engel o nemški 
knjigi, lepi po besedš in  slogu, 
tehtni po vsebini, da je to naj
trdnejši dokaz življenja vsake
ga naroda in da takega ne bo 
hihčč "zatrl, je  tudi naša pred
vojna knjiga priča naše žilave 
trdnosti, k i jo je zadnja svetov
na vojna potrdila. In to zlasti 
še iz dveh razlogov: Naši pred
vojni delavci strokovnjaki in le 
poslovci so delali tako rekoč za
stonj. Kake nagrade so dobivali 
znanstveniki in pisatelji velikih 
narodov- Dobro se spominjam 
Webrovih «Dreizehnlinden». Ta 
obsežna pesnitev je res lepa. 
Pisatelj — zdravnik — si je s 
honorarjem  sezidal lepo vilo, 
opustil zdravniški poklic in ob 
honorarju lepo živel. Kako je 
poljski narod podpiral in nagra. 
jal svojega Sienkiewicza .nazad
nje. celo z graščino Oblengor- 
kom .vemo. P ri nas pa je znan
stvenik redko toliko prejel, da 
je s honorarjem  plačal za svoj 
študij potrebne knjige. Taka je 
bila tudi z leposlovci. Cankar
jeva pisma so glasna priča. To- 
dla k ljub  teir.u naš] pisatelji 
niso odložili peresa in so s 
tem dokazali, da je notranji im 
perativ  za kulturno delo tista 
neprem agljiva sila. ki je ne bo 
nihče zatrl in z njo vred tudi 
naroda ne.

Drugi dokaz so po sovražniku 
uničene knjige. Nemci so bili 
prepričani, da bodo s knjigo 
vred zatrli tudi narod. Saj so iz 
Mohorjevega skladišča v Celju 
odpeljali 12( vagonov knjig, da 
so jih  zmleli v lepenko. P re
mnogo dragocenih knjig je uni
čenih. narod' pa živi.

Ob tem  ne smemo pozabiti tu . 
di oblike naših knjig. Zunanja 
oblika, vezava itd. naših knjig 
se je z ustanovitvijo univerze 
odlično povzpela. Univerzitetni 
profesor iz Rima dr. Salvini mi 
je  rekel: »Osemnajst knjižnih 
omar imam v svoji delovni sobi 
(Joliko jezikov je obvladal). 
Vsak, kdor me obišče, se redno 
pomudi p ri om ari s slovenskimi
knjigami in občuduje njih  lepo. 
to«, vsi ti naši zastonjkarji u-

da ji nisem bil kos. — Kmet. 
ki sem mu posodil Jurčiča, mi 
je knjigo vrnil, češ to so prazne 
štorije. Vse je izmišljeno, nič 
ni res. Hočem takih knjig, ki 
povedo ,kako druged bolj modro 
gospodarijo. — Za take knjige 
je tudi danes potiska dovolj. 
Toda biti morajo jasne, ne 
razvlečeno pisane, zato ne pre
debele. Pravo poljudno znan- 
stvo m ora biti v knjigah, ne v 
knjižicah in dnevnikih. Knjiga 
se ohrani in še čez leta segajo 
po n ji in hitro poiščejo stran, 
k je r so brali moder pouk. Po
znal sem moža. ki se je zdra
vil in pozdravil po nasvetu 
zdravniške knjige. Od veselja 
in "hvaležnosti je knjigo kot za
klad zaklenil v skrinjo, da mu 
je ne bi kdo izmed otrok kam 
zavlekel. Taki prim eri so dokaz, 
da je bilo med preprostim  ljud. 
stvom mnogo resnih ljubiteljev 
poljudnoznanstvene knjige.

Večina ljudi je pa seveda 
prerada segala po leposlovni 
knjigi. Teh pred dobrim pol- 
stoletjem p ri nas ni bilo na pre
tek. K ar pa je bilo povesti, so 
rom ale od rok do rok. Veselo 
sem se začudil, ko sem v bajti 
pri opuščenem rudniku v Be- 
gunščici pod tramom našel svo
jega Ju rija  Kozjaka. Kako je 
prirom al med rudarje ne vem. 
Vzel sem reveža vsega umaza

nega in delom?, razcefranega in 
si ga shranil* za spomin. Dokaz 
mi je bil. da naše ljudstvo knji
go ljubi. Prežal, da je tedaj p re
težko prišlo do nje. Knjižnic ni 
bilo, za njegove pičle dohodke 
pa je bila knjiga vedlno pre
draga.

Morda porečete: saj niso bili 
samo kmečki ljudje v  Sloveniji. 
Kaj pa meščani in gospoda? Te 
je kvarila nemška šola in iz 
kmeta ponarejena gospoščina. 
Mestno šolano hčerko podežel
skega bogatina sem vprašal, ali 
je že brala Jurčičevega desete
ga brata? Zavihala je  nosek in 
me poučila; «Jurčič ne zna dru
gega pisati kakor o  kozah in 
kravah. Ne m aram  ga«. Tako me 
ščansko vzdušje je  kvarilo tudi 
misel za resno upodabljajočo u- 
metnost. — Obiskal sem imovi- 
tega trgovca v podeželskem 
mestu. V razkošno opremljeni 
sprejemni sobi sem opazil, da 
visi sama tiskana plaža po ste
nah. Opozoril sem ga, češ da 
bi bile te podobe komaj za v 
krčmo. Zakaj si ne nakupiš iz. 
v im ih slik naših domačih umet
nikov — n- pr. Jakopina, Gro
harja, Jam o itd. Po dolgem
razgovoru mi je obljubil, da si

st"dve. tr i take slike nabavi. Ne
kako čez' pol leta se srečava v

(Nadaljevanje na 4. strani)

danji kruh«; v  revij] »Over- 
land» Cankarjevo »Skodelico 
kave« (1922). a  v rev iji «World 
Fiction« pa novelo Milana 
Puglja ((Teža avtoritete« hkrati 
z njegovo biografijo in sliko 
(febr. 1923). Za vse te  novele 
lahko rečemo, da jih je  preve
del dokaj svobodno, medtem ko 
je v  prevodu Cankarjeve črtice 
«Muhe» v časopisu ((The Strad- 
ford Magazine« (Boston, jul. 
1926) pokazal že precejšnjo pre 
vajateljsko spretnost. P rva nje
gova samostojna knjiga je bil 
prevod Cankarjevega ((Hlapca 
Jerneja«, k i je izšel s posredo
vanjem  znanega ameriškega so
cialnega pisatelja Uptona Sin
clairja v  New Ycrku (1926) 
pod naslovom' «Yemey’s Justi- 
ce» in  z njegovim uvodom o

France Dobrovoljc

pomenu Cankarjevega pisa
teljevanja. Kljub nekaterim  po
manjkljivostim je knjiga kot 
prva  samostojna publikacija iz 
slovenske lepe književnosti v 
angleščini vendarle zaslužno 
delo. Se pred natisom je  izha. 
jala kot podlistek v angleški 
prilogi ameriškega časopisa 
»Prosvete« (Chicago, 1926). Ra
zen tega je  Adamič posvetil ne
kaj prav  lepih strani v  svoji 
knjig] America« (London
1938. 131-35). Njegove svobod
ne prevode iz Cankarja je  ob
javljal tudii slovensko-angleški 
((Mladinski list« (Juvenile) v  
Chicagu in  sicer črtice ((Skode
lica kave«, «Ob zori« in »Njena 
podoba« (Vse 1926). k i jih  je 
list še ponatisnil 1935. Mimo 
tega je za ((Mladinski list« pre- 
vedtel še Antona Novačana no. 
velo «Volk», M arije Kmetove 
»Pomlad« te r ponatisni] prevod 
«Borbe» Prežihovega Voranca 
iz revije »Thp Living Age« 
(vse 1926). Prevod Navačamo- 
vega «Vašfcega Cvrana« je po
leg nekaterih  drugih črtic iz 
knjige «Naša vas« izhajal v  an
gleški prilogi «Prosvete» v Chi
cagu. V rokopisu mu i„ ostal 
prevod C ankarjeve «Zg©d!be o 
Simnu Sirotniiku« in Finžgar
jev rom an »Pod svobodnim 
soncem«.

Važna tudi za Slovence je bi
la ustanovitev glasila angleških 
slavistov «The Slavonic Re- 
vievv« v Londonu. 2<- drugi le t
nik (1924) j e priobčil prevod 
Tavčarjeve črtice »Moj sin« 
(Old Antony’s Son). delo prve
ga predavatelja iz slavistike na 
londonski univerzi N. B. Jopso- 
na. H krati s prevodom je izšel 
tudi k ra tek  esej Aleksandra Že
leznikarja Q Ivanu Tavčarju. 
N. B. Jppson je kasneje preve
del tudi še Ivana Cankarja ((Hi
šo M arije Pomočnice«, ki je bi
la 1927 že pripravljena za na
tis z uvodojn Janka Lavrina 
pri londonskem založniku Rod- 
kerju , pa ni izšla. 1935 je »The 
Slavonic Review» natisnila pet 
kratk ih  Cankarjevih črtic pod 
skupnim naslovom «Slovene 
Icivlls« in sicer: Otroci in  star
ci, Gospod stotnik, «Sonce!... 
Sonce!...«. M rtvi nočejo in Rue 
des nations. Prevod je sad 
Skupnega dela v  Ameriki roje
nega Slovenca Antona I. Klan
čarja jn ameriškega slavista te r  
posebnega častilca Cankarjeve
ga genija Georgea R. Noyesa. 
Revija je 1938 pod naslovom 
»Sedaj vem, mati« priobčila še 
en K lančarjev prevod iz Can

karja. te r  nov prevod* njegove
ga »Bebca Martina«, ki sta ga 
skupaj prevedla Sidonija Jeras 
in H. C. Sewell Grant. V XIX. 
zvezku (1939-40) revije p 
izšla F rana Bevka črtica «Cmi 
piščanec)) v  prevodu J. F. Hen- 
(Jryja.

Ze omenjeni londonski za
ložnik Rodker je 1930 izdaj iz
pod peresa S. Jorasove in Se- 
well G ranta izvrstni prevod' 
Cankarjevega «Hlapca Jerne
ja« pod naslovom «The Baiiiff 
Yemey and his rights« 2 lepim 
uvodom Janka  Lavrina, ki je 
pet le t kasneje v  knjigi 
((Aspects of modemism« posve
ti] odličen esej Ivanu Cankar
ju  pod naslovom «The Con- 
scienCp of a Small Nation« 
(London 1935). Prevod je nale
tel na p rav  ugoden sprejem, 
kakor kaže vsaj 14 ocen po an
gleških listih in revijah. Knjigi 
je posvetil lepe besede v svo
jem delu «Guns or butter?« 
(London 1938) tudi biv. angle
ški poslanik v Beogradu, B ru
ce Loekhart. Njena druga izda
ja je  z izvrstnimi ilustracijam i 
Nore Lavrinove, soproge Janka 
L a v r j '^  izšla 1946 pri london
ski za! /,bi ((Pushkin Press«. S. 
Jerasova ie  prevedla tudi še 
Cankarjevo ((Hišo Marije Po
močnice« in »Pohujšanje v  do
lini šentflorijanski«, toda zanju 
n i našla založnika.

d i t

bro v spominu to  vedno živah
no, neutrudno Skotinjo. ki si 
jo poleti mogel srečati p rav ta
ko na triglavskih strm inah in 
nebotičnih stenah — bila je 
med prvimi ženskami, ki so 
preplezale severno steno Tri
glava — ali v  hudi vročini na 
savskih bregovih, kakor pozi
mi na obsežnih snežnih 
planjavah Menine planine s 
smpčmi na nogah. Noben An
glež se n i tako globoko vživel 
in spozna] naše življenje kakor 
ona.

Veliko m ero svoje dejavnosti 
je vložil v  prevajanje iz sloven
ščine m v  seznanjanje anglosa
škega sveta s slovensko litera
turo že mimogrede omenjeni a- 
m eriški Slovenec Anfhony I, 
Klančar. Poleg že navedenih 
del je  prevedel še Cankarjevo 
črtico ((Veselejša pesem« v an
gleški prilogi «Nove dobe« 
(New Ade, 3. jan. 1934), v re
viji «Skyline» (Cleveland 1935) 
je  objavil črtico «Njen grob«, 
a 1939 črtico ((Istrski osel«; v 
reviji »The Life We Image« 
(Cleveland 1936) je izšel nje-
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P ri Rodfcerju y  Londonu je 
1931 prav tako izšla povest
Vladimirja Levstika «Gadje 
gnezdo« (An Ader’s Nest) v 
prevodu F. S. Copelandove, biv. 
lektorice angleškega jezika na 
ljubljanski univerzi. Tudi ta 
knjiga, kd ji je  prevajalka na
mesto prvotno določenega Se- 
tona Watsona napisala topel u- 
vod o  slovenskem osvobodil
nem boju med prvo svetovno 
vojno, je  bila ugodno sprejeta 
v  angleški lite rarn i javnosti. 
Druga, v  naši publicistiki doslej 
še nezapažena in nezabeležena 
izdaja povesti j e  izšla 1943 v 
Londonu pri založbi «Pushkin 
Press«, Prevajalka Copelando- 
va je že 1917 prevedla v  an
gleščino dr. Bogomila Vošnjaka 
knjigo «A Bulwark against 
Germany», sama pa izdala 1931 
lepo, z ilustracijam i opremljeno 
knjigo o naših planinah »Beau- 
tiful Nountaiinis«, v  kateri je 
zbrala 10 črtic in tr i pesmi na 
čast našim goram. Poleg te
meljite in obsežne ocene «0 
Zupančičevih prevodih Shake 
spearja« y  L jubljanskem  Zvo
nu« (1922) je napisala po an
gleških listih o Sloveniji in nje
nih pokrajinsikih lepotah celo 
vrsto člankov, ki se odlikujejo 
po duhovitosti in osebni zavze
tosti. Mnogo naših, posebno 
m lajših inteligentav ima še do-

gov prevod Cankarjeve črtice 
«Ada», a  v  časopisu «Crossroad 
for a rt and thoughf in Cleve
land and the  Michvest« (1939) 
Cankarjeva črtica «Njena po
doba«. Njegov prevod črtice 
«Otroci in starci« sta prevzeli 
dve antologiji, ki jih v  Ameri
ki uporabljajo na srednjih šo
lah ko t pomožno čtivo iz sve
tovne literature: »Stories from 
Many Lands« (New York, 
1943) in  «World Literature« 
(Chicago, 1947). V rokopisu pa 
ima prevod C ankarjeve «Hiše 
M arije pomočnice«, ki je  že 
tre tji angleški, in vse glavne 
Cankarjeve dirame, izrecno 
»Pohujšanje v  dlolini šentflo
rjan sk i« . ki jo je prevede) 1934 
po naročilu neke angleške 
igralske družine, da jo je lah
ko potem igrala. Tudi po dru
gi svetovni vojni jg K lančar ze
lo aktiven. Napisal je  v rsto  li
terarn ih  prevodov in študij, od 
katerih  naj navedemo le raz
pravo «SIovenski W alter Scott«, 
kakor je označil našega pisa
telja Josipa Jurčiča v  «The A- 
m erican Slavic and Eaat Euro. 
pean Review* (1946).

S prevajanjem  iz slovenšči
ne so se ukvarjali tudi še dru
gi prevajalci. Cankarjevo črti
co ((Skodelica kave« sta za lon
donsko «Review of Reviews» 
(1933) prevedla A. Zmajič in

M. Peters-Roberts. P ri tej prili
ki lahko omenimo še kratek e- 
sej or. Izidorja Cankarja «U. 
metnost in čas«, k i je izšel V 
londonski reviji «The European 
Quarterly» (nov. 1934). Svojo 
spretnost v  prevajanju iz slo
venščine je poskusila tudi ame
riška Slovenka Helena P. Hla
ča, ki je  prispevala za veliko 
svetovno antologijo «Great 
Short Stories of the World» 
(New York 1926) Cankarjevo 
črtico »Otroci in starci«, a za 
antologijo «Great Stories of ali 
Nations« (1927) Meškovo črtico 
«Mož z raztrgano dušo«.

L iterarno manj pomembni so 
prevodi, ki jih je  v  ((Mladin
skem listu« (Chicago) objavljal 
Anton Družina. Tako je preve
del Cankarjeve črtice ((Otroci 
in starci«, »Tuja učenost«,• 
«Njena podoba«, dalje odlomek 
iz II. pogl. «Mojega življenja« 
z naslovom «Enajbta šola«, tr i  
odlomke iz «Bele krizanteme« 
in enega iz «Kurenta», poleg te
ga pa še Jurčičevo humoresko 
((Zakrpana Višnja gora. raz tr
gani Žužemberk« te r dva k ra t
ka Levstikova sestavka «Kdor 
ume, njem u dve« in «Cesar 
Mavricij in  Slovenci« (Vse je 
izšlo v  letniku 1928). Pod skup
nim  naslovom «The Leading 
Slovene Authors« je opisal 
življenje in delo vodilnih slo
venskih pisateljev in pesnikov 
Jos. S tritarja, Ant. Aškerca^ 
F rana Levstika, Simona Gre
gorčiča, in  Franceta P rešerna 
v  istem letu, katerim  so se v  
kasnejših letnikih pridružile še 
kratke slike o drugih sloven
skih pisateljih.

Ni bi] naš namen, da bi tu  
podali izčrpno sliko prevajatelj- 
ske aktivnosti iz slovenščin,* v  
angleški jezik, ker so nam  b i
li na razpolago samo omejeni 
ljubljanski v iri in literarn i pri
pomočki. Niso nam znani pre
vodi nekega Watsona Kirkcon- 
nela iz Winnipega (Kanada), 
ki je prevajal iz slovenščine 
pred 1927. letom, pa tudi tisti 
ne. k i ao najbrž izhajali med 
drugo svetovno vojno pa tudS 
po njej. Ravno tako nam  tre 
nutno m anjkajo  nadrobni po
datki o  izboru iz Cankarjevih 
novel in črtic, k i je  menda Ote, 
1948 izšel v  londonski zbirki 
»Ponguin-books«. Tako so po
leg posameznih pesmi in  no
vel te r  črtic, raztresenih po 
raznih listih in  revijah, rezu l
ta t skoraj petdesetletnega dela
pri p revajanju  iz slovenskega 
v angleški jezik ena zbirka pe
smi in  dve knjigi proze, od ka
terih  je  izšel Cankarjev ((Hla
pec Jernej« v treh  izdajah in 
Levstikovo »Gadje gnezdo« v 
dveh. če ne upoštevamo gori 
imenovane »pingvinke«. Na 
vsafe način je  to  premalo, da 
bi si povprečen Anglež ali A- 
merikanec mogel ustvariti za
dosten pojem o višini naše be
sedne umetnosti.

Z L A T A  G J U M G J K M A  (

čenjaki. leposlovci z arhitekti 
vred so bili stožer, ob katerega 
so se naslanjale množice, si u tr
jevale svojo slovenskost in si 
krepile zahtevo po osvoboditvi 
in samostojnosti. Izpod tega sto- 
žerja je kipel vrelec za žrtve v 
osvobodilnih bojih.

Morda še besedo o sedanji 
knjigi. Drobne knjižice, ki jih 
pišejo strokovno tem eljito izo
braženi možje, so res vse hvale 
vredne. Samo taki, ki snov te
meljito obvladajo, so sposobni, 
da znanost tudi preprostem u 
človeku umevno približajo. 
Zgolj propagandna knjiga pa 
ima vedno in povsod svoje po
sebne stezice. Na teh je mnogo 
hrupa, spretnih ovinkov in plo
ha besedi. Tako je s tem ,obr. 
tom vedno bilo, je in bo. Ce člo
vek lista po ameriških reklam
nih foliantih. kamor kane le 
drobec znanstva ali leposlovja, 
se ti res v glavi zmede. Veliko 
bolj važna kakor drobne bro
šure je knjiga, naj je znanstve
na ali leposlovna, Ze stari La- 
tinci so trdili: «Lectorum unius 
libri timeo«. (Nevaren mi je !*e 
tisti, ki eno samo knjigo teme
ljito  preudari). Kakšno knjigo? 
— Ljudje smo različne čudi. Za 
zgled: kot dijak sem v počitni
cah časih zašel v vas k starejši 
samski ženici. Preživljala se je 
s tem, da je pletla nogavice in 
jopiče iz doma spredene volne. 
Ta žena je imela ob pletenju 
pred seboj na mizi vedno odmr- 
to knjigo in je ob delu brala. 
»No. študent, ti si že zelo učen. 
Povej mi, kdaj je bila bitka 
p ri Salamini, kdaj pri Termopi
lah? K ateri faraon je v  Egiptu 
najdlje vladal?« — Saj veste,

m m m

je odlikovana z redom dela

Z redom dela je odlikovana 
tudi primadona slovenskega o- 
pernega gledališča — sopra
nistka Zlata Gjungjenac.

To priliko bi rad izkoristil 
in se nekoliko pomudil pri njej, 
kakor tudi pri njenem  delu, ki 
je tako vztrajno in intenzivno  
kot pri malo katerem um etniku  
te vrste.

Zlata Gjungjenac je doma iz 
gornjehrvatskega mesteca Caz- 
me. Njen oče izhaja iz starega 
obrtniškega rodu in je sča oma 
postal gostilničar in mlinar. 
Njegova natura je bila polna 
svežega lahkomiselnega opti
mizma, bila pa }e tudi polna 
azačudujoče energije in vztraj
nostih (Dr. Branko Gavella 
Gled. list 1948-49 št. 8). Mat, 
pa j i  je  Slovenka, saj so

bili njeni starši doma iz No
vega mesta. Bila je m ehka že. 
na z  nežnim  čutečim srcem, ki 
je z  vsakim in za vsakega tr
pečega po m aterinsko čutil.

C e je Zlata na eni strani po
dedovala po očetu odprtost do 
ljudi,lahkoto in prešeren smeh, 
je  na drugi strani prejela od 
matere mehko čuteče srce, v  
katerem je živa skala z ogrom
no amplitudo čustev, zunanjo 
prikupnost, v  pogledu pa nek  
poseoen zar vn toplino, in  s 
katero vzbudi v  človeku na 
mah veliko zaupanje.

Svojo otroško dobo je torej 
preživela v rojstnem mestecu 
Cazmi, tako kot drugi, le da 
je postala s svojo pesmijo o- 
troško čudo in da je vsnkega 
dne pod večer prepevala —

drugi pa so jo  poslušali. Pela 
je; s svojim  petjem  je nastopa
la že zelo zgodaj in dajala že 
takrat raznim  domačim prire
ditvam  še poseben žar. Pa ne 
samo to — mlada umetnica je 
že takrat opazovala svojo oko
lico, bujno gomjeh-rvatsko fol. 
kloro in že takrat nabirala vseh 
tistih  elementov, ki jih  -ie 
kasneje tako s pridom upo
rabljala, da je vedno prevze
la s svojo umetnostjo.

Malo Cazmo, k jer  je toliko
krat prepevala, med drugim  
tudi «Ja sam ru ia  mala«, ki te 
je še danes spomni je  slednjič 
morala zapustiti, oče jo  je dal 
v  Zagreb študirat. Tu pa jo je 
čakalo popolnoma novo življe
nje Prišla je iz  topline svoje do. 
bre mamice, k i jo «obožuje« — 
kot sama nekje  pravi — v  ro
ke tu ji ženi neki teti, ki pa je 
silno brezvestno postopala z 
njo. Rezultat te vzgoje je  bil, 
da se je Zlata, zdravo dekle z 
dežele začela pretvarjati. Da, 
pretvarjati, kljub temu, da je 
Zlata Gjungjenac tako prepro
sta in človeško odkrita kot ma. 
lokdo. To so bili morda najtežji 
trenutki v  njenem  življenju  in 
so se ji  za vselej zarezali v  
spomin.

V tem  času se odloča tudi za 
konservatorij. K  tem u je ni 
gnala želja po m orebitni slavi 
ali kaj podobnega, gnal jo je 
glas njene notranjosti, gnal jo 
je njen bogati pevski material, 
ki je kar kričal po oblikovanju. 
Na konservatoriju je med prvi
m i in se jo prof. P etar Konjo- 
vič, znani jugoslovanski operni 
avtor (Koštana, K nez od Zete, 
Vilin veo) kot študentke še da
nes z  veseljem spominja.

Prišel je prvi nastop. Dne 14. 
oktobra 1918 je bila v  Zagrebu 
napovedana Mozartova «Čarob
na piščals. Zlata Gjungjenac je 
v njej nastopila kot prvi dečko. 
Skromen nastop — kdo bi slu
til, da je to tista Zlata, ki bo 
nekoč nastopala kar v  dveh 
glavnih vlogah istoimenske o  
pere, da bo nekoč pela glavne 
vloge v  Carmen vse od mezzo
soprana pa do koloratum e vlo

ge preprostega kmečkega dekle, 
ta Micaele. Ne, tega ni slutil 
nihče, tega tudi Zlata ni mogla 
slutiti. Le z intenzivnim  štu
dijem  in oblikovanjem  svojega 
pevskega materiala je prišlo do 
tega. Poslej se je še z večjo vne
mo vrgla na študij. Študirala 
je z  neomajno vero v  lastne 
sposobnosti. Ustvarjala je iz 
neke enot ran je potrebe po iz
ražanju nečesa, kar v  njej 
neobhodno išče izhoda, (Dr.
Branko Gavella prav tam.) 
Gledališče ustvarja iz živ
ljenja in  s tem  nujno za
dene ob tisto najvažnejše,
kar bi moralo prevevati sleher
nega gledališkega človeka, da 
ustvarja iz življenja.

Po njenem  pravkar omenje. 
nem skromnem debutu, je  bila 
angažirana v  zagrebški Operi. 
Poslej so bili njeni nastopn ved. 
no bolj po gosti in vedno bolj 
presenetljivi. Vloge v katerih je 
nastopala so se množile vse od 
drobnih likov (Fjcdor v «Bo isu 
Godunovu») pa do velikih in 
glavnih vlog najraznovrsthej- 
ših opernih del. Začela je  na
stopati z velikim i liki — kot so 
Mimi v  «La Bohemes, Micaela 
v  eCarmenn, Sneguročka v 
Rim ski Korsakovi istoimenski 
operi — nastopila pa je tudi 
s svojo častitljivo umetnino, z 
likom nesrečnega japonskega 
dekleta  Butterflg, ki m u je  da
la naravnost klasično obliko 
(1928.)

Njen izredni glas pa j e iskal 
tudi druge poti umetniškega iz
življanja. Začela je nastopati 
na raznih koncertih. Poslej se 
začne obdobje njenih gostovanj. 
Njen izredni glas, prikupma 
pojava, odrski instinkt, pred 
vsem  pa iz globine srca in vse
ga njenega bitja potekajoča 
beseda — vse to zbuja pri po
slušalstvu vedno večjo pozor
nost in daje slutiti, da gre za 
pevko velikega formata.

1926. leta je zapustila oder, na 
katerem je vzletela v svet glas
bene m uze in šla za štiri leta 
v  Beograd. Vodila jo  je neiz
prosna želja Po čimvečji izo-

katero usodo zlasti iz srbske li
terature. Po štiriletnem  de u v 
Beogradu je prišla leta 1930 v 
Ljubljano kot «zrela um etni. 
ca». (Pavel Sivic: Značaj in po. 
m en opernih vlog Zlate G ju  n- 
gjenčeve • Gled. list 1948-49. 
št. 8).

Tudi v  Ljubljani vedno po
gosteje nastopa. V  letu 1931 na
stopi v  Sharpentierovi Luizi in 
Rimski-Korsakova Snegurcčki. 
To sta odrski stvaritvi, s kate
rimi je  v  letu 1931 nastopila ob 
premieri in jo  omenja tudi ta
kratni Gledališki list. če ga 
lahko tako imenujemo, kajti v 
njem  ni takih člankov o avtorju  
in delu, režijskih zapiskov in 
perspektiv kot so danes, pač 
Pa je poln reklam  raznih lju
bljanskih verižnikov in trgov
cev in sta gledališču posvečeni 
kom aj dve strani, ki nas sezna
nita z  nastopajočimi. Seveda 
moramo vedeti, da je takrat na. 
še gledališče preživljalo razne 
krize, k i so kot mora ležale nad 
vsem um etniškim  ansamblom.

Leto dni kasneje jo že sreča
mo v  Osterčevi Medeji (27. a- 
prila 1932.) dva meseca kasneje 
pa je nastopila z  velikim  uspe
hom v Puccinijevem labodjem  
spevu Turandot, kjer nam je 
prikazala usodo mlade sužnje 
Liu.

Delovanje Zlate Gjungjenac 
v Ljubljani predstavlja višek  
njenega ustvarjanja. Z ljubljan
skim  dirigentom N ikom  Štrito
fom (+  22. januarja 1944.), ki 
je bil naš najboljši prevajalec 
opernih del iz raznovrstnih tu
jih  literatur, obenem pa genial
ni dirigent, je  naštudirala nekaj 
svojih najboljših del. V  Niku  
Štritofu je Gjungjenčeva dobila 
izrednega glasbenega interpre
ta, k i je v  njenih delih s svojim  
velikim  znanjem  zapustil traj
no sled.

L jubljano je po sedmih letih 
zapustila in se vrnila v  Beo
grad, kjer je ostala šest let. Po 
osvoboditvi je  bila nekaj ča*a 
v  Zagrebu, nakar pa se je spet 
vrnila v Ljubljano in v  sezoni 
1947.48. nastopila v  nanovo na-

brazbi. Tu je oblikovala marši- | študirani Massenetovi Manon

Njena pot pa bi bila slabo 
orisana, če ne bi omenili vsaj v 
grobem njenih gostovanj — bo
disi v  koncertnih, bedi i v  dva, 
ranah raznih opernih hiš. Tu  
ne m islim  onih gostovanj, ki jih 
je imela po raznih mestih Jugo. 
slavije, tem več mislim  pred
vsem one, v  Pragi, Brnu, Duna
ju, Berlinu, Londonu itd., na 
katerih je pokazala svoje veli
ke sposobnosti in dokazala, da 
tudi naša gruda rodi velike lju
di, ljudi, ki so zmožni blestečih 
dejanj. N jen nastop j e tudi v 
tujini zbudil pozornost, tudi v 
tu jin i je  žela velike uspehe,

Zlata Gjungjenac danes živi 
in dela v Ljubljani, ki se ji  je 
od vseh mest najbolj priljubila. 
To dokazuje tudi pros’ava 25 
letnice njenega umetniškega ie .  
lovanja, katero je v  sezoni 1948. 
49 praznovala v Ljubljani. Ne 
samo to, dokaz njene ljubezni 
ie še vsebolj poudarjen v  nje
nih besedah, ki jih  je izrekla 
ob njeni proslavi. «Rada vas 
imam, dokaz za to naj vam bo 
prav to, da sem  si izbrala me
sto proslavitve mojega jubileja  
prav tu  — med vami*. Lani je 
Gjungjenčeva imela koncert tu. 
di v  Trstu, tako, da je tudi tr
žaškemu ljudstvu dobro znana. 
Ta dan ji ie ostal prav v  le ’ em  
spominu. Ko sem jo vpraša! po 
tem  koncertu m i je refcla; »Tam 
(v  Trstu) nisem pela, pogovor. 
jala sem se z  žarečimi očmi kt 
so bile uprte vame in zdelo se 
mi je, da me razumejo in da si 
imamo neizmerno veliko pove
dati«.

Poleg delovanja v  Operi $a 
Gjungjenac posveča tudi mla
demu naraščaju na Akademiji. 
Troje uspelih nastopov njenih 
učencev nam priča, da so v naj. 
boljših rokah. Številni pa so 
tudi njeni nastopi po ra
diu. Zadnje čase pripravlja no
vo kreacijo Charpentierovo Lui- 
zo, ki je njena prva kreacija o 
slovenščini,

Gjungjenac spada med vrho. 
ve opernega petja ne samo v 
domačem  — tem več tudi v 
evropskem merilu.

LADO SMREKAR
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O H J tA M L  M A  IST R M K IH  T L E H
Skozi stoletja je spremljala I- 

stro nevarnost suše in lakote 
Sele z  graditvijo prog in  že. 
leznic se je  nekoliko ublažila. 
Zaposlilo se je  veliko število  
ljudi in v  vasi se je  pričel ste
kati denar s pomočjo industrije 
k i je rastla v  Trstu, na Reki, v  
Puli. Rovinju in Malem Loši
nju. Trije glavni prom etni vozli 
severnega Jadrana: Trst-Reka. 
Pula so se s pričetkom  tega sto
letja povezali s številnim i po
m orskim i in  železniškim i pro
gami.

Odnos, ki so ga im eli Itali. 
Joni v  Istri do zem lje in nje
nega obdelovanja pa se doce
la razlikuje od odnosa, ki so ga 
im eli Hrvati. Italijani so imeli 
namreč mnogo bolj zapadnjaški 
trgovinski odnos. Lastninska  
pravica na zem ljo in njeno ob
delovanje je  imelo zanje le toli
ko  smisla, kolikor se je to iz
plačalo. Oni niso težili za zem
ljiško posestjo in za tem  da bi 
obdelovali nedonosno kamenito 
zemljo, od katere ni bilo dru
gega razen skrbi, kako jo boš 
izboljšat. Tudi tedaj, ko so se 
ukvarjali s poljedelstvom, so 
prebivali v  m estu n. pr.: v  No. 
vem  gradu, Piranu. Umagu, Ko
pru. Težko so prenašali samoto 
zaselkov in štancij. Zato so tudi 
radi sprejemali H rvate za kolo
ne in polovinarje.

Tako je  nastalo v  Istri onih 
J50 italijanskih rentniških dru
žin, k i so živele le od zem lji
ške rente in šolale svoje otro
k e  v  najboljših šolah Avstrije  
in  Italije, K ot zem ljiška aristo. 
kracija so imeli privilegiran po
ložaj. N jim  se je  verovalo tud i 
tedaj, ko niso govorili resnice 
N jihovi sinovi so bili zdravniki, 
advokati, profesorji, politiki in

njihove hčere so se možile s ta.
kim i ljudmi. Reprezentirali so s 
svojim i vilami v mestu in na 
deželi in kdor je hotel biti res 
gospod, je moral pripadati nji
hovi družbi. Zaradi teh dekorov 
in poslovnih koristi so morali 
mladi zdravniki pravniki in 
drugi strokovnjaki priti na ita
lijansko stran, četudi niso bili 
Italijani.

Italijani so vedno hlepeli po 
dobri zemlji in če so bili nekje 
redkejše naseljeni, ali pa jih  
sploh ni bilo, je bil to najboljši 
znak, da zemlja ni dobra, ali pa 
da jo suša preveč ogroža. Tudi 
krediti za izboljšanje km etij
stva so bili namenjeni le veli
k im  posestnikom zapadne Istre. 
K m etje iz srednje in vzhodne 
Istre niso prišli do njih . Nepre
stano so jih  tlačili dolgovi. Od 
1848. leta, ko so dobili zem ljo in  
v  kolikor so jo dobili, so jo mo. 
rali odplačevati, potem so pri
tisnile suše, lakota in  padec cen 
na vinskem  trgu. Leta 1910. se 
je  to nekako izboljšalo, da je 
bilo že razmeroma malo krneč, 
kih dolgov. Blagostanja sicer še 
dolgo ni bilo, toda malo več sa
mostojnosti in zavesti. V  kmeč
kih  hišah se je prodalo vse. kar 
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drobnico in pogosto vse štiri 
šunke tako, da je  cd prašiča, ki 
so ga zaklali, ostala doma samo 
slanina.

V  industriji in obrti So bili 
Italijani vedno delodajalci in 
delavci, a H rvati samo delavci. 
Tudi Jakob Sikula, največji hr- 
vatski delodajalec v  tedanji I- 
stri, k i je  v svojem  kamnolomu 
zaposloval približno 130 delav
cev, a drugih sto delavcev je v 
lastnih kamnolomih delalo na 
njegov račun in ki je le s teža 
vo govoril italijanski, se je štel 
za Italijana. To zaradi tega, ker 
so oni, ki so od njega kupovali 
kamen, bili sami Italijani. Za 
njegove kupčije ni bilo važno, 
da njegova žena ni niti znala i. 
talijanski. da so se vsi oblačili 
v svoje suknene narodne noše; 
kupčije sq bile paS' nad narod
nostjo. Gospodarski položaj je 
dajal Italijanom možnost, da so 
lahko pogoltnili ne le nekega 
Jakoba Sikulo. tem več cele vasi 
in  okrožja. N ajprej Bujsko, po. 
tem  Poreško. Slednje je bilo z 
zem ljiškim i lastniki, s kreditni
m i in trgovskim i odnosi poveza
no z mestom .mesto pa s Trstom  
po ozkotirni železnici in  po 
morju. S  hrvatskim  zaledjem  ni 
bilo nobenih takih prom etnih  
vezi in ni bilo koncentracije hr. 
vatskega kapitala, da bi se nanj 
naslonili Italijanska zem ljiška  
gospoda je  neovirano lahko iz- 
žemala hrvatskega kmeta,

rednih diferenciacij. Sovražil je 
buržoazijo, ki je slabila fevdal
ni vpliv, sovražil je narcde in 
socializem. Ko je 1907. leta po
pustil in uvedel splošno votiv
no pravico za parlamentarne 
volitve je  to storil, ker ni mo
gel več dalje. Skušal pa je tu 
di v  parlamentu urediti vse ta
ko, da bi se nadaljevalo po na- 
čelu «Deli in  vladaj!»

Na volitvah v Istri 1907. leta 
je 60 odst. volivcev dobila hr- 
vatsko-slovenska narodna stran
ka 30.154 glasov od skupnih  
56.806. To je bilo za 3 odst. več 
od absolutne večine vseh gla
sov v Istri. Toda čeprav je za 
dunajski parlament veljala 
splošna volivna pravica se je 
v Istri volilo po kurijah tako  
kot se je do 1907. volilo v  du
najski parlament. Na ta način 
so dobili Hrvati v istrsko skup
ščino 9 poslancev, a Italijani 21 
Tak kurijalni sistem je trajai

bila vedno reakcionarna. Nje
na vodilna stranka, vodilni 
ljudje, ideologi književn iki in 
literati se niso mogli nikoli 
sprijazniti z mislijo, da so Ita
lijani v  političnem življenju  to 
kar so resnično bili: narodna 
manjšina. N ikoli se niso mogli 
sprijazniti s tem, da bi bili ena. 
ki s Hrvati. Dr. Matko Laginja 
je  1908. leta rekel: «Prišel bo 
dan, ko si bo naš narod v Istri 
sam krojil svoje pravice brez 
skupščine in brez paragrafa» 
Nato je dodal: «Ce se ne preva
ramo». Pri tem  je mislil na tri 
škofe: tržaškega, poreškega in 
krškega. «Njih», pravi, anisem 
prišteval ne k  enim, ne k  dru
gim. Oni morajo biti dobri kri. 
stjani in zato pristati na našo 
pravično stvar». Cerkev in du
hovništvo je uporabljal on za 
orožje narodne organizacije in 
narodne borbe. Bil je krščan
ski socialist in  ne klerikalec, 
narodnjak v  starem sm is‘u be
sede. Cerkveno hierarhijo je 
potrdil s svojega demokratične
ga prevladujočega stališča. Nje
gov stavek: «Ce se ne preva. 
ramo«, se je nanaša! na Italija
ne in tudi na škofe, m ed kate
rimi pa sta bila dva Slovenca. 
Njegovo globoko zaupanje v 
možnost rešitve pa je izhajalo 
iz njegovega velikega zaupanja 
v istrsko ljudstvo.
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(Nadaljevanje in konec)

Ugodne pozicije pa so Itali
janom vedno dajale možnostido 1918. leta. Prva kurija so o ~ --------

bili veleposestniki, ki so p l a č a - j ? ? l l.ra^ ,  r.? f: T.1 5° se
li najmanj 200 kron neposred
nega davka, (1908. leta jih je 
bilo 1919 imeli pa so 5 zastop
nikov); druga kurija trgovsko- 
obrtniške komore v Rovinju je 
izvolila dva zastopnika (bilo je  
18 ljudi, komorni svetovalci, tr
govci in obrtniki — zopet Ita
lijani); tretja kurija mestnih 
občin je izvolila 14 zastopni
kov. Votivno pravico so imeli 
oni, ki so plačali najm anj 20 
kron neposrednega davka. Po 
tem ključu so dobili Italijani 
11 zastopnikov. a Hrvati 3 Če
trta kurija je bila kurija  kmeč
k ih  občin, kjer so dobili Hrvati 
17 zastopnikov, a Italijani 3. 
N a koncu je bila še peta kuri
ja, ki je volila 8 zastopnikov: 
4 H rvate in 4 Italijane po na
prej dcločenih volivnih okrajih.

Volitve 1907. leta so pokaza. 
le številčno premoč Hrvatov 
nad Italijani in značaj številčne 
premoči tudi tedaj, ko  ima dru
ga stran v  rokah zemljo, kapi
tal in politično oblast. Napred
no m iselnost Hrvatov in  Slo
vencev ni mogla zadržati nobe
na idejna borba, tem več samo 
surova sila. Italijanska velepo
sestniška in buržoazna elita je

ji le težko upirali zlasti, če so 
se preselili z dežele v mesto. 
Tako so dobivala mesta vedno 
priliv novih, zdravih ljudi, ki 
so se naučili novega jezika in 
že po drugi generaciji pozabil' 
na svojega. Svojih  fizičnih in 
psihičnih bistvenosti pa niso 
izgubili. V njih  je bila neka  
dvojnost. Po poreklu, po svoji 
fizični naravi so bili Hrvati. p 0 
tem, kar so se priučili, pa Ita
lijani. Italijanski književnik  
Scipio (Zlataper) Slatapzr je  v 
svoji knjigi «n mio Carso» za
pisal: «0 povero sangue italia- 
no, sangue di un gatto addome- 
sticato«. Podzavestno je čutil 
da je Hrvat, a je le padel kot 
prostovoljec italijanske vojske, 
ko se j c boril na Soči proti A v
striji. Včasih so postali taki 
ljudje tudi voditelji Italijanov  
(n.pr. Vidulič, Kršič, Mrak itd.)

Ohraniti nacionalne pozicije 
pač m bilo lahko. Podobno je 
bilo kot s pusto nerodovitno  
zemljo. Potrebno je bilo upor. 
no dele in žilavost. Resnične 
hrairosti pa ni n  istri nikoli 
primanjkovalo.

Po knjigi Mate Balota 
«Stara pazinska gimnazija))

Niso se po drugi svetovni voj
ni še uredile prilike po svetu, 
zato ostajajo zdomarji doma in 
pripravljajo  s svojimi družina
mi suho robo za domače dežele 
in za izvoz.

Tudi lesene igrače izdelujejo 
na Ribniškem že nekaj deset
letij.

Središče teh obrti so številna 
naselja v trikotu Ribnica — So
dražica — Velike Lašče. Saj ve
mo, da so tam okoli Velikih 
Lašč naša klasična slovenska 
tla, k je r  je tekla zibelka slo
venskemu književnemu jeziku. 
Narečje, ki ga ljudstvo v onih 
kra jih  govori, je  temelj naše ti. 
skane slovenščine. T rubar, Lev
stik, S trita r so imena, ki bleste 
v vrhovih slovenske kulture.

V Sodražici je trgovina s su
ho robo cvetela že pred dve sto 
leti. Napisano je, da se je  tedaj 
«število tujcev lahko merilo s 
številom kupcev v  Ljubljani, 
K ranju ali Novem mestu*.

Gospodarsko središče cele do
line je bil in ostane trg  Ribni
ca, ki šteje okoli 1200 prebival
cev. Lepo je položen ob cesti 
Ljubljana - Kočevje .  Brod na 
Kolpi - Delnice - Reka. Ima e- 
lektrično razsvetljavo in vodo. 
vod. Pokažejo vam celo hrast, 
pod katerim  je bila pred 250 le
ti (1701) sežgana zadnja »ča
rovnica* M arina Sušarkova, p. 
d. Česnova.

Taka duševna zaostalost je 
bila pač znak tedanjega žalost
nega časa. Sicer pa je  bila Rib
nica že če trt tisočletja prej, to
rej p red  p e t sto leti napredna, 
da je imela sedemrazredno la
tinsko šolo, prvo v naših krajih , 
na tedanjem  Kranjskem  najsta.

rejšo gimnazijo. Tudi za časa 
francoske okupacije v  letih 1809 
-1813 j e ribniška šola tako slo
vela, da so prihajali tja dijaki 
iz kranjskih, dalmatinskih, trža
ških in laških krajev. Ni ne
znano, da je naš veliki pesnik 
France Prešeren zapisan kot 
odličnjak v «zlasti knjigi* ta- 
mošnje šole. Tudi danes se po. 
stavi Ribnica poleg osnovne šo
le z gimnazijo in strokovno 
šolo.

Na poslopju stare ljudske šo
le ima spominsko ploščo slavni 
ribniški rojak skladatelj Jakob 
Petelin, k i se je po tedanji na
vadi prekrstil v latinski p ri
imek Gallus, ki pomeni peteli
na. Rejen je bil ravno pred 400 
letj, umri pa je  v Pragi, star 
41 let. V Ljubljani ima pred 
Glasbeno akademijo bronast 
doprsni spomenik. Tudi pesnik 
Valentin Vodnik je pet let ka- 
planoval v Ribnici. P a b; lahko 
našteli takih znamenitnikov iz 
Ribniške doline še celo rajdo.

Letos poteče pet sto let, od
kar je Primož Trubar, po roj
stvu iz Rašice pri Velikih La
ščah, pregnan v tujino, izdal 
(1551) katekizem in abecednik, 
prvi slovenski knjigi. T rubar je 
širi’ p ri nas protestantizem . Se 
celo Turke je hotel spraviti v 
novo vero in ravno Ribnica naj 
bi bila odigrala pri tem važno 
vlogo. Leta 1565 se je T rubar 
v Ribnici sešel z nekim ujetim 
turškim  duhovnikom te r se z 
njim  posvetoval o prevodu sv. 
pisma na turški jezik.

Oglejmo se zdaj malo okrog 
Ribnice!

N jena železniška postaja leži 
nekako sredi med trgom in bliž
njo Gorenjo vasjo, ki ju  loči 
lepo plodno polje. Pozimi pa

je tam  snega, da ven ne vidiš.
Ko je tako nekoč huda zima 

trla  svet, je  v  Ribnici nenadno 
počil glas: «Volk, volk teka po 
Ribnici!* Pomislite, kakšna ne
varnost! Županstvo je  na vol
kovo glavo takoj razpisalo na
grado petdesetih goldinarjev. 
To je bilo že skoraj majhno 
premoženje. Kdo bi ostal do
ma? Za vse na svetu ne! Se ne
bogljeni kratkohlačniki so po
stali bojeviti in so vlačili oče
tom in odraslim bratom  in stri
cem zarjavele puške in stare 
pihalnike iz zaprašenih omar. 
Petdeset goldinarjev ni kar si 
bodi. Vse je šlo na lov.

Pripodali so volka v  bližnjo 
Gorenjo vas. Posestniki iz Go. 
renje vasi so to videli, in ker 
so vedeli za nagrado, so tudi 
oni steki: po pihalnike in hajd 
za volkom. Pokalo je  ko v  tu r
ški vojaki.

N aenkrat volk pade. Složno 
so ga naložili na d/vdkolnico in 
ga z združenimi močmi odpe
ljali v  Ribnico pred županovo 
pisarno. V živahnem pričkanju 
so čakali, da pride župan in 
jim  izplača obljubljeno nagra
do, ali ko t so oni dejali, taljo.

Pa je prineslo mimo grajske^ 
ga upravitelja Blahno in rado
vednost ga je  prem agala, da je 
stopil med kmete, ki so se pre
rivali. m ahali z rokam i in  se 
na vse m ile načine drli, hvaleč 
svoje junaštvo in, občudujoč 
strašnega volka.

Kd0 ga je ubil? — Val so 
ubili

Ribničani so trdili; «Mi smo 
ga!»

Možje iz  gorenje vasi so se

Kakšen bo konec sveta
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Tako je  v Istri bo prihaja 
pomlad

Na vasi so gospodovali k r i .  
m arji in trgovci. Zlasti trgovci 
so bili zelo osovraženi. Bili so 
začetniki in  še neizvežbani, pa 
so hitro hoteli obogateti, zato 
so varali, trgali zem ljo ' km e
tom in sami sebe prodajali Ita
lijanom. Ž iveli so izključno od 
grosistov Italijanov; od njih so 
jemali blago na kredit. Z goto
v im  denarjem  ga niso mogli 
vzeti, ker  so tudi sami le na 
kredit prodajali. Blago in de- 
nam i krediti — oboje je  bilo v 
rokah Italijanov, zato so tudi 
bili od n jih  popolnoma odvisni. 
Trgovina je bila tako poleg 
obrti eno izmed močnih sred. 
stev italijanske penetracije. Pr
vi kapitalisti v  Istri so postali 
z zem ljiško rento, z akumulaci. 
jo v  trgovini. Obe vrsti kapita
la pa so položaj Italijanov v  
Istri zelo učvrstile. V kolikor 
so se pričele številčno razvija
ti vasi in je nastala nevarnost, 
da bi se trgovsko osamosvojile, 
so italijanski trgovci tudi takoj 
s vojimi podružnicami prodrli 
na vas in tvorili oporišča za 
denacionalizacijo Hrvatov.

A vstrijski cesar Prane Jožef 
se je v  teku  svojega dolgega 
59-letnega vladanja, ne po vo
lji. tem več proti volji narodov, 
zavedal dobro treh stvari: pr', 
vič, da A vstriji preti nevarnost, 
da razpade po narodnostih na 
svoje sestavne dele, drugič, da 
težijo avstrijski Nemci po spo
jitv i z  Nemčijo, tretjič zaradi 
družbenih presnavljanj in raz-

V dobi atomske energije se 
m arsikdaj pojavi vprašanje: 
Kakšen bo konec sveta?

Zemlja bo um rla. K akor se 
je začela, tako se bo tudi kon
čala. Kakor se je  lodila y  dav
ni prošlosti, ko se j® kot plinr 
ska krogla odtrgala od sonca, 
tako bo nekega dne popolno
ma ohlajooa obnemogla.

P red  leti je izšla y angle
škem  jejpku knjiga «Konec 
sveta* (The end of the world). 
Napisal jo  je Geoffrey Dennis. 
Vzbudila je  velikansko zani
manje. Angleška kritika je 
imenovala knjigo mladega av
torja genialno delo in  ena naj
važnejših londonskih akademij 
m u j® podelila nagrado.

»Konec sveta* n i samo znan
stvena knjiga, temveč povede 
tudi čitatelja do tako čudovi
tih  idej, do tako izrednih m i
sli, da se ob n jih  včasih kar 
zgrozi.

Zemlja bo umrla.
Toda kdaj in kako?
Ali bo um rla ju tri vsled ne

predvidene svetovne katastro
fe, ali pa šele čez nekaj m ilijo, 
nov let?

Ali bo konec sveta, ker se bo 
zadela zemlja v repatico? Ali 
bo človeštvo poginilo vsled 
vročine ali zaradi povodnji, 
vsled mraza ali zaradi žeje ali 
pa zaradi trčenja s tujo zvez
do? Svetovni prostor je ne
skončno velik, a  vendar je 
omejen. Lahko ga sicef v mi
slih povečamo in razširimo, 
kolikor hočemo, toda nekje je 
vedno meja in nikoli ne more 
biti brezkončen. Ideja prosto
ra je nasprotna ideji neskont- 
nosti.

Toda vrnim o se iz kraljestva 
domnev k čisto znanstvenemu 
razm išljanju o koncu sveta.

K akor bo nekoč prišel ko
nec človeka, ki je  sin zemlje, 
tako pride tudi za zemljo po
slednji dan. Cas jo bo prem a
gal. Zemlja je kakor navita 
ura. S icer gre njeno kolesje 
zelo dolgo, toda enkrat se bo 
ustavilo. Zemlja bo postala 
žrtev večnosti. Sm rt vse nara
ve je  p rav  tako gotova stvar, 
kakor sm rt vsakega živega bit
ja. Negotov je samo način, 
kakšen konec bo storila zem
lja.

Ali se 'bo naša zemlja zadela 
V repatico?

To je človeštvo vedno sma
tralo  za najstrašnejše. Znanost 
pa je  drugega m nenja. Od naj- 
davnejših časov, od velikih ki
tajskih zvezdogledov, ki so se
stavili prvi nebesni atlas, od1 
najtem nejših časov človeške 
prazgodovine pa do naših de
dov so se ljudje silno bali, čim 
so zapazili na nebu ognjeno 
znamenje, zvezdo repatico.

Sele m oderna znanost je do
kazala, da so repatice p rav  ne
dolžne, zakaj sestavljene so iz 
tako razredčenih plinov, da bi 
zemlja prav lahko plavala 
skozi nje, ne da bi človeštvo 
pri tem sploh kaj občutilo. S i
cer pa je možnost takega sre
čanja tako redka, da jo mora
mo sm atrati za skoraj izklju
čeno. Zemlji preti mnogo več
ja nevarnost od drugod kot od 
kometov, kakršen je bil n. pr. 
tisti, ki se je  pojavil na nebu, 
da — po mnenju tedanjih 
praznovernih Rimljanov — 
oznani državljansko vojno med 
Cezarjem in Pompejem, ali pa 
oni, ki je zažarel na nebu leta 
44 pred n. št. in so ga sm atrali 
za dušo maščevalko um orjene
ga Cezarja.

Razdejanje Jeruzalem a je
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Iz ilegalne literature, ki je  izhaiala  v Trstu v letih 1930-1940
Ze dolgo je , k a r  sm o  p re 

b ra li k n jig o  zgodovine . K d o  
n a j pove, k a j vse sm o  ob 
n j i  obču tili. S im o n  bi m ora l 
vn o v ič  za p e ti. P o tem  sm o  
v ze li v  roke  Snu d erlo vo  I z 
g u b lje n o  z e m ljo  pa M agaj- 
n o ve  G ra n iča r je  in  vse  
P reg lje ve  zvezke-  

Z  n j im  sm o  p o n a v lja li za  
K o ro ta n  in  za  v se : U m reti 
n oče jo !

Se je  on  d e ja l za  T o lm in 
ce: O troci so n ca ■ M i č u tim o  
to  za  n a s  vse  ob m o rju . M or
da  je  p ra v  za to  ta k o  z n a m i, 
k e r  sm o  otroci. Pa je  o tro k  
dorašča joče ž iv ljen je . I n  m i 
vem o  zd a j. da doraščam o. 
Vsi, k a r  n a s  je , in  m i s to je 
či ob oba li in  h rep en eč i po  
m o r ju !

V be li p re s to ln ic i ta m  čez 
se  v  n o v ih  A k a d e m ija h  o- 
s tv a r ja  n a ša  m ise l in  bese
da  k o t je  Z upančič  pel:  

eB eseda  je  iz'-la. izšla  m ed  
n a m i res!*  N ašlo  se je  za 
n jo  sve tišče . P redo lgo  sm o  
ga v  sa n ja h  gradili, d a  bi ga  
n a m  kdo  zru šil. Pa čeprav  
se  ta ko  m očna  sila  in  k u l
tu ra .

Ob v se m  te m  pa  m i l ju 
b im o  svo je  belo m esto . O tro 
ci so n ca  sm o  in  naše  g leda
n je  je  m la d o s tn a  gotovost- 
Ob s lo v e n sk i r a s ti sp loh , 
vem o  m i ob m o r ju  za  n e m o 
goče besede: en o  je  res. d o 
m a  se ču tim o . S e m k a j nas  
sp e t in  s p e t p o d i d o m o to žje . 
«P re tres ljiva  n e p re m a g lji
vo st je  n tle h * :  k a k o r  sok  
živ ljen ja . In  m i živ im o . N e  
sa n ja m o  in  n it i  n ism o  črno
gledi. Ž iv lje n je  je  v nas.

In  šum  prav  teg a  m e s ta  
n a m  je  drag, šu m  k a k o r  
glas zboru jočih  lju d i pod  
ju - n im  soncem . N aše m es to  
je  bela  pah ljača . Od obale  
do griča. G riči so oklep . Po 
b re ž in a h  so n a n iza n e  hiše. 
In  v r h  g rebenov gruče bo
rovcev  k a k o r  zb ra n ih  je z d e 
cev. N e k je  se sp u s te  navzdo l 
in  v z r a v n a n i je zd ec i gredo  
v g o sji v rs ti. S k o z  razredče- 
n e  bore g led a m o  kra ško  
nebo-

Z b u r jo  so  se  preva lile  
p rek  griča h iš ice  in  p o h ite 
le k  vodi. K je r  so  u tr u je n e  
posta le , sm o  j im  d a li poseb  
na  im e n a : S v e t i  Iv a n , Ro-

col, in  S k e d e n j, R o ja n  in  
B a rko v lje . P et p re d m e s tij ,  
k o t  j ih  n im a  z la h k a  m esto . 
P et to k o v  k  ž iv e m u  vozlu  
ob m o r ju .

I n  naše  m es to  ž iv i od teh  
virov. Z a to  se  ga b o jim o  in  
ven d a r  u p a m o  v m oč naše  
ž iv lje n js k e  žile- K e r  je  u sod 
no , da  se s te k a m o  k  obali 
k a k o r  iz h iše  n a  prag . Z  n e 
v a rn o s tjo  izgube  se črta  n a 
ša po t. K e r  sm o  si sk lesa li 
obalo iz k ra škeg a  k a m n a .  
V sa k  k a m e n  p o seb e j l ju b i
m o. Z a  K ra so m  pa  je  vse  
eno  do D rave  in  M ure.

R a sem o  iz ta l, k i  j ih  ovi
ja  zg odov ina  n a š ih  očetov. 
N eizrek ljiva  č u s tv a  n a s  
p revzem a jo , ko  s to p a m o  bo 
u licah . Po s te n a h  k ip i v o n j  
pre tek lo sti-  K a ko r  b a ja n je  
je  re sn ičn o st oko ličanskega  
b a ta ljo n a , našega  m oštva . 
V živ lja m o  se v  p isa n o st n a 
šega s re d n je g a  in  novega  
veka . Ob d o m o v jih  in  vežah  
n a m  v s ta ja jo  podobe k rep 
k ih  m ož.

N aši m o čn i o če tje  so hod i
li tod  in  so b ili:

Iv a n  V erd e lsk i, R a v n ik a r

M atevž, Volčič, C eg n a r in  
J u ra j D obrila-

R a sem o  iz p re te k lo s t i v  
bodočnost. S  sve to  dedišči. 
no  so  n a s  p u s til i  sa m e , da  
u s tv a r ja m o  se d a n jo s t.

O troci sonca  sm o , p a  so 
n a m  za to  zg ra d ili d o m o v ja  
— n a ši o če tje  — vsa  ob oba
li. Ob n jih  zo rim o , n j ih  pro  
čelja  d a j6 n a  m orje .

S to p a m o  v  igro ga leoov  
na d  g u g a jo č im i se ja m b o ri. 
L ju b im o  m reže , k i  se  suše  
p re k  ko lov. V čo ln ih  s to je  
ribiči in  sn e m a jo  sreb rn  lov  
s tk iv .

N e vese lim o  se  z  n j im i lo 
va- K d o  ve  z a k a j g led a m o  v 
v e lik e  la d je  v  luki.

Pg sm o  še in  še o tro c i so n 
ca. s  p e sk o m  se ig ra m o  po d  
ju ž n im  so n cem , z  lju b e zn ijo  
do z la tih  m rež  in  le sen ih  
m a la jd  M a la jd e  so  n a še  
brodovje .

Z n o va  in  zn o va  se bom o  
zb ira li po šk v e r ih , d a  bom o  
d rug  ob d ru g e m  ču li svo j 
glas. Izp o d  n a ših  d le t bodo  
rasle m ala jde-

Z o p e t in  zo p e t j ih  bom o  
tesali...

najavila druga repatica in  ti
soč le t po  našem štetjiu se je 
pokazal strašen komet, da na
pove konec sveta. Seveda se 
vsi ljudje niso prestrašili, m no
gi so leta 999. m im o sklepali 
dolgoročne pogodbe.

Dandanes vzbujajo repatice 
samo še radovednost in  obra
čajo pozornost ljudi, ki se vse 
preveč brigajo  za vsakdanje 
malenkosti, na to, da smo prav
zaprav vsi potniki vsemirja, 
jadrajoči na velikem okroglem 
letalu. Znanstveniki pravijo, 
da  bi se P ri srečanju zemlje z 
repatico lahko zgodilo, da bi 
repatica utegnila odvzeti na
šemu ozračju nekaj dušika in 
nam  pustiti preveč kisika. 
Vsled tega bi bilo človeštvo 
za nekaj časa kakor pijano. V 
vzduhu, prenapolnjenem  s ki
sikom, bi omoteni ljudje ple
sali in noreli, dokler ne bi po
padali od' srčne kapi. Kako 
smešno žalosten konec!

Pa naj že bo to šala ali ža- 
loigra, znanstveniki računajo, 
da je en odstotek možnosti, da 
se bo svet nehal na ta način.

O bstajajo pa  mnogo bolj 
resne možnosti ,n. pr. da bo 
naša zemlja pokončana z 
ognjem. Vsakih 18 m v globi
no narašča toplina za eno sto
pinjo. P ri prej ko dva tisoč 
m etrih zemeljske globine voda 
že vre, in če bi šli še naprej, 
pridem o v globočine, k je r vse 
Žari. To je peklenski ogenj. Tr 
da zemeljska skorja je v  p ri
meri z žarečo tekočo notra
njostjo samo tako debela kot 
jajčna lupina. Vsled premi' 
kanja žareče mase v  no tran j 
ščini se trda  skorja neprestano 
pretresava, in  to so potresi. Ne 
pozabim o.'da je  v  teku zgodo
vinskih stoletij poginilo nič 
manj ko t sedem najst milijonov 
ljudi od potresov. Tanki ze 
m eljski pokrov se trese in lab  
ko se nekoč pripeti, da se ves 
lonec razleti.

Preveč se *eveda ni treba 
bati, zakaj tudi ta p rim er je  ze 
lo malo verjeten. Znanost ra. 
čuna, da je  možnost dveh od
stotkov. da se zemeljska skorja 
razbije in no tran ji ogenj uniči 
vse življenje. Zemlja se ne bo 
razletela. N jena lupina je tan
ka. toda žilava. N otranji ogenj 
ugaša zelo počasi, k a r  lahko 
presojam o po ognjeniških iz
bruhih, ki so vedno bolj red. 
ki in vedno m anj strašni.

Kaj pa, če bi voda poplavila 
ves svet?

V prejšnjih  časih so to  mož
nost sm atrali za zelo malo ver
jetno, današnji učenjaki pa jo 
upoštevajo mnogo bolj stvar
no.

Povest o vesoljnem potopu 
poznamo vsi. Ne pripoveduje 
pa o njem  samo sveto pismo, 
povest o vesoljnem potopu naj. 
demo tudi p ri drugih narodih. 
P ri starih  Grkih ni poslal po
top Jehova nego Zeve in edino 
vrh gore Parna« je ostal iznad 
voda in nanj sta se rešila Dev- 
kalijon in Pira. Kdor je čital 
stare klasike, mu to ni neznano. 
Isto povest’ pripovedujejo v 
precej enaki obliki kaldejski 
klinopisi. Da, celo Kitajci, Ti
betanci in am eriški Indijanci 
imajo isto povest.

Znanost trdi, da je v  teku 
milijonov let voda že večkrat 
pokrila velik del zemlje. Do
kaz temu so okamenine rib  in 
morskih živali na najvišjih go
rah. Vse kopno na zemlji pa 
doslej naenkrat še nikdar ni 
izginilo pod vodo. K ar pa ni 
bilo, še lahko pride, zakaj mor
je odjeda kopno počasi, a ne
izprosno, pa tudi reke nepre
stano odnašajo zemljo v  mor. 
je. Zemlja se venomer znižuje 
in  neki dan jo  bo pokrilo  ve

soljno m orje, zakaj m orje je  
močnejše ko t zemlja.

Možno pa je tudi, da se p ri
peti nasprotni prim er. Zemlja 
lahko pogine od žeje. Ta ne
varnost je  še mnogo večja. 
Možnost vesoljnega potopa ra 
čunajo znanstveniki z enim od
stotkom, možnost pogina vsled 
žeje pa s petnajstim i odstotki.

Koliko je že človeštvo moli
lo k  svojim bogovom in mali
kom, naj ga rešijo žeje! V si
nagogah in mošejah, v  pogan, 
skih tem pljih in krščanskih 
cerkvah in pod palm am i v  pu
ščavi so ljudje prosili in prosi
jo  boga pod različnimi imeni 
za vodo. Zaman. Zemlja umi
ra  od žeje. Zemljina hčerka, 
srebrna luna, je  že zdavnaj 
um rla od žeje. Na njej ni več 
modrih morij, ni več zelenih 
gozdov in .travnikov. Povsod je 
sama kam enita in peščena pu
ščava brez kapljice vode. Lu
na je predpodoba tega, k a r  bo 
nekoč* naša zemlja. Zemlja bo

ne severnega ne južnega teča
ja, temveč se je vsa zemlja bo
hotila v  zelenju od pola do po. 
la, ko je bil* po vsej zemlji pra
gozd. kakršen je danes v  B ra
ziliji ali v  Srednji Afriki! Ta
k ra t je  bilo v  naših kra jih  bolj 
vroče kot sedaj na ravniku. 
Vedno hladneje postaja na na
ši zemlji, severni in južni te
čajni led se vedno bolj prib li
žujeta ravniku in  prišel bo 
čas. ko bo človeštvo živelo sa
mb še v toplem pasu ob ravni
ku, k jer bo še nekoliko ze. 
lenja. Slednjič pa se bosta se
verni in južni led združila in 
konec bo človeštva. Staro, rde
če sevajoče sonce bo pošiljalo 
svoje slabotne žarke na zemelj
sko kroglo, pokrito povsod s 
snegom in ledom, v katerem  
bodo počivali zadnji potomci 
Adamovega rodu.

In potem bo ta m rtva zemelj, 
ska krogla krožila okoli m rtve
ga sonca, dokler ne bo nekoč 
zadela v  drugo zvezdo. O tem

postala velikanska Sahara. Ve- ni nobenega dvoma, p re j ali 
soljnega potopa se je rešilo slej se to m ora zgoditi, č e  bo
človeštvo z Noetovo barko, to
da proti izsušitvi ni ne barke 
ne zdravila.

Najbolj verjetno pa je, da bo 
Človeštvo poginilo zaradi m ra
za. Mraz ima 80 odst. možnosti. 
Kako rožnate perspektive! 
Dognano je, da na svoji poti 
okoli sonca in po vsem irju 
zemlja neprenehom a izgublja 
nekoliko svojega zraka in ga 
pušča v vsemirju. Zraka je 
vedno manj in svetovni mraz 
se nam vedno bolj bliža. Ob. 
staja pa še nekaj bolj strašne
ga: naše sonce polagoma uga
ša. Postaralo se je. Zvezdoslov- 
ci pravijo , da je stopilo v svo
jo drugo starostno dobo: prešlo 
je  iz belega v rum eni sijaj. In 
nekoč bo prešlo v svojo tretjo 
starostno dobo. v  rdeči sijaj. 
Ta bo slednjič ugasnil in naša 
zemlja ne bo od nikoder več 
prejem ala toplote. Vse bo umr
lo od mraza, vsa voda bo za
mrznila, nič ne bo več rastlo. 
Kje so davni časi. ko ni bilo

to čez sto milijonov let ali čez 
tisoč m ilijard stoletij, ne igra 
v tem prim eru seveda nobene 
vloge. Slednjič mora priti do 
konca zemlje ,pa ne samo zem
lje, p riti mora do splošne sve
tovne katastrofe. Zvezde se k la
tijo  po vesoljnem prostoru, a 
slednjič nekoč vendarle trčijo 
skupaj. P ri strahovitem udaru 
trčenja se razvije neznanska 
vročina m rtva zvezdna telesa 
zažarijo in tako se rodi svet: 
milijone let traja, da se spet 
ohladi in potem na njem  lahko 
spet nastane novo življenje. 
Snov je neuničljiva. Snov naše 
zemlje bo nekoč tvorila sestav, 
ni del nove zvezde, sonca ali 
planeta te r  bo tako živela dalje 
v neskončnost.

In človek? Kako je majhen, 
če vse to pomisli! A kako je 
lahko ponosen da k ljub  svoji 
neznatnosti, k ljub  temu, da ži
vi samo trohico časa. lahko 
pojm uje in predvideva takšne 
stvari. V . P.

dušali; «Mi smo ga! Mi bomo 
dobili nagrado!*

Upravitelj Blahna, po roj
stvu Ceh, posluša, potem pa Se 
zrine do vozička, da si ogleda 
silno zver.

»Prosim, počakajte, kakšen 
pa je ta  volk!*

Takoj nato začuden zakriči: 
«Za božji volji, to  Pa je naš 
Sultan, grajski Sultan! Pa ke- 
čto ga je  ustrelil?*

Ribničani odločno zanikajo; 
«Mi ga najsmo, so ga uni!»

Možje iz Gorenje vasi pa hu
di: »Vi ste ga, vi, smo dobru 
videl, od kod je ta  prau  šus 
pou!»

To pričkanje je  tra ja lo  tako 
dolgo, dokler se niso pričeli 
ibrumni sosedje pogovarjati 
pestmi. Da bi on ne  plačal ce
he, se je  oskrbnik Blaha urno 
pobral z bojišča.

Grad, ki je v  njem  služboval, 
pa je vzela druga svetovna voj
na.

Pa stopimo- še m alo po p ri
jazni dolini proti Dolenji va- 
si! To vam  le  P3 že večji kraj 
in znan daleč naokoli, Tam je 
doma ribniško -lončarstvo in 
pečarstvo. Gline je na Ribni
škem dovolj in tako se je  ta 
domača obrt razvijala vzpored
no z že opisano obrtjo  suhe ro
be. Dolenja vas s širšo okolico 
je njeno jedro. Ribniški lon
čarski trg  je  p red  vojn0 segal 
na  naše jadranske otoke ter 
čez T rst in  Gorico do Benetk. 
Na vseh sejmih in proščenjih 
si našel Ribničana. Ustanovili 
so lončarstvo tudi pod G orjan
ci v  S t  Jerneju , k je r  je  še se
daj zelo razširjeno. Tudi ribni
ška opeka slovi daleč po de
želi.

Trdina trdi, da so ribniški 
lončarji nekako pred dve sto 
leti prinesli prvi krom pir na 
Dolenjsko. Gospodinji, k i je  od 
njih  kaj kupila, so dalj eden 
alfi več kosov in  jo poučili, ka
ko naj ga sadi in  gojii

Ti podjestneži im ajo celo la s t  
ni fižol, nazvan «Ribničan». 
Zelo je ukusgn in iskah.

Skozi Dolenjo vas teče potok 
Ribnica in  takoj, za n jo  izgine 
v podzemeljskih jamah. S toži 
ribniški trg  h iti Bistrica, Iki 
izvira pod' stenam i gori nad 
Sodražico in  ponikne km alu za 
trgom  p ri Goriči vasi. Vse vode 
Ribniške doline so izrazite kra- 
ške ponikalnice in teko proti 
jugovzhodu, kam or se svet ni
ža. Spomladi in  jeseni povzro
čajo velike poplave. Tedaj po 
Ribniškem k a r  mrgoli vodnih 
ptic. V podzemeljskih vodah 
dolenjskega Krasa živi skoraj 
povsod človeška ribica. Jo  po
znate?

Ribniška dolina leži razme
roma visoko. Toplotna razlika 
med poletjem  in zimo je zelo 
velika. Zaradi bližine morja 
naraste poletna vročina do 36.o 
C, vsled m rzlih vetrov pa pade 
toplomer pozimj do -20.o C. 
Hudi zameti te d a j , niso redki 
tam  naokoli. Zemlja zato ne 
more rediti vsega prebivalstva 
Pa se je v  prejšnjih  časih mno. 
go ljudii izselilo v  USA, Kana
do in  Argehtino te r  v  Francijo 
drugi so si služili k ruh  kot 
zdomarji ali kot sezonski de
lavci v  A vstriji in Nemčiji in 
kot tesači v  slavonskih gozdo
vih. Zdaj jim vsega tega ni tre. 
ba, v novih življenjskih prili
kah je  za pridne TOke dloma 
dovolj dela in  zaslužka.

Tako Ribniška dolina ko( 
svet, k i jo obkroža, pa naj bo 
to Suha krajina onstran Male 
gore ali Bloška planota tam  za 
Veliko goro, naj bo K o čev sk a  |

deželica ali pokrajine t 
Velike Lašče in Turja* 
Ljubljani, vsi ti kraji s° v*- 
nji svetovni moriji nečto*®1 
trpeli, doprinesli nešteh te 
žrtve in bili priče 
podv.gov naših junakov v 
rodnoosvobodilni borbi # * 
bodo slovenskega in vs#J 
slovanskih narodov.

Komu je neznan 
žleb? Sredi prostrani
v Veliki gori. 939 m visbžO’
km jugozahodno od

jeva in Gubčeva
do kraja potolkli veli® 
lijansko edinico.

Konec marca 1943 sta t  
briga®

e l to  1

"2 SCankarjeve 'brigade  ̂ ^
heroj Dragan Jevtič ^  ^
povedovanju očividcev ^  
razkoračen sredi c€Ŝ e’hfl̂  
močan in neverjetno ^ 
te r podiral begajoče ^ 
2al je junak štiri rne*®^ 
šneje padel v^ 
krajini. Zdaj počiva v ^  
ni v  grobnici herojev’ 
zejskem trgu. , jj

Polovico bliže južno ^ 
nice oziroma DolenjeJ^M  
v ozki dolini sredi 
in jelovega gozda vas °  -
Na pragu jeseni 1943- - ^  
Tomšičeva in Šercerje?® ^  
da uničili tam  močno W ^  
no oboroženo po-stojanž^ ^
zvane «p>lave garde*, & ^
t u d i  med n a s p r o tn i k i

noosvobodilnega gib811!* 
venskega naroda.

Vsak k ra j tam
svojo zgodovino ru 
časov, k i so zapisali
Ribniški deželi še sedajiv #

sledove. Ob neum<>n! ^ ti * 
in neupogljivi vztraio®*1
celijo rane minulih dni t u
smejan koraka mladi r
bodočnosti naproti.

Povzpnimo se za S*°V° '
Veliko goro in k
menitim Ribniškim
Sama neskončna hosia»Jah rM81’
Lesna industrija in $ 
vina se k a r sami P00** ,'i#!
žag po dolinj ne manSc8
nih skladišč prav tako n£i

vrvež in  ropot, tod
ki jo prekinjajo le P'
vi im živalske 
cvetje krasi njihov f  ^  p
dom. Vzhičeno oko biti -

  rr  m  '  K ■ravanto in  K a m n i š k i h  ^  f

čez Dolenjsko gričevOe 
Kolpe in  se nazadnje <»
ljubki deželici -V 
k jer je  doma »Ribenča11 | 
po cejlem svejtu zn80*'

Po svoji ^ oV«Ji
Ribničani daleč

Kako nam planja
ob petletnici

slovenska knji?>
po osvobodit^

«!!<

(Nadaljevanje s  3. strani) 
Ljubljani. Toliko da m« je v na 
glici pozdravi), pa mi že pove: 
»Pridi me obiskat! Jakopič- in 
G rohar sta pregnala vse druge 
podobe iz salona*. Učinkovita 
propaganda resnične umetnosti!

In današnje leposlovje? Bo
dimo pravični in priznajm o, da 
je veliko spretnosti v besedi in 
slogu. Vsi pa čakamo n a tisti 
veliki tekst, ki bo zajel na širo
ko m segel v  pravo globino idej 
in dogodkov zadnjih let naše 
zgodovine. Doslej je izšlo res 
mnogo odličnih del tu jih  slov
stev,^ doma pa le skoraj preveč 
drobižastih in reportažnih spi- 
soY- *ji so po svoje gotovo tudi 
potrebni in koristni P ri teh o. 
pažamo prem ajhno skrb pri iz
biri pravih besedi na pravem 
mestu. Goethe je časih po štiri- 
najst dni iskal pravo besedo. 
Prav  tako je sodil Schopenha- 
uer. ki za pisatelja postavlja 
pravilo: «Ce si umetnik, porab
ljaj navadne besede in z njimi 
povej nenavadne reči* P ri nas 
e bil edini geni) pesnik ki je 

X )  pravilo  stvarno dokazal. Beri 
«Strun:im». »Luna sije*, «0 Vr
ba* itd. Meni se zdi, kakor bi

la lepota zraisla čisto samaran* 
no iz srca in jezika Prešernovih 
rojakov Vrbovcev. Ves njegov 
jezik je pravo čudo, ki ga je 
sposoben za ustvaritev takih 
biserov samo genij. Goethe pra
vi (ob svetopisemski rečenici 
Nil novi sub sole = nič ni no
vega pod soncem): Najboljši pi. 
satelji niso zato, ker neka) no
vega povedo, ampak zato. ker 
so sposobni, da isto povedo ta
ko, kakor bi se ne bilo še nikoli 
zgodilo*. Zapeljivo bleščeč in 
povsem svoj, a vendar tako 
pristno slovenski slog ima naš 
Ivan Cankar. Križem so ga sku
šali posnemati. Ušel jim je. ka
kor trd i sam, «na pl-anko sati
re*. Kako pa se je tudi on tru
dil za pravo besedo in slog, naj 
pove sam. Ko sem ga srečal ne 
koč v L jubljani in ga p rašaf 
kam tako naglo, mi je razložil 
takole: »Nekaj denarja si grem 
izposodit. (Namenjen je bil k 
prelatu K alanu). Tri dni sem 
se ukvarjal z enim samim stav
kom. Sedaj je napisan in vre. 
den, da ga deneš v ,rom\ Od 
v*?* * .ml1 ,n0lram nekoliko ori 
Uti. Zato moja pot*. — »Pusti 
pot in pojdi ra jši z mano*. Sel

je  in  tistemu stavku sva veselo 
prilila.

Drugo, kar me moti. so ne
potrebne tujke. Tudi tiste, ki so 
krajevne in jih mnogi rabijo, 
da bi v tisn u  svoji pisavi pečat 
posebne izvirnosti. Ce je beseda 
pristno slovenska, lepa in po
vedna v knjigo z njo. da zaživi 
Ce mi pa kdo nasuje v desetih 
vrsticah kar dvanajst tu jk . je 
ze od sile.

Tudi umetno narejene nove 
besede ni kazno ponavljati. Mil- 
činskemu se je «jedača in pija
ča* kaj dobro podala tam, ka
mor jo je on postavil. Ce se pa 
mlad «peresnikV (iznajdba To
ma Zupana za pisatelja) z njo

ške besede, a za 
še ni odkrij slovensk pê Jf 

Rad bi opozoril še |  s8() 
Vsak ve, da id^l*}
mišljije. srca. d u h a . ^  ^
mi je kot uredniku .^il,^
črtico in jo toplo s!2
vse to se je res
mu odgovoril, da so

zgoi
tak«

če za med dnevme no??LC—- ,  nj )iSt' 
sopis in ne v leposl°“ ■„ nejj; 
poslovje je ustvarja«! • pej 
ročilo o dogodivščin8
čen dogodek, z n rt’ 
model kakor ie un>e

postavlja je smešno. Seveda če
‘ ‘ ■ ntaka beseda ali tujka dobi vse
splošno pravico za med ljudi, 
moramo stari sitneži potrpeti. 
Taka beseda je danes srbo. 
hrvatska graditi. Nekdaj so gra
dili (zagrajall) reke in hudo
urnike ceste in železnice so de
lali, hiše zidali, koče si tesali, 
kozojce postavljali, polje pred 
živino ogradili s jrlotom (zato 
ime travnika ograja), a  mi tudi 
paiač ne zidamo več. Planinski 
vestnik pravično preganja nem*

model, kakor je ltn> ,a\fr0 l
karju  tudi pocestnica ^  m  
del za Madono. Ne g?e 
je povest .novela, 
na zgodba, a biti m 
nostna. Vse človeške naKe' ' 
si jjodobne, če ne že eSt .
rencij trdi: «NuHum <ho
dietum. quod non s. tri),
prius (ničesar ne

V

česar niso povedali A  p'
riffi 1 k* lo Ir ji koGre le za to, kako -  zg 
gre za tvojo besedo- { p,- 
slog, za idejo, ki J° j  duh ( 
podržiš človeštvu Prf„,ti 
obraz. V nobeni h0? ^ ? '8)

het
kri;

QDl
«Uj

bis
Je

sme biti laži. tudi z® rja Ig 
ne. Laž je grda 'tei£ tS20“  
poslov ju. F, S.
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Podružnica uredništva in uprave Primorskega dnevnika v Gorici

Poberdobčani zahtevajo p,lwi a m
Vplačilo vojne škode
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da bo vojna 
tistim v 5e*°ti Poravnana sam0 
Priče],' ? od.ova" c™ . ki bode

poslopja obnavljat. t!0rušen;j
Tistj m v '6 v sedanjem času. 
kodo S k-v so to že r®Pravili, 
in sam,- P°Vrn.ienega denar- 
odšitDdnj  ̂ dVe *re ti‘n i celotne

k^ o L f mo .u r n n e n 3a , d a  ie 
nnvi v„; uSlbanje o p.irav- 
odveč ;r, f e Jjkode že zdavnaj 
če b,- n ,'J? °  dobro in Prav .
nalog-, J e’ katerim  je bila ta 
prešli P°veriena, že enkrat

p0 . ed k dejan-jem
p0sk(ii<>SIhJ Vaseh se namreč 
Poznaj . nJe vojne občutno
Vrnitev š t ¥ Prav°čagna po- 
k"! bomvJ e dpl°vala naše.
h i h ™ arstvu k° t dež po Sll- 
secih u’J,° ^ h  poletnih me

dob na Prim er Dober-
DoW^!'ensko vas na Krasu 
1945 Je bil od leta 1943 do 
le Do^?lran °d Nemcev. Svo 
Sene ! r larike so imeli raztre. 
bfl0| j  Vsej vasi. N aravno je 
niso n ■ okuPai°rsk i vojak 
Kit; PriZanašali prebivalstvu 
Ker n egovpmu gospodarstvu 
Parti2an^ b'lo prebivalstvo do

emšKa in pozneje angloamerišKa oKupacija je 
gospodarstvo te KrašKe vasi močno upropastila

w®“o<dltVi.SÎ °  ° b3avili po-1 pri živini. Ob koncu vojne ni-
sije j. . OVanJu stalne k  mi. j so imeli v Doberdobu niti ene
ta je j , , ,1.”0 sk°ao, iz katere- glave goveje živine.

rano, da bo v n in n  Takoj po končani vojni so 
domačini napravil} vse potreb
ne korake, da bi jim  bila voj
na škoda povrnjena. Napravili 
so prošnje, v n jih  r.-avedli vse, 
kar jim je bilo med vojno uni.
čenega in jih izročili pristoj
nim organom. Od takrat je pre
teklo po Soči že precej vode in 
noben Dcberdo-bec še ni v zve. 
zi s tem vprašanjem  dobil od
govora. Od milijonske škode, ki 
so jo m arsikateri utrpeli, so sa
mo nekateri dobili povrnjeno 
posteljnino in nekaj perila.
Vse ostalo j,e, kot trenutno ka
že, padlo v pozabo.

Medtem ko So prošnje n  kje 
obstale nerešene, pa si kmetje 
razbijajo glave, kaj bi napravi, 
li, da bi dvignili svoje gospo-

loi'2«10 Prijateljsko razpo
di d J n-ker -'e bdo tudi pre- 
tiim  ž,r;"v samih mpd par- 
Stvo d-A6. ie nacistično sovra- 
stopnje^ ’, Preb ivalstvu še bolj
i*iljudVal0 .n'ti kmpčkemu prP

in ni prizanašalo

oiianca
tazni

dveletne r.'eniškePači;. . , .
Je le bila naravnost pori- ■

Uko p i č e n a .  Shrambe so to.

°W a ^ e t i
?  bila

so ostale brez 
n^Podarska poslopja

ij za Sp azni'i, da ni ostalo ni 
deinšk me' Predvsem pa se je 

0 uničevanje poznalo

Rojstva cv VA. SMRTI IN POROKE
č « k‘. mestni občini je bi. 
b 1. j, ^  12. do 18. februarja

ro jstev , 10Sthrtpjj ‘VJsiev, 10 primerov 
thtals.' vbnJižene poroke in 6

5*Ui r*'!. Knez Jožef, Buzzi'
* °rgin■ o°' Truzri Hadrijan* 
t ■ GaL rgei ’ De FIeSo Pe- 
> .  v!?‘° . Luiza. UUo Salva- 

pntin Mariar>. Zuccalli 
Ajf- jhsusig Danijela, Mi- 

. ^rti- Malič Marija.
j, 8°'lctni upokojene 

. bm. -  an, 71-letni pismonoša 
v asdij, 87-letn} upoko- 

^  »!Si ntini Ivan, 35-letni 
iri Emil' 84-letni p o  

? Sdar n  jšček Jožef, 69-let- 
1 W t  ki "  Jakob. 80-let- 

„, ardini Ivan, 30-letna
leta. mia

lija. 3-1 
hpa

pum ar Jožica. 75- 
,-^uin.ja Scrivani Bian- 

‘a stara

sin
ka , fosPod

Ik S iž .
Stecchina Vi-

*** poroke: Calligaris 
i,larija " 'n Antonutti Mirjam 
h tar’elle ,̂narele P a5kal in 
jMuti' p. erpza, uradnik Fu-
!ia Vel

e za,
in0, t o ž e n - ' n uradnica SU- 

B^lteliii!r  ^8 °sbinellii Amedej 
Goriani Ksenija, 

e ‘k  in j. .,P°licist Speranza 
k ' rioen; X1 ia Siena Paskvali- 
ci„g0sPodiniIal ai Serplini Ivan
(tih- Sa!em^a P o p tr ti Ida. poli
li Arm- 'M rd in gospo- 
L  avii p!?d° Karla, brivec 
Ĝrtardi . !“ ard in dflavska 
O ^ i n  elektricist
ScTt°vin anc in gospodinja 
h ‘°«i A., codora, financar

^*&na- "

V 2 ? b f^ ZNICO
i)aVke.-8e| Prato.

-  „  1Z-
Mavrič iz Gori-

8°riŠk
Izgubo je

i policiji.

■Rti,; 1 N  o  = = = = =
V,>»: A l°: "R r'Sant Muso-
X " " “ L
<*■ s

15:

«Maščevaika»,

u «Dvoboj v Ber-J & v s -
Genske.HSkalOVie

N i
«Prvi upornik«,

" • ■ H'l*ri|,""H illi

darstvo in zamašili občutne 
vrzeli, k} jih je prizadejala voj. 
rza. Gotovo je, da bi vsega te
ga ne bilo treba, če bi se od
govorni ljud-je zavedali položa. 
ja, v katerem  se prebivalstvo 
nahaja in mu priskočili na po
moč. Morda b; bilo dovolj, da 
bi bili malo manj b irokrat; kot 
so, pa bi stvari bile vse dru
gačne. kot so.

Seveda pa s koncem nemške 
okupacije kalvarija Doberdob, 
cev še ni bila končana. Po n ji
hovem odhodu leta 1946 in 1947

so se v vasi r.aseliii angloame. 
riški vojaki, ki so s svojim 
vandalskim odnosom do p  se- 
stev uničili še tisti del dober- 
dobsktga gospodarstva, ki je 
po čudnem naključju ušel 
uničenju. Le ti niso prizanaša
li niti polju niti drugim napa
dom S svojimi vozili s0 uniči. 

j li številne njive, porušili zido
ve ir.- tudi d rug -č- okvarili go
spodarska poslopja.

Okupacijske oblasti so ob!ju 
bile, da bodo škodo poravnale, 
samo oškodovanci naj svoje 
terjatve po redni poti prijavi
jo na pristojni urad. Doberdcb- 
ci so vse to naprav li.Viožilj so 
prošnje itd. in sedaj čakajo na 
rešitev, kot čaks-jo tudi na re
šitev že zgoraj omenjenih pro
šenj. Ce omer.-imo, da so samo 
nekaterim  dalj nekaj denarja 
kot odškodnino za uničenje 
pridelka, se s tem stanje bi
stveno ne izpremeni.

D oberdoba zahtevajo, da se 
oblasti glede vojne odškodni
ne resr.-eje brigajo in izpolnijo 
obljube. Njim  vojna odškodni
na pripada po vseh predpisih 
in krajevne vladne oblasti naj 
se tega zavedajo. Zavedajo pa 
naj se tudi, da kolikor bolj bo. 
do z rešitvijo tega vprašanja 
odlašale, toliko večje bodo po. 
sledice na gospodarstvu. In 
krivda za to bo padla samo 
nanje.

I Občinskemu skladu za zim- 
| sko pomoč brezposlenim so da- 
! rovali: tvrdka Mattioni 100.000 
| lir; tvrdka Canciani e Cremese 
200.000; tvrdka bratje Kosovel 
3.000; tvrdka Korst 500; Stolna 
cerkev nabrala 4.120; tvrdka 
Hvala 3.000; tvrdka Cossovel 
1000; tvrdka Lema 2000; tvrd
ka Carone e Maruzzi 3000; Ma- 
kuz Mirko 500; tvrdka Depicol- 
zuane Rer.ato 300; Zveza nepo
srednih obdelovalcev 1800; 
tvrdka Capella Raimondo 100; 
hotel Transalpina 1000; hotel 
«Pri zlatem jelenu« 1000; Unio- 
ne Ginnastica 1000; odv. Deve- 
tag 500; odv. Pettarir. 500: adv. 
Eno Pascoli 300; hotel «Pri 
treh kronah« 500; hotel «Uni- 
versita« 1000; Circolo Ufficiali 
6.000; odv. Claricini 50; odv. 
Valentini Pascoli 300: odv. Te
sta 300.

Odbor se 
hvaljuje.

Gl. Silvio Pellico Ijli. nadst. -  lelejon 11-32

Seja občinskega upravneaa odbora lz“la ,e no'a sl "Soče ‘
* ________  -J I J  Včera j 17. t. m. je izšla v Go-

V prvih jutranjih  urah je Klanjšček je bil namreč edea 
včeraj na svojem domu na | izmed članov zadnjega likvi- 
Oslavju prem inul v starosti 85 j dacijskega odbora, ki ga je faši-

vsem iskreno za-

V četrtek zvečer se je pod 
predsedstvom župana dr- Ber- 
nardisa zopet sestal občinski 
upravni odbor. P rvi del seje 
so posvetili proučevanju pro
blema predlaganih predujmov 
za dobave občinskih podjetij. 
V tej zvezi so odbornik; hoteli 
slišati mnenje predsednika ob
činskih podjetij prof. Viertha- 
lerja in ravnatelja inž. Princi- 
ja. V svojem poročilu sta pred
sednik in ravnatelj občinskih 
podjetij utemeljila omenjeni 
predlog tako da bodo podjetja 
lahko dosegla
težje samo s povišanjem pre
dujma na potrošnjo, ki ne u- 
streza sedanjemu ekonomske
mu stanju v kolikor je še od 
predvojnih let nespremenjen. 
Tej prvi potrebi po finančnem 
ravnotežju pa je dodati še dru
go, in sicer poboljšanje poslo
vanja podjetij. Svoje poročilo 
sta zaključila z izjavo, da ni 
predlog samo finančne, temveč 
tudi socialne vrednosti.

Po poročilu se je najprej 
oglasil župan in za njim števil
ni odborniki. Vsi so priznali

pravilnost in nujnost predlaga, 
nega povišanja, vendar so u- 
pravo občinskih -podjetij zapro
sili naj upošteva težek gospo
darski položaj potrošnikov in 
trenutno razburjenost zaradi 
P°viška cen.

U pravnik občinskih podjetij

je izsia v 
rici «Soča» št. 184. V uvodniku 
razpravlja z Nicoiom Nemijem 
o potrebi večjega sodelovanja 
Stare Gorice z Novo in o pred
pogojih, ki so za to potrebni, 
ter takole zaključuje svoja iz
vajanja; «Ce je torej res, da 
je  povzročila nova meja občut
no gospodarsko škodo na obeh 
stranen. je prav tako res. daso sprejeli predlog, čeprav se 

niso odrekli povišku in zagoto- to najbolj občuti Gorica, ki, je
vili, da bodo pri prihodnji seji 
upravnega sveta upoštevali že
ljo oboinskeaa upravnega od
bora in nekaterih kategorij 

, delavstva ter da bi-do povišek 
£™a:" c“ ° ravno‘ i uvedli v mesecih manjše po

trošnje. Pred zaključkom seje 
so odobrili še nekaj sklepov v 
zvezi z vprašanji navadnega 
upravnega značaja. Ker niso 
utegnili izčrpati vseh točk 
dnevnega reda, se bedo odbor
niki zopet sestali ju tri zvečer.

NOVE SLOVENSKE KNJIGE
Anton Tomaž Linhart; ZBRANO DELO. platno
France Bevk; OBRAČUN, p l a t n o ........................
M. M. Rozental; MARKSISTIČNA DIALEKTIČ

NA METODA, p o l p l a t n o .............................
Brilej; PLANINSKI PRIROČNIK, platno . . .
Oton Zupančič: KANGLICA, polplatno . ! . .
R. L. Stevenson; OTOK ZAKLADOV, polplaitno

DOBITE JIH  V SLOVENSKIH KNJIGARNAH V TRSTU 
IN V GORICI

900
710

500
600
180
290

lir
»

»
»

Občni zbor
S lovenskega plan inskega društva

Slovensko planinsko društvo 
v Gorici vabi vse svoj,e člane 
na občni zbor, ki bo danes ob 
9.30 v prostorih restavracije 
«Prj zvezdi« na Trgu Sv. An
tona s sledečim dnevnim re
dom.

1. Otvoritev.
2. Ugotovitev števila prisot

nih članov.
3. Poročila odbornikov.
4. Izvolitev delovnega pred

sedstva.
5. Izbor volivne komisije.
6. Izvolitev novega odbora 

in preglednikov računov.
7. Slučajnosti in  zaključek 

SPD priporoča vsem točnost.

kot upravno in trgovsko sredi
šče slovenskega podeželja ži
velo izključno od tega. Novo 
upravno središče in nove trgo
vine se lahko organizirajo; kje 
bo pa Stara Gorica vzela novo 
podeželje? Zato jP potrebno 
podvizati se z ustvaritvijo p ri
jateljskih odnošajev.

Predpogoj za .to pa mora bi- 
ti vrsta ukrepov, ki naj zajam
čijo manjšinske pravice in de
jansko enakopravnost vsem 
Slovencem pod Italijo, s  tem 
bedo odgovorni činitelji doka
zali, da so se otresli tiste rasne 
mržnje proti našemu ljudstvu, 
k; je  bila in je glavna ovira 
dobrega in prijateljskega so
sedstva s Slovenijo«.

V posebnem članku na drugi 
strani predlaga občinskim u- 
pravnikom naj bi tudi s Slove
nijo navezali kulturne stike, 
kakor so jih z Avstrijo. Dalje 
govori o javnih delih, ki so po
trebna v Podgori, zlasti pri šol
skem poslopju.

K ulturna stran prinaša ra?np 
vesti iz Jugoslavije in druge 
zanimive članke. Na četrti stra
ni pa 'mam o poleg običajne 
rubrike ((Vprašanja in odgovo
ri« ter «Kmetijska šola« še 
več člankov in vesti za kme
tovalce.

let zaveden Slovenec Josip 
Klanjšček.

Josip Klanjšček, ki so mu 
domačini pravili Matijavec, je 
bil med goriškimi Slovenci
znan kot trden in dosleden na
rodnjak. Do leta 1918 je bil 
podžupan podgorske občine,
p ri upravi katere je sodelo
val z vso požrtvovalnostjo. Po
leg tega je bil član Kmečke 
banke, krajevnega in okrajne
ga šolskega sveta, eden izmed 
ustanoviteljev društva ((Pra
por« te r aktivr.i odbornik vseh 
slovenskih gospodarskih in kul. j 
turnih odborov. S svojim ne j 
umornim sodelovanjem pri j
vseh gospodarskih ustanovah je 
znatno prispeval k splošnemu 
gospodarskemu napredku Slo
vencev. Po prvi svetovni vojni 
je fašizem preprečil njegovo 
delovanje, ni pa mogel zlomiti 
njegovega krem enitega znača
ja. Med vojno je z navdušenjem 
podpira] osvobodilno borbo in 
po vojr.-i Demokratično fronto 
Slovencev v Italiji. K ljub ča
stitljivi starosti je do zadnje
ga ohranil vso prožnost duha 
in je še aprila 1950 leta vlo
žil tožbo za razveljavo kri
vične prodajne pogodbe, s ka
tero je fašistični komisar Tr- 
govsko-obrtne zadruge v Gori
ci prodal trgovski dom federa
ciji fašistične stranke. Josip

stični režim odstavil in na 
njegovo mesto imenoval likvi
dacijskega komisarja inž. Fale- 
schinija.

Z njim smo goriški Slovenci 
izgubili er.-ega izmed najstarej
ših in zavednih mož, ki se je 
vse življenje nesebičpo žrtvo
val za naš obstoj.

Žalujoči družini izrekama 
skupno z Demokratično fronto 
Slovencev iskreno sožalje.

Pogreb z Oslavja na pevnv 
sko pokopališče bo danes po
poldne ob 16.

Pregled mer in uteži
GoriSko županstvo sporoča; 

da bo po odredbi lokalne pre
fekture dvoletni pregled m er 
in uteži v Gorici od 3. julija 
do 6. avgusta 1951, in sicer 
vsak dan, razen ob praznikih 
in nedeljah na občinskem ura
du (Ufficio Metrico); v  Ulici 
Diaz 21.

Prizadetim bo županstvo p ra
vočasno sporočilo dan obvez
nega pregleda m er in  uteži; 
Vsi oni, ki niso vpisani v  ob
činski seznam lastnikov mer in 
uteži, čeprav se v poslovanju 
svoje trgovine ali industrije 
poslužujejo mer, bodo morali 
iste predložiti pregledu tudi 
brez poziva.

V pe-teik Je v  85. letu -starosti za vedno prem inul 
na Oslavju posestnik

J o s i p  K l a n j š č e k

Pogreb dragega pokojnika bo danes ob 16. uri iz
pred hiše žalosti na pevmskp pokopališče.

Žalujoči; hčerke Žalika, Olga in 
Pavla, sin Jožko, b ra t in sestre.

DeteljiSCa in travniki nas kličejo
Da damo deteljam  in travam  

možnost razvoja te r  da si za- 
lotovimo lažjo košnjo in večji 

pridelek, moramo brezpogojno 
i-zvršiti najvažnejša qpravila, 
kot so gnojenje, bra-nanje te r 
čiščenje deteljišč in travnikov. 
Deteljišča in travnike gnojimo 
z umetnim i gnojili in  jih pose
jemo s 350 do 500 kg na ha. 
Po lucernah sejemo superfo- 
sfat, k e r dobivajo po bakterijah 
dušik iz zraka. Po travnikih  se. 
jemo diušičnata ir. fosfatna gno
jila  Priporočljivo je, da se a p 
neni dušik posipa po travnikih, 
k je r se je razvil mah im ga to 
gnojilo uniči. Za travnike je  iz
vrstno gnojilo gnojnica in jo 
zgodaj spomladi, ko začr.e  tra
va poganjati, razvozimo in po. 
lijemo po travnikih.

Nič manj važn-o od gnojenja 
je  branamje in čiščenje dete-ljišč 
in travnikov. Kq se je zemlja 
dobro osušila, prebranam o de
teljišča s travniško brano, če 
Pa te nimamo, k a r z navadno 
poljsko. Kakor skozi poletje 
okopavamo vsako rastlino, da 
lahko uspeva, tako je potrebno 
okopati deteljo in travnike, kar 
storimo z brananjem . Na ta na
čin prerahljam o zemljo okoli 
deteljme ruše i-n zrak dobi do
stop v globlje plasti zemlje. 
Ce je zemlja zelo zbita in pre
raščena s plevelom in mahom, 
je potrebno iti z brano dvakrat 
po istem mestu, da se vrhnja 
plast dodobra zrahlja. Po bra- 
rtanju mora bit; njiva, kakor 
da bi bila preorana. Lucerno je 
priporočljivo branati p0 vsaki 
košnji, kajti s tem preprečim o 
naglo izhlapevanje zemeljske 
vlag-e, rastlinam  pa damo s tem 
možnost hitrega razvoja. Za 
brananje je od vseh detelj naj
bolj hvaležna lucerna.

Kakor je potrebno brananje 
deteljišč, tako je potrebno bra. 
nanje travnikov. Travnike do. 
bro prebranamo, po potreb} tu
di dvakrat na istem mestu, ta
ko da vrhnjo plast dobr0 pre- 
rahljam o in odstranim o mah 
ter nanošen0 listje.

Po brauanju je potrebno, da 
privzdignjeni mah, nanešeno 
listje in druge odpadke pogra
bimo ter jih spravimo za kom
post ali pa uporabimo pri živi
ni za nastilj 

Dober km et že pri brananju 
misli na košnjo, zato pobere in 
odstrani z deteljišča ali travni.

ka kam enje in druge trde  pred
mete, ki bd oviral} p-ri košnji, 
istočasno izravna vse gričke, 
m ravljišča in  krtine, kar prav 
tako ovira košnjo.

K čiščenju spada tudi krče
n je  grmovja, k i je  po naših 
travnikih  močno razširjeno in 
% čez leto zelo razraste. S te
m eljitim  čiščenjem in krče- 
n j« n  bomo pridobili m arsika
teri kvadratn i m eter plodne 
zemlje, na katerem  bo rasla 
sladka in tečna trava.

V nizkih legah, k je r travni
ke preplavlja voda, spada k 
spomladanski ureditv i tudi či
ščenje pritokov in odvodnih 
kanalov, da ima voda v  dežev
nem času možnost hitrega od
toka in da na  ta način prepre
čimo poplave. Poplava travni
kov večkrat uniči pridelek, po
leg tega pa dobimo z močvir
nih travnikov kislo, težko pre
bavno in manj vredno seno. P ri 
m očvirnih travnikih moramo 
najprej vodo odvesti v  glavne 
kanale in nato zemljišče dobro 
pognojit; z apnom-, da se zem
lja razkisa.

Na m očvirnatih zemljiščih 
je zraku nemogoč dostop v ze
meljske plasti ter se zemeljske 
bakterije, k; so izvor rasti in 
uspevanja rastlin, ne razvijajo. 
Na takih zemljiščih gnojenje n e 
koristi, ker ne pride do pre
snavljanja. Zato maramo zem
ljišče najpreje izsušiti, z apne. 
njem nevtralizirati kislino in 
šele nato lahko gnojimo z dru. 
girrii gnojili.

Naj ne bo travnika ali dete
ljišča, ki ne bi bilo v  prvih 
dnevih marca prebranano in 
očiščeno G. T.

t

Obj a v a
KOPER. Oddelek za no

tran je  zadeve pri Okrožnem 
ljudskem odboru za Istro je iz
dal odredbo, da se podaljša ve
ljavnost osebnih izkaznic do 31. 
12. 1953. Obenem jih morajo 
vsi imetniki dati žigosati. Ži
gosanje bodo vršile posebne ko
misije po krajevnih ljudskih 
odborih do 30. aprila 1951.
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PRVE O BVEZE Z A  T R O M E S E Č N O  T E K M O V A N J E

Na ča st 10. obletnice OF

IZGUBLJENA OSEBNA 
IZKAZNICA

Vida H riber iz Kopra je pred 
meseci izgubila osebno izkazni
co. S tem jo razglaša ra  neve
ljavno.

Po vsem koprskem okraju  so 
v teh dneh sestanki, na katerih  
razpravljajo  predstavniki mno
žičnih organizacij o trome- 
sečnem tekm ovanju v čast 10. 
obletnice OF. Na okrajni od
bor SIAU prihajajo prva poro
čila o obvezah, katere  so spre
jel} odbori osnovnih organiza
cij, iz katerih  je razvidno, da 
je baza pravilno doumela po
men tekm ovanja in  tem u pri
merno sprejela obveze.

Na množičnem sestanku I. 
baze SIAU v Škofijah so fron- 
tovci sprejel; obvezo, da bodo 
imeli poleg treh  množičnih se
stankov tudi 10 študijskih te r 
da bodo zaradi pom anjkanja 
prostora priredili sestanke pri 
privatnikih. O rganizirali bodo 
tri km etijska predavanja te r  
so se obvezali, da bodo vk ljučili 
v strelsko družino 10 ljudi, v 
prosvetno društvo 10 podpor
nih članov in štiri pevce, pet 
tovarišev bodo pa poslali v 
izobraževalni tečaj. Vso pomoč 
bodo dali pionirski organizaciji, 
ki bo v kratkem  ustanovljena. 
Zasadili bodo 1000 novih tr t  
te r 100 breskovih sadik, zem
ljo stoodstotno obdelali te r 
po potreb; organizirali de
lovno brigado, ki bo pomagala 
pri obdelavi. Poleg drugega so 
se obvezali, da bodo dali 1500 
delovnih ur p ri izgradnji za
družnega doma v Škofijah.

Tretja in četrta baza sta se 
obvezali, da bosta poleg dru
gega popravil} dva tisoč me
trov ceste in  dali 1100 prosto
voljnih u r na zadružnem do
mu. Izvedli bodo mladinsko 
kulturno prireditev, nekaj dni 
za tem pa pionirsko. Organizi
rali bodo otroški vrtec in po
stavil} električno luč na K ri
žišče p ri vodnjaku. Skupno bo
do imeli tri študijske sestanke 
in t r i  kmetijska predavanja. 
Članarino SIAU bodo pobrali

in jo  do vsakega 10. v mesecu 
oddali.

V Sv. Antonu bodo frontov- 
ci dokončali vse zidove za
družnega doma in  pričeli po
birati prostovoljne denarne 
prispevke. P ripravili bodo ka
menje in izkopali jame za dro
gove, ki so potrebni za nape
ljavo elektrike po vaseh ob
močja krajevnega odbora Sv. 
Anton. Dali bodo 200 prosto
voljnih delovnih u r in  p rip ra
vili zg prvom ajski telovadni 
nastop 40 mladincev in  mla
dink te r  60 pionirjev. Prosvet
no društvo bo imelo svoj občni 
zbor te r  priredilo  dve prire
ditvi. Občni zbor bo imela tu
di kmečka delovna zadruga. 
U redili bodo knjigovodstvo ter 
se že sedaj pripravil} za odkup. 
V okviru Zveze borcev bodo 
ustanovili športno strelsko 
družino, a na KLO bodo ure
dili adm inistrativno poslova
nje, izterjali bodo prvi obrok 
davkov, izvršili popis vina in 
strojev te r organizirali akcijo 
za škropljenje sadnega drevja.

V S trunjanu bodo imeli dva 
množična sestanka, upajmo, da 
že na novem sedežu SIAU, za 
katerega so se obvezali, da ga 
bodo napravili. V središču va
si bodo popravili 500 m ceste, 
izvolili bodo ljudske inšpek
torje in postavil odbor italijan. 
skega kulturnega krožka. Mla
dina bo imela dva množična 
sestanka, poleg tega bo dala 
10 mladincev za telovadni r>a-1 
stop, prvega maja in ustanovi
la moštvo igralcev odbojke. 
Zgradili bodo igrišče za odboj, 
ko in popravili ograjo okoli 
športnega igrišča. Člani sindi
katov bodo imeli dva sestanka 
ter ustanovili rdeči kotiček. 
Nabavili bodo šahovnice in 
vzbudil; zanimanje za igranje 
šaha. Reorganizirali bodo sin
dikalni odbor in  imeli letno 
skupščino. Skupno z italijan

skim krožkom, bo slovensko 
prosvetno društvo priredilo 
dva mitinga. Zene bodo pri
pravile telovadne obleke za 
prvom ajski nastop in uredile 
otroški vrtec. K rajevni ljudski 
odbor bo poleg drugih obvez 
ustanovil odbor Rdečega križa.

V Santjanu bodo frontovci 
dali 300 prostovoljnih ur, kate
re bodo uporabil} za delo pri 
elektrifikaciji. Pomagali bodo 
obdelati zemljo dvema druži
nama, k i sta ubogi in sestav
ljeni iz starih  in  bolnih čla
nov. Za ureditev sedeža lokal
nega odbora SIAU, bodo orga
nizirali ples v Portorožu in z 
dobičkom nabavili nekaj stva
ri za oprem o sedeža. Trije čla- 
n i baz bodo odšli na izobraže
valni tečaj, eden pa v gimna
zijo.

O bširen načrt dela z obve
zami so poslali tovariši iz P i
rana. Devet baz SIAU y P ira 
nu se je  obvezalo, da bodo dali 
6.000 prostovoljnih ur, katere 
bodo uporabili za porušenje 
starih  in  neuporabnih hiš ter 
popravilo cestnega tlaka. Po
pravili bodo neko cisterno in 
trg  v  Piranu, očistili kanale, 
popravili ceste itd. Imeli bodo 
več množičnih sestankov, znan
stvena predavanja, kulturne 
prireditve in redne sestanke. V 
SIAU bodo skušali vpisat; 500 
novih članov, v  Center za ita
lijansko kulturo pa 200 članov.

To je le del obvez, ki so jih 
sprejeli člani množičnih orga
nizacij na svojih sestankih. To
da že iz tega vidimo, da bo 
borba za častna mesta ob za
ključku tekm ovanja precej tr 
da, saj noče nobeden zaosta
jati. V prašanje je  seveda, v ko
liko bodo frontovci svoje obve
ze stoodstotno izvršili, kajti le 
tisti lahko upajo, da bodo re
sno posedli v borbo za častni 
naslov. Prepričani smo, da jih 
bo velika večina

Koncert 
združenega orkestra JA 
Ljubljana - Ilir. Bistrica

Danes 18. februarja ob 
20. u ri bo v  koprskem gle
dališču koncert združenega 
orkestra JA  L jubljana — 
Ilirska Bistrica, Spored kon
certa jg naslednji;

1. Bošnjatk-ovič-Plesk: «Pre. 
Iudij«; 2. G. Puccini; «Ma- 
dame Butterfly»; 3. S. Bi- 
nički: «Grivna»; 4. G. Verdi: 
«1 vespri siciliani«; 5. Zajc: 
«Svolovac i kolo«; 6. G. Ver
di; ((RigolettO«, fantazia; 7. 
P. S. Čajkovski; «1812» — 
uvertura.

O rkester dirigirata Stjepan
Plosk in Pavle Brzulja.

B abici

ie nekaj ukrenili
proti zati ra lcem  gozdov

K rajevne obiast} bi morale 
strogo prepovedati napravljanje 
čokov za drva. Takih čokov v 
našem grm ovju na več.

K ar pa se sedaj dogaja, prese
ga vse ineje. Mladina, žene in 
stari ljudje, vse tekm uje v uni
čevanju. K jer najdejo svež pa- 
robek, takoj udri po njem  s 
sekirami. Kako bo potem pog
nalo še kaj mladik za prihodnji 
gozd! Sam sem posekal staro 
kostanjevo drevo z namenom, 
da bom dobil kole za vino
grad. Računal sem, da bodo iz 
parobka pognale nove mladi
ke. Toda prišli so takoj tako 
imenovani «žakarji» in  tako 
tem eljito počistili, da res nima
jo odkod pognati nove mlade.

Lansko leto je bilo nekaj 
ljudi kaznovanih zaradi uniče
vanja gozdov. Tudi letos bo tre
ba nekaj u k ren iti Treba je ven
dar nap iav iti konec takemu 
škodljivemu uničevanju. Nobe
den od takih škodljivcev ne po. 
misli, d a b} bilo vendarle bolj- 
šu imeti 15 in tud} več debelih 
dreves, ki bi nekaj dala, ko jih 
danes posekane spravi vseh 
15 v en koš.

B. F.

Te dni vzbuja polno zanima
nja izložbeno okno v Ulici Cal- 
legaria, k je r je Ljudska tehni
ka razstavila več novih foto
aparatov jugoslovanskega izdel
ka. So to  p rv i fotoaparati, ki 
jih  izdelala fotokem-ika v  Za
grebu; so znamke «Bez» 6 x 9 .  
So zelo prim erni ra fotoama
terje  in lahko konkurirajo  z 
najboljšimi tovrstnim i aparati 
inozemskega izdelka.

Poleg aparatov so tudi film i 
jugoslovanskega izdelka. Te 
izdeluje tovarna filmov v Som- 
borju.

Tisti, k i so lani obiskal} Za
grebški velesejem, se gotovo še 
spominjajo, kako veliko zani
manje so vzbujali tak ra t raz
stavljeni fotoaparati. Danes jih 
lahko vidijo tudi v  Kopru.

Tako se iz dneva v dan vidi 
uspehe delavnosti jugoslovan
skih delavcev, ki ne glede na 
vse težave in ovire gradijo so
cializem. Vsa stvarnost, k i je 
ni treoa propagirati, se kaže v 
izdelkih. To je najboljši odgo
vor na vsa obrekovanja.
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J A k e m *  H rte*

izpuhu k im iSCa

U s li i l in  "O si*" gred s o l a
Pred okrajnim  ljudskim sodi

ščem v K opru sta se zagovarja
la 31 letni Jože Mikec iz Ša
reda p ri Izoli, stanujoč v Ko
pru. Ul. dei Serviti št. 8 in 35 
letni Jože K ukanja iz Ponikev, 
stanujoč v Kopru, Ul. V. Bullo 
848, obadva uslužbena pri go
spodarskem podjetju »Oskrba« 
NZ v Kopru.

Mikec je v času od marca 
1950 do 30.10. p. 1. v svojstvu 
direktorja podjetja «Oskrbe» 
izrabljal položaj uradne osebe 
in si je pri nabavi vinske po
sode te r vina prisvojil 15.926 
din, s prodajo bele moke iz 
skladišča «Oskrbe» pa 5.760 din, 
vse na škodo podjetja. Za 
svoje privatne vožnje je upo

rabljal službeni osebni avtomo
bil ter na ta način oškodoval 
podjetje za pogonska sredstva.

K ukanja, ki je b il p ri istem 
podjetju skladiščnik, je kot tak 
večkrat uvažal in izvažal razno 
blago iz jugoslovanske cone 
STO v FLRJ in obratno. Ob 
teh prilikah je izrabil položaj 
uradne osebe in je zase te r za 
druge vtihotapljal razno blago 
v FLRJ.

Obtoženca, ki sta krivdo de
loma priznala, sta bila obsoje
na, in sicer Jože Mikec na 1 
leto in šest mesecev odvzema 
prostosti s prisilnim delom te r 
poravnavo stroškov kazenske
ga postopanja, Jože Kukanja 
pa na sedem mesecev odvzema 
prostosti te r poravnavo stro
škov.

Obadva sta prijavila pritožbo 
zoper sodbo, medtem ko si je 
javni tožilec pridržal rok.

Prelep je spravil trojico v zapor
Pred sodniki ljudskega sodi

šča so se prav tako zagovarjali 
31-letni Guido Babič, 22-letni 
Olivier Babič, 22-letnj Silvano 
Krmac, 16-letni Aldo Jerm an, 
20-letni Franc Lukaš in 46-ietni 
Karel Jerm an, ki so v vasi Sa- 
lara izzvali p re tep  in se ga ude
ležili. Ob te j prilik} so pretepli 
šoferja M arijana Bertoka, ka
terem u so prizadejali lažje te
lesne poškodbe, medtem ko se 
dvema drugima dali več udar
cev po glavi in drugih delih te
lesa.

Š tirje obtoženci so krivdo 
priznali in so bili zaradi Pre
tepa in kršenja javnega reda 
in m iru na javnem prostoru 
obsojeni: Guido Babič na tr i  
mesece odvzema prostosti, Oli
vier Babič na dva meseca in 
Silvano Krmac na dva meseca 
in 10 dni odvzema prostosti. 
K arel Jerm an je dobil 20 dni 
odvzema prostosti, pogojno ra 
dobo enega leta, medtem ko sta 
bila Aldo Jerm an in Franc 
Lukeš oproščena.
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d rag i p r i ja te lj ,  to d a  g lavo  pokonci! N ik a r n a j  n e  m islijo , da  
bom  le e n k r a t  u s tre lil, če m e p o šlje jo  n a  f ro n to . R eg im en ts- 
ra p o r t!  Izk lju č itev  iz Sole! Živel c. in  k r. k re ten izem ! Ne bom  
jim  čepel v šoli in  d e la l izp ite . K a d e t, p rap o ršč a k , la j tn a n t ,  
o b r l a j t n a n t  Požvižgam  se n a n je . Ali se n o si p u šk a  n a  lev i ali 
n a  d e sn i ra m i?  K oliko zvezdic im a  k o rp o ra l?  E v id e n z h a ltu n g  
d e r  M ili ta r re s e rv e m a n n e r ! * -  S a k ra , n i  k a j k a d it i ,  to v ariš! 
Nočete, d a  v a s  n au č im  p lju v a ti  n a  s tro p ?  Pog-lejte, to  se dela  
tak o le . P r i  te m  si n e k a j m islite , in  v a ša  že lja  se  bo izpo ln ila . 
Ce p ije te  r a d i  pivo, v am  lah k o  p rip o ro č im  iz v rs tn o  vodo ta m le  
v vrču- Ce s te  la čn i in  bi h o te li dob ro  je s ti ,  v am  p rip o ro čam  
M eščansko  B esedo  T u d i bi vam  m ogel p rip o ro č iti, d a  p iš ite  iz 
do lgega časa  pesm i. J a z  sem  že tu k a j zložil epopejo , ki se  kon
ču je  z vzklikom  p ro fo sa , k i de la  iz v o ja šk ih  p o ste lj b a r ik a d o  
p ro ti v p a d u  so v ra ž n ik a :

A vstr ija  n e bo propad la , A v s tr ija  bo v e in a ,  
cesar, dom ovin a  sre?na!i>

«V idite. tovariš« , j e n a d a lje v a l debeli en o le tn i p rostovo ljec , 
po tem  pa  n a j kdo reče, d a  g ine  m ed  lju d s tv o m  sp o š to v an je  

do n a še  m ile m o n a rh ije !  Mož v zap o ru , k i n im a  k a j k a d it i  in  
n a  k a te re g a  čak a  re g im e n ts ra p o r t, p o d a ja  n a jle p š i zgled vda 
n o sti do p re s to la  V svo jih  p esm ih  Se k la n ja  svo ji širši do 
m ovlni, ki ji  od vseh  s t r a n i  grozi, d a  bo te p e n a . J e  b rez  svo
bode, to d a  iz n jeg o v ih  u s t  tek 6  verzi n e o m a jn e  v d an o sti. Mo 
r i tu r i te  s a lu ta n t ,  c aesa r! V s m r t obso jen i te  pozd rav lja jo , 
cesa r!, am p a k  pro fos je  lopov Lepo d rh a l im aš v svo jih  službah. 
P re d v č e ra jšn jim  sem  m u d a l p e t k ro n , d a  bi m i k u p il c igare t.

* Evidenca rezervnega moštva.

n e s ra m n e ž  p a  m i je  dav i rekel, d a  se tu k a j  n e  sm e  k a d iti, 
češ d a  b i im el z a ra d i te g a  s i tn o s t i  in  d a  m i bo te h  p e t  k ro n  
v rn il, ko bo .le n u n g a ’.’* D a, to v a riš , d a n e s  n ik o m u r več ne  
v e rjam em .«

E n o le tn i p ro s to v o ljec  Je zd a j v p ra ša l S v e jk a  po  n jegov i 
k rivd i.

« Iska l reg im en t?«  je  reke l. «To je  le p a  tu ra . T ab o r, Ml- 
levsko, K v je tov , V raž, M alčin  Sedlec, H oražd jov ice , P u tim . S tr a .  
konice, D ub, P ro tiv in , P u tim , P isek , B ud je jov ice . T rn o v a  po t. 
T u d i vi ju t r i  k  r e g im e n ts ra p o r tu ?  B ra t, n a  m orišču  se to re j 
sn id ev a . T o je  sp e t n a š  o b rs t  S c h ro d e r  vesel. N iti m is lit i si 
n e  m o re te , kako  v p liv a jo  n a n j  po lkovne a fe re . L e ta  po dvorišču 
k a k o r  s tek e l pes in  p o m a lja  jez ik  k a k o r  n a  pol c rk n je n a  
kobila .

I n  n jegovo  s v a r je n je  in  v p it je !  I n  p ri tem  p lju v a  okrog  
sebe  k ak o r s lin av  velblod. N jegov govor n im a  k o n c a  in  vi 
č a k a te , k d a j se bo v o ja šn ica  p o d rla . J a z  g a  dob ro  p o zn am , k e r 
sem  že bil p r i ta k e m  re g im e n ts ra p o r tu . K  v o jak o m  sem  p riše l 
v šk o rn jih , n a  g lav i sem  im el c ilin d e r ; in  k e r  m i k ro jač  ni 
po sla l p rav o časn o  u n ifo rm e , sem  p riše l za  šolo e n o le tn ih  p ro  
s to vo ljcev  n a  vežbališče tu d i v šk o rn jih  in  v  c il in d ru  te r  sem  
se  p o stav il v v rs to  in  k o rak a l z n jim i n a  levem  k rilu  O brst 
S c h ro d e r je  p r i ja h a l  n a ra v n o s t k  m en i in  m e  m a lo n e  podrl 
n a  tla . ,D o n n e rw e tte r \ je  zarjovel, d a  so ga  gotovo sliša li n a  
Sum avi, ,w as m a c h e n  sle h ie r, sie Z iv ilis t? ’, , ‘ S podobno  sem  m u 
odgovoril, d a  sem  en o le tn i p ro s to v o ljec  in  se u d e ležu jem  vo-

** Plača.
*** Gromska strela. kaj počnete tukaj, vi civilist?

ja šk ih  va j. I n  to  bi vi bili m o ra li v ide ti! Po l u re  je  govoril in  
šele p o tem  je  opazil, d a  s a lu ti ra m  v c ilin d ru . Z d a jc i je  sam o  
Se zavpil, d a  m o ram  ju t r i  k r e g im e n ts ra p o r tu , in  se od sam e 
jeze  zapod il s  k o n je m  kdo  ve kam . I n  s p e t Je p rid rv e l, znova 
rjo v e l: d iv ja l in  u k aza l, d a  m e m o ra jo  ta k o j o d p ra v iti z vež- 
ba lišča  t e r  d a t i  m e n a  ,h a u p ts w a c h o ’. P r i ra p o r tu  m i je  n a 
ložil š t ir in a js td n e v n i z ap o r v vo jašn ic i, m e d a l obleči v n e 
m ogoče cap e  iz sk lad išča  in  m i grozil, d a  m i bodo o d p a ra li 
e n o le tn išk e  tra k e  n a  rokav ih .«

«,E n o le tn i p ro s to v o ljec ’, je  gobezdal p r ism o je n i po lkovn ik  
.je n e k a j vzv išenega, to  so e m b rii slave , v o ja šk eg a  d o s to ja n ' 
s tva , ju n a k i. E n o le tn i p ro s to v o ljec  W o h lta t, k i je  bil po obi- 
ra jn e m  izp itu , po v išan  v k o rp o ra la , se je  p ro s to v o ljn o  jav il n a  
f ro n to  in  u je l 15 so v ražn ik o v  in , ko j ih  je  p red a l, ga je  raz-

,p e t  m in u t  je  prlfiel u k a z - d a  3e p ro s tovo ljec  
W o h lta t p o v k a n  v k a d e ta . T u d i v as bi č a k a la  ta k š n a  s i ja jn a  
bodo-nost^ n a p re d o v a n je , o d lik o v an je , vaše  im e bi se vpisalo  
v z la to  k n jig o  p o lk a .’«

E n o le tn i p ro s to v o ljec  je  p lju n il :  «V idite, tovariš , k a k šn a  
goveda se ro d ijo  pod  soncem . Požvižgam  se n a  e n o le tn išk e  tr a k e  
n a  ro k a v ih  in  n a  vse p riv ileg ije : ,Vi, e n o le tn i p ro stovo ljec  
s te  govedo. K ako  lepo  zveni: ,S te  govedo’ in  n e  p ro s ta šk o : s i  
govedo. I n  po s m r ti  d o b ite  s ig n u m  la u d is  a li pa  veliko s re b rn o  
sv e tin jo . K oliko  bolj srečen  Je v sak  vol. T eg a  pob ije jo  n a  klav- 

c ' “  ga n e  v lač ijo  p re j n a  vežbališče in  n a  s tre lišč e «
D ebeli e n o le tn i p ro stovo ljec  se je  p reva lil n a  d ru g o  slam - 

n ja  o te r  n a d a lje v a l: «G otovo je , d a  bo vse to  nekoč pdčiio 
in  d a  n e  m ore t r a j a t i  večno. Ce  bi se ja z  p e lja l n a  f ro n to  bi 
n a  v agon  z a p isa l: ° ’ D!

(Nadaljevanje dedi.f,
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Tržaški lovci
so lovili merjasce

Prvi dan zasedanja komisij
za srednjeevropski in Rimetov pokal

Tržaško in istrsko prvenstvo

Ravno danes teden je bilo, ko so se tržaški lovci, člani 
ZDTV odzvali povabilu svojih kolegov iz Senožeč, ki ’so jih 
povabili na prijetno «jago» divjih  prašičev med Senožečami, 
Dolenjo vasjo in Razdrtim . Naši lovci so imeli naravnost 
ogromno srečo. Pravijo , da so videli kar  devetnajst m erja
scev, v  kolikor jim  seveda lahko verjamemo, ker včasih tudi 
strah  lahko naredj zelo velike oči.

Bodisi, da so jih  zares videli devetnajst, ali pa nekaj 
tnanj, dokazi, da s e na svoj posel razumejo, so tu; trije  lepi 
flivji prašički, k i jih  vidite tudi na naši sliki, so bili žrtve 
n jih  lovske strasti.

Goste je lov izmučil in jim  je v želodcu nemalo krulilo, 
•koraj tako, kot vseh devetnajst merjascev skupaj, slišali so 
to  domačini te r  jih  zato povabili na krasno večerjo in po 
n jej. na še lepšo zabavo: Le stežka so se potem Tržačani 
ločili od ljubeznivih gostiteljev in si še danes, ko praznuje
jo  od svojega podviga ravno «enotednico», ne žele ničesar 
bolj, kot da bi še enkrat lahko uživali gostoljubje zelene 
druščine iz Senožeč.

BENETKE, 17. — Popoldan
ski sestanek delegatov z.a «sred. 
njevropski pokala je potekel 
v znaku velike delavnosti, ven
dar se bodo morali delegati po
novno sestati v nedeljo zjutraj, 
ker do sedaj še ni prišlo do 
nikakih sklepov ali sporazu
mov. Od štirih  držav, ki sode
lujejo p ri delu komisije je 
Nemčija bila prisiljena odpo
vedati udeležbo. Zato bo ver
jetno sprejet na prihodnjem 
zasedanju italijanski predlog, 
ki pravi, naj bi letos priredili 
samo tu rn ir na Dunaju, na ka
terem  naj bi tekmovale Avstri
ja, Ita lija  te r Jugoslavija. P ri
reditev naj ne bi tra ja la  več 
kot teden dni.

Zatem se je sestal tudi od
bor za «Rimetov pokal* (Sve
tovno prvenstvo), ki je vodil 
v  glavnem pregovore s švicar
skim delegatom, v čigar državi 
bo leta 1954. to veliko tekmo
vanje.

tos, ki še nim a v redu noge. 
Srednji half Nay je postal žr
tev epidemije influence, ven
dar zdravniki upajo, da ga bo. 
do do nedeljske tekm e že spra
vili na noge.

Triestina je odpotovala vče
raj zjutraj v Turin. Verjetno 
bodo nastopili na tekmi vsi 
igralci, ki so v nedeljo p rip ra
vili In terju  tako neprijetno 
presenečenje, z izjemo Begnija, 
ki se zopet počuti slabše. Posta, 
va bo torej zelo verjetno taka: 
Nuciari; Sessa, Redolfi; Gian- 
nini, Grosso, Ciccarelli, Bene- 
gas, Petagna, Pison (Ispiro), 
Ispiro (Pison), Boscolo.

Namiznoteniški igralci
na Švedskem

Jugoslovanska namiznoteni
ška reprezentanca je odigrala 
v  sredo svojo prvo tekmo na 
turneji po Švedski. Nasprotnik 
Jugoslovanov je bila mestna re
prezentanca Goeteborga. Gost- 
e so zmagali s 7:2. Istočasno 

.. .  , . ... , , , je bil tudi tu rn ir posamezni-
Ni potreba velikih astroloških-;kov na katerem  je v finaluiftenKrvneti l.L t. n  J

Sved Grive prem agal D olinar
ja  z 2:0.

Triestina v Torinu !
sposobnosti, da lahko človek 
predvidi zopet tak -polom, kot 
je  bil oni pred štirinajstim i 
dnevi v  Rimu. Med tem je si
cer Triestina oplenila za dve 
točki Inter, k i pa je pokazal 
jasne znake dekadence in ni 
dal vsega, k a r bi lahko.

Edina tolažba bi lahko bila

T E N I S

Filipinsko prvenstvo
MANILA, 17. — Filipinska 

tgniškg igralca Airjp-pn te r  Car- 
v  tem, da tudi v  Torinu niso mo-na sta zmagala v  finalu pa

LOVCI IN  GONJAČI OB PLENU

zdravi vsi igralci, k i bi prišli 
v poštev p ri izbiri nedeljske 
enajstorice: Ne bo igral San-

rov na d-omačem državnem  pr
venstvu. Prem agala sta par Da. 
vidisson-Ip Konog z 6:3, 6:1.

T R G O V I N A  •  I N D U S T R I J A

Težave indijskega gospodarstva
Razvoj indijskega gospodar, 

stva ovirajo precbljudenost, 
m ajhne km etije, raztresene po 
vsej deželi, kakor tudi nepis
menost poljedelcev in njihova 
revščina. Neugodno vplivajo 
tudi vrem enske razm ere. Le 
redko pade dovolj dežja, ki bi 
zagotovil zadovoljivo žetev. 
N am akalne naprave oskrbujejo 
samo 19 odst. obdelane zemlje. 
Posledica tega je. da je vedno 
Večja razlika med pom anjka
njem  živeža in žetvenim dono
som. Temeljno vprašanje indij
skega poljedelskega gospodar
stva je, da je sleherno leto 
m anj hrane za delovno ljud
stvo.

2e pred zadnjo svetovno voj
no niso pridelali v Indiji dovolj 
žita, predvsem pa ne dovolj 
riža. V letu 1938-39 je uvozila 
Ind ija  2.1 milijona ton žita, pa 
tudi poldrug milijon ton riža. 
V prašanje prehrane je postalo 
že težavnejše, ko so Japonci u. 
stavili izvoz riža iz Burme. In
dijska vlada si je skušala po
m agati s pridelovanjem  živ
ljenjsko važnih proizvodov. Če
p rav  leta 1947 še n i bilo točno 
določenega program a, vendar 
ije v enem letu narasla žitna 
površina za 12 milijonov akrov 
(en  akeir = 4046.7 kvadratnih 
m etrov) na škodo bombažnih 
nasadov in jutovine.

Z delitvijo Indije 1. 1947 6e je 
slika indijskega km etijstva spet

spremenila. O kraji s  produkcij
skim viškom (Zapad-vi Par.d- 
žab Sind in S ilhet), ki so urav . 
nali prim anjkljaj Indijske unije 
letno okoli 800.000 ton žita, so 
prišli pod Pakistan. Razen tega 
ie prišel večji del področja z 
jutovino pod Pakistan, indij
ska industrija  ju te  pa mora k ri
ti letno skoro tr i četrtine svo. 
jih  potreb z uvozom iz Pakista
na. Indija mora uvažati celo 
precejšen del bombaža.

Sprva so mislili, da bo mogla 
Indija pom anjkanje bombaža jn 
jute k riti tudi nadalje z uvo
zom in da se bo mogla posvetiti 
nadaljnji kulturi življenjsko 
važnih pridelkov, toda potreba 
po uvozu hrane je postajala 
čedalje večja. Leta 1949 je 
predsednik vlade naznanil, da 
se bo mogla Indija do konca le
ta 1951 sama prehraniti. Na
pravili so načrt, po katerem  bi 
se morala proizvodnja živil do 
konca 1952 pomnožiti za 4,4 mi
lijona ton. Na ta način so upali 
k riti povprečno potrošnjo prebi
valstva, kakor so jo izračunali 
1. 1948. Rezultat je bil, da je 
žetev 1949-50 presegla lansko
letno za skoraj 1,7 m ilijona 
ton.

V zadnjem času pa so morali 
vse te načrte za povečanje pro. 
izvodnje precej spremeniti. In
dija si nam reč ne more dovoliti 
«luksura», da bi uvažala v ve
liki množini bombaž in juto za

radi pom anjkanja plačilnih 
sredstev. Sicer pa je industrija 
bombaža in jute zelo važna za 
Indijo, ki m ora skrbeti za za
dostno količino teh surovin. Po. 
večanju žitnega pridelka mora 
slediti povečanje pridelka bom
baža in jute. N apravili so torej 
obsežen setveni načrt, po kate
rem  Indija po 31. m arcu 1952 
ne bo več uvažala, žita, razen 
v izjemnem prim eru. Uvoz 
bombaža bo ustavljen po letu 
1951-52, lastna proizvodnja ju
te pa bo krila skoraj štiri 
petine domače uporabe.

S V E T O V N A
P R O I Z V O D N J A

PETROLEJA
V 1. 1950 je dosegla svetovna 

proizvodnja surovega petroleja 
523 milijonov ton. Produktiv
na ekspanzija se je pokazala 
zlasti- v drugem polletju z oži
vitvijo svetovne ekonomske de. 
javnosti; nasproti 246 m ilijo
nom ton v prv ih  šestih mese
cih je narasla proizvodnja od 
julija do diecembra na 277 mi
lijonov ton. V glavnem zaradi 
večje proizvodnje na Srednjem 
vzhodu in  v  Venezueli, pa tu
di v  Združenih državah Ame
rike, čeprav tam: vse leto niso 
dosegli produkcijske revni iz

1. 1948. K ljub tem u so v ZDA 
v zadnjem tromesečju leta 1950 
pridobili 80 milijonov ton.

Velik napredek so dosegi; v 
deželah Latinske Amerike, zla. 
sti v Venezueli, k je r  so ZDA 
nakupile velike množine. Tudi 
v Evropi in v  Sovjetski zvezi 
se je znatno pomnožila proiz
vodnja petroleja. Največ Pa so 
proizvedli na Srednjem  vzho
du in sicer okoli 85 milijonov 
ton v prim eri s 60 milijoni v 
1. 1949. Srednjevzhodna petro
lejska cona postaja glavni vir 
dobav za Zatpadno Evropo. 
Tam nastajajo  zmerom nove ra. 
finerije, veliki petrolejski vod 
pa veže petrolejska polja v 
Perzijskem  zalivu z libanon
skim pristaniščem  Saida. Dru
ge vode deloma gradijo, al,i pa 
so v načrtu.

Naslednji pregled kaže sve
tovno proizvodnjo petroleja v 
milijonih ton;
ZDA 163 276 252 270
Venezuela
Iran
Irak
Sau. Arabija 
Kuwait 
Indonezija 
ZSSR 
Romunija 
Celotna sve
tovna proiz
vod, (vključ 
no druge de 
žele)'

28 72 71 ■ 78
10 25 27 32

4 4 4 6
— 19 23 27
— 6 13 17

7 4 5 7
29 30 33 38

7 4 4 4

271 272 468 523

Glavni dogodek nedeljskega 
tržaškega nogometa ZDTV, bo 
tekma med Opčinami in Sked
njem. Openci bodo imeli ne
malo prednost v domačem igri
šču ter obenem naklonjenost 
občinstva, poleg tega pa  vsi 
vemo, česa vsega so domačini 
zmožni, saj so bili ravno oni 
tisti, ki so prvič utrgali točko 
do tedaj neoskrunjenemu Mon- 
tebellu. Zato bo lahko ob le
pem vrem enu tudi najizbirč- 
nejši gledalec prišel na svoj 
račun.

Sv. Just bo poskušal ugnati 
Nabrežino, pod pogojem seve
da, da se ta  ne bo prestrašila 
njegove pohlepnosti in ostala 
doma.

Tekma Mezgec-Montebello bi 
bila gotovo v jesenskem delu 
prvenstva ona, pri kateri bi 
od napetosti vse pokalo. Sedaj 
pa Mezgečeva barka pušča vo
do na vseh koncih in krajih  
in zato najbrže ne bo nudila 
odpora, ki bi preprečil na
sprotniku pot do uspeha.

V istrski skupini pade v ne
deljo odločitev. Ako Arrigoni 
prem aga v Kopru Auroro, je 
prvenstvo praktično njegovo. 
Pirančani, ki bodo tokrat po
čivali, bodo v kompletnem šte
vilu prih iteli v  Koper. Napa
čen korak A rrigonija bi zado
stoval in prvenstvo bi mogoče... 
Pa pustimo, sanjarjenje niti 
igralcem P irana ne koristi.

Umag bo sprejel v  goste Me
duzo, ki ima nekaj več verjet
nosti, da bo odšla z igrišča ne
premagana.

S trunjanu je samo še d0 tega, 
da svojima dosedar.-jima dvema 
točkama doda do konca tekmo
vanja vsaj še dve nadaljnji, da 
torej zaključi tu rn ir častno, če 
ga že drugače in koristneje ne 
more. Slaba tolažba, pa  ven
dar... Buje se odpeljejo v Brto- 
niglo. Predvidevanja tokrat 
bolje pustiti doma. Točke ra 
bita obe ekipi, videli pa bo
mo v ponedeljek kdo se bo z 
njima veselil.

Mednarodni m ladinski
nogom etn i tu rn ir  v Bariju
BARI, 17. — Od 22, do 24. 

m aja bo v B ariju mednarodni 
mladinski nogometni turnir.
Prireditev bo v okviru mani
festacij uMaja v Bariju*. Na 
tekm ovanje so bile povabljene 
najboljše evropske enajstorice, 
do sedaj pa so že pristale na 
udeležbo Bellinzona, Racing, 
Sampodria te r Lallo Madami 
iz Barija.

Drobny p rvak  Francije
LION, 17, — Danes so od

igrali moški in ženski finale 
francoskega prvenstva na po
kritih  igriščih. Drobny (Egipt) 
je  z zmago nad Francozom Mar
celom Bernardom postal prvak 
za leto 1951. Izid 8:6, 6:3, 6:4. 
P ri ženskah je zmagala Angle
žinja Q uertier, ki je  prem aga
la svojo sonarodnjakinjo Cur- 
ry  z 6:3, 1:6, 8:6.

kovnjakotn. Konec m arca bo 
Prvarj odpotoval v  Muenchen, 
k jer bo trenira j Kleina, Leh- 
mar.a te r druge svetovno znane 
zapadnonemške plavalce. Tudi 
v  Nemčiji bo Prvan priredil 
nekaj predavanj, namenjenih 
strokovnjakom.

To je drugi prim er, da je ju
goslovanski športni strokov
njak pozvan v inozemstvo za 
trenerja  reprezentance. Tibor 
Harangozo, ki je nekaj časa 
tren ira l Lindo Wertlovo, nado 
avstrijskega namiznega tenisa, 
je  dosegel s svojo učenko v 
kratkem  času takšen uspeh, da 
je bil sedaj klican, da bi pre
vzel trening avtsrijske repre
zentance do svetovnega prven
stva.

M iz a r j i  I Deske »mre

p o d je tn ik i  w t , \I snove in  trdihK m e t o v a lc i  •  lesov, trame
vezane p to 

šče, turnir, parkete in  drva
'vdi najugodneje

f R S T
viale Sonnino 24 
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BATERIJA
vseh prednosti
KOVINSKI USMEHJEVAlr 
CI VVESTINGHOUSE ZA
VORE IN SUHE SKLOP
KE - OPREMA ZA AVTO
MOBILE - TEHNIČNE PO

TREBŠČINE

TRST, UL. FABIO SEVERO 5 T E L E F O N  5 4 - 2 0

M s «
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M I Z A R S K A  D E L A V N I C A

MIHELJ JOŽE
T R S T  
Ul. Polonio 3
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- i p i p f p i i i  n iihnltfitVib tim  ntizarh0 
,'thfi tle la  p o  ta jo tlu ih  cenah

R G O V I N A
R E V I S A N

O g l e j t e  si naše izložbe!

Velika ubira ti o m a č ib  a o p a t  sta odrasle ta otroke

TRS T,  ULICA VASARI 10

S hitrim i koraki se bliža dra
ga letošnja mednarodna tekma; 
tokrat bodo naši telovadci oku
šali silo močnih Beograjča
nov. Dvoboj bo 25. f m. v P i
ranu.

P L I T I L I A
izdeluje ženske obleke jopice 
ter otroške oblekice po ugodnih 
cenah. Naslov na upravi lista. 

Ul. sv. Frančiška 20-1.

Darko Prvan trener
in nemsKif

Te dni odpotuje v  Avstrijo 
jugoslovanski plavalni trener 
Darko Prvan, ki bo vadil ne
kaj časa avstrijsko reprezentan. 
co, poleg tega pa bo nekajkrat 
tudi predaval avstrijskim  stro-

ZOBNI ZDRAVNIK

Dr.HLAVATY
o rd in ira  l a  u stn e  in zobne 
bolezni in u stno  p ro te tik o

NA O P Č IN A H  pri F abčiču  
dnevno  razen  to rka  in p e tk a

V TRSTU Ul. Im brian i 14-11. 
v to rek  in petek

1 0 - 1 2  1 5 - 1 8

A
;

Vaj

KRZNENI PLAŠČ 7 |[ |f lT T (
TRST. Ul. 30. oktobra št. 11, tel. 29374 L I L I U I  I  I
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Slika iz Slovenske Benečije pomladi 1945
U L

TRIJE DOMAČINI — TRIJE 
ZGLEDI ZAVEDNOSTI

Krivico bi napravil spomi
nu vseh tistih nepoznanih in  
delovnih aktivistov OF — do
mačinov, ki so pokazali z  zgle
dom svoje zaupanje do Osvo
bodilne fronte, če ne tn jim  
dal poudarka v  teh spominih. 
Zaradi prostora, bom omenil 
le tri izmed najbolj značilnih. 
P rvi j e tale:

Sin nekega Benečana je ušel 
iz bataljona in se skrival v 
bližini doma. Ko je to zve
del njegov oče. ga je šel sam  
iskat in ga pripeljal domov. 

Doma m u je tole povedal: 
«Sin, ne razumem, kako mo

reš kaj takega napraviti. Po
glej svojega očeta. Štirideset 
let že delam in ne vem  za ko
ga. T i pa imaš jasno začrtano 
pot pred seboj. Boriš se za to 
hišo, za to vas, za našo Bene
čijo, za našo pravo domovino 
Jugoslavijo, Za svobodo, po ka
teri sem jaz, tvo j oče zaman 
hrepenel vse živ ljen je .»

Sam je nato odpeljal sin a 
nazaj v  bataljon.

Drugi zgled je  bolničarka 
Sonja. Ta tovarišica je  po raz
padu Italije vstopila v  X V III. 
soško brigado kot bolničarka. 
To je lahko napravila, ker je 
imela m edicinsko izobrazbo. 
V borbi na M atajurju so jo 
zajeli Nemci, katerim  pa je 
ušla, ko so jo v  avtomobilu pe
ljali proti Vidm u in  se znova 
pridružila svoji edinid. Kma
lu nato se je javila, da odpo
tuje na osvobojeno ozemlje kot 
bolničarka. Na poti je pri Lo- 
fcavcu prišla v  borbo in  je 
bila hudo ranjena v  obe nogi, 
roko in  desno oko od drobcev 
mine. Z velikim  fizičnim  na
porom se je privlekla do vasi, 
kjer so jo znova dobili Nemci. 
Ti pa so jo pustili pri nekem  
km etu. Po nekaj dnevih je na
šla vezo s I. bataljonom XVU1. 
brigade, ki j e poskrbel za njen 
prevoz v  bolnico. Se ne popol
noma zdrava, je sprejela vod
stvo bolnice XVIH. brigade in 
je s pomočjo bergei opravlja
la službo. V marcu 1944. so 
sovražniki napadli bolnico jn 
je bila ob te j p rilik i znova ra
njena v hrbet. S  pomočjo ne

kega bolničarja je  izrezala
kroglo, k i se je  bila ustavila  
na vratu. Zdravila se je  nato 
v  B riško-beneškem odredu in 
je  tam  ostala kot sanitetna re
ferentka. Zaradi posledic ran 
je  morala službo opustiti in  
oditi na dopust. Prišla je  nato 
znova v  X V III, brigado za 
bolničarko. KmAlu nato je od
šla na sanitetni tečaj v  Cerkno 
in je na povratku s tečaja pri
šla skupno z  nekim  tom riŠem  
v  kozaško zasedo. Kozak je  
pograbil tovariša za ramo, 
n jej pa ukazal stati. Seveda ga 
ni poslušala in  je zbežala za 
bližnji grm. To je opogumilo 
tudi tovariša, da se je  iztrgal 
kozaku iz rok. Tako sta se 
oba rešila. Ob te j p rilik i je 
bila znova ranjena v  nogo, ker 
so kozaki streljali za njima.

Pogumna in odločna Bene- 
čanka Sonja je bila po osvo
boditvi v  Ljubljani. K je  je- 
danes, ne vem. Prav gotovo 
pa dela za svoje ljudi kjer 
koli je.

T retji izmed teh pa je neki 
Rezijan. Tega sem slučajno 
spoznal, ko smo v  neki vasi 
m enjali perilo, v  katerem  je 
bilo polno tistih malih živa
lic, ki jim  Po domače pravi

m o  — uši. Videl sem, da je  
im el po nogah polno sledov 
zaceljenih ran. Vprašal sem  
ga, k je  je  bil ranjen tn odkod 
j«.

«Rezijan sem.*, je  odgovoril, 
«in »em bil tam  tudi ranjen. 
Bilo je  tako;

Z nekaj tovariši smo šli na 
patrolo, ko so nas nenadoma 
napadli ,Prajzi’ (Nem ci). Ne
kaj naših je zbezalo, drugi smo 
bili ranjeni. Najhuje jaz, ki 
sem dobil kroglo skozi vrat, 
eno skozi stegno, ena je šla 
malo v išje  in ostala zapičena 
v kosti, dobil sem  tudi še več 
drugih manjših ran po obeh 
nogah. Vsega osem. Obležal 
sem v  nezavesti pod vozom. 
Po um iku F ra jzov’ so me do
bri tovariši spravili v neko hi
šo v  večjem  mestu Furlanije. 
Tam  sem imel na razpolago 
zelo dobrega zdravnika  — pro
fesorja, ki si je  vse prizadel, 
da m i je rešil življenje. To pa 
ne samo enkrat, am pdk celo 
dvakrat. To se je zgodilo ta
kole: f r a j z i ’ so Izvedeli, da se 
nekje zdravi močno ranjen 
partizan in  so me hoteli na 
vsak način dobiti v  roke. 
Zdravnik je  m irnih živcev ure
dil vso zadevo tako, da m e je

še enkrat rešil. Naročil j% kr
sto, m rtvaški voz in povabil 
večje število zanesljivih ljudi, 
da so šli — «2U Pogrebov!*. 
Vse je šlo dobro, nekateri 
F rajzi' so celo salutirali, ko  
je šel sprevod m im o njih. Na 
pokopališču se je prav tako 
izvršilo vse p0 naročilu. Ko 
so radovedneži odšli, je  nekaj 
zanesljivih, od zdravnika na
jetih  ljudi odprlo krsto ter 
m e odneslo v  bližnjo vas in 
od tam na varno v  gore.

Danes sem tu  ž iv  in  zdrav. 
Marsikateremu ,Prajzu’ sem  
od takrat že posvetil s kroglo 
na oni svet in  upam, da bom  
še kateremu preluknjal glavo. 
Ne bom odnehal vse do tedaj, 
dokler ne b0 tudi moja Rezija 
svobodna.

Tako m i je dobesedno pri
povedoval mladi in zavedni sin 
Rezije, partizan v  Beneškem  
bataljonu.

, za Zatpadno Primorsko je  b il

NEKAJ IZ ORGANIZACIJ
SKEGA ŽIVLJENJA OF
Dober mesec po m ojem  pri

hodu v  Benečijo je  bila skli
cana konferenca vseh aktiv i
stov OF v samotno vas Kras 
Sedež Okrožnega odbora OF

takrat v  neki briški vrni. Do
bili smo obvestilo kasno zve
čer in  se je bilo treba pripra
v iti v>a odhod zju tra j še v  
tem i. Iz  m eh  vasi so tisti dan 
prihajali aktivisti in se usmer
jali visoko v  gorsko vas. Kar 
nas je bilo od Okrožja, smo se 
odpravili peš, le naš predsed
nik tov. Nanos je  jahal na 
m ajhnem  konju. Zato smo ga 
tudi imenovali «general».

M eni j e bila pot znana, zato 
sem se odločil od skupine in 
se podvizal naprej, da vidim , 
kdo  so v  skupini, ki je  bila 
precej daleč pred nami. Ko 
sem jo dohitel, sem presene
čen spoznal tov dr. Vilfana in 
še nekaj drugih tovarišev od 
Pokrajinskega NOO. Tovari
ško mi je stisnil roko in vpra
šal, kako sem zadovoljen na 
novem delovnem mestu. Pove
del sem, da sem se popolnoma 
užiVel, in da se čutim  doma. 
Bil je  zadovoljen in  je pouda
ril, da se pozna na «Partizan- 
skem  dnevniku», odkar sem v 
Benečiji. Več je  dopisov in 
dobrih.

S  tiste poti so m i ostale ze
lo živo v  spominu besede tov. 
Vilfana, ki jih  je večkrat po

navljal, ko  smo prišli pod 
vznožje kakega visokega in  
strmega hriba. Vedno je ob. 
stal in  se nekako zaskrbljeno  
— resno ozrl na vrh, pri tem  
pa dejal: aTežko je  življenje*. 
Seveda je bilo vse to dobra 
šala, ker je  bil potem  m ed pr
v im i na vrhu.

Konferenca je  takrat zelo 
dobro uspela. Tovariš Vilfan  
je  imei skoro triurni govor, v  
katerem  je pojasnil politični 
položaj tin nakazal v  zvezi s 
tem  naloge aktivistov OF na 
teritoriju Slovenske Benečije, 
Rezije, Brd, in na Kobariškem.

Druga konferenca je bila, če 
m e spomin ne vara, v  marcu 
v  Livšknh Ravnah, Zbralo se 
je  42 aktivistov OF, ki so bili 
večinoma taki, ki zaradi po
sledic dobljenih ran in napo
rov niso bili več sposobni za 
partizansko življenje. Tu  je  
bilo veliko govora o novousta
novljenem  okraju, k i je zdru
ževal vso Benečijo, Rezijo in 
še Kobariško v  en sam okraj. 
Po dvodnevnih razgovorih je 
bila konferenca zaključena s 
konferenco partijskega aktiva  
in s petjem  «lntemacionale».

(Se nadaljuje)

Oglej t e si 
brezobvezno mm s p a l n i c e .

D tki

katere dobit6 P®
k o n k u r e n č n i h  c e n a h
v  7 R S  1 U ,  ULI CA V A S A R I $ 1 ’ V

Pletilni svetovno znani stroji

» D I A M A N T "

» C O L M O R "

» P  F  A  F  F "
l i l

in

za vezenje, krpanje, obšivanje 
lukenj, prišitke gumbov, čipk in 
cikcakastih šivov. Šivalni stroji 
n a  industrijski tok za čevljarje 
in krojače.
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